
Kontagintza (II)

Pako SUDUPE

4. ELEBERRIAK

4.1. GAZTEEMTZAKO ELEBERRIAK

Atal honen sarrerakoan aipatu dugu 1955ean sortu zela UME5- 
COren babesean International Board on Books for Young People 
(IBBY) erakundea, haurrentzako Itbumak eta horlen ir^guruko sustape- 
na eta ikerketa t>ultzatzeko. J.A. Loidlk urte horretan bertan kaleratu 
zuen Amabost egun Urgaln'en pollzl nobela, blde-lrekltzalle gertatu 
zena euskal llteraturan, euskal pollzla-nobelel haslera eman baltzlen. 
1961ean katalanera itzull eta argltaratu zuten. Cz dakigu gazteentza* 
ko euskal irakurgala eskainl nahlan sortu zuen idazleak, t«lna, nik 
uste, egokia Izan dela liburu hori gazte llteraturarako t>erreskuratzea. 
1958an kaleratu zuen A. Anabitartek Poll gazte at>enturen eleberria, 
eta hórrela t>ldea ireW zlon beste elet>errl sail bati,

4.1.1. J.A. Loidi: Amabost egun Urgain'en

Krtdkan gehlenek onartu dute esku ona erakutsi zuela J.A. Loidlk 
lehen euskal polizia-elet>enia taxutzean, ballablde estlllstikoak ondo 
erabili zttuela, jahun izan zuela infomnazSoa zatikatzen eta ezkutatzen 
edo atzeratzen, eta pertsonaia sinesgamak sortu zituela, berezlkl, 
QarakJl detektlbea. Badago, haatJk, senr»antlkarl dagoklonez, nobelan 
agert den nnuridu-lkuskerari buruz, polemikatHo bat krltlkarien artean. 
honela pJanteatzen da eztat>aida: zenbateralno atxlkl zltzalon J.A. 
LokJi Tk. Aglrreren parametroel, eta zenbateralno hautsl zuen harekin 
eta bidea ireW TxJIlardeglren elet>erriglntzart, tradizio-hausturarl?



Lehen argltalpenarl sarrera Aingeru Irigarai euskaltzainak egin 
Zion. Qaiaren aldetik nabarmendu zuen berrltasuna eta erabllltako 
hlzkera aldetik euskara arrunta eta herrltarra erablll izana; Gai (eushai- 
ilburuetan beiñere jo  ez dan polizia-gala) bizia eta intresduna derabl- 
Ila, euskera arrant eta erritar batean izHlrlbatua^.

Horretaz gain, suspensea egokl lortu izana goretsi zuen: Eshue- 
tan duzun liburu unen orrialdetan barrena abiatzen bezaln lalster 
sumatuho duzu irakurlea, gorapllloa noia deseglten den IhusteHo 
gutizia, eta lenblzlho llburua egiten duen norbaitendako ezta gauza 
apurra (lb.).

K, Mitxelenak Cgan-en eglndako llburu injzklnean euskal nobells- 
ta bat jaio zela aldarrikatu zuen. horretarako Jakin behar diren zera 
naguslen bern bazuela:

Pertsonak ederki Ikusten ditu, ba/ barrendik eta t>ai kanpotik; 
nork bere bizia du, berez ari dira eta berez mlntzatzen, Inork 
tiehartu gabe. Badaki gertakarlak bat bestear/ josten eta, hori 
ash/ ez dela, ederki -~arln, zorrotz eta biziro- ematen dizklgu 
adltzera^.

Xabler Etxanlzek, besteak beste, nobelaren irakurgarrltasuna az- 
piniarratu zuen eta horl zergatik gertatzen den azaldu, eta horrekln 
batean arr>alera zorlontsuak sorrarazten duen irrlbarrea ekarrl zuen 
gogora;

hizkera hemtarra eta ulergarrla izateaz gain, elkarrlzketak be- 
tetzen du liburuaren zati nagusi t>at; deskrltapenen ordez 
ekintza da garrantzltsuena. (jainera, kapituluen arteko loturak, 
amattu aurreUk Irakurlearen interesa sortarazten duen Ideia 
airean uzteak, kapituluetako izenburuek COaraldl larri", *Bide 
irristakorra", "Larrola'ren altortza", "5ua ta txinparta",...) are 
erahargarriago egiten dute argumentua. Bukaerak, bestalde, 
Irakurlearen barridura sortarazten du eta amaiera zortontsua- 
ren irribarrea ezpaineratzen. t1ot>ela honek ez zuen berri- 
kuntzarik ekarri literaturaren mundura, baina bai euskal lltera- 
turara .

LOIDi. J, A.: Amabost egun Urgain'en, l&taropena. Zarautz, 1955. 
MITXELEtA K: kteian guztiak II. liburuak 1, Wasikoak, Etor, bonosöa. 

1988, 59-60 orr.
P ) CT?W1I2 ERLE, «abler: Eustei haur eta Garte Lneraturaren tUstofia. EhU, 

Qasteiz, 1997. 244 Of.
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Qotzon Qaratek ezaugarrl goresgarri dezente aurkitu zlzKlon: 
1,- Maste-hastetlk jakin-nnlna plzten du. 2.- Eglantza du, herri txiki 
euskaldun batean kokatu izanagatlk areagotua. 3.- Detektlbearen 
ezaugarrlak asmatzean asmatu du:

Qaraldl detektibea Jatorra da, gentleman gogozhoa egiten zal- 
guna. Oertaklzunen haria dolore eramaten duena, Urgalngo 
5 ertaK/2un arruntentzat LoidlH detehtlbe arrunta auheratu d ir.

Eta batez ere hautatutako euskaran asmatu du:
Loidlren eleberrlak golena Jo zuen, euskaraz denaz bezalnba- 
tean. (jure atzetih datozenaH, eleberri horl Irakurri eta harritu- 
riH geldltuho dira (lb.)

Eleberriaren amaieraz zloen, 5.5. Van Dine iparramerikarrak due
la aspaldl polizia kontaklzunak idazteko eman zituen hogei arauetatlk 
hemezortzlgarrena ez duela betetzen; A crime in a detective story 
must never turn out to be an accident or a suicide baina kontuan 
izanik Van Dineren arau horlek ere erlatiboak dlrela eta bestalde 
badagoela beste arau garrantzizko bat dioena: kontaklzuna nolakoa 
osagamek halakoak behar dute izan; horretaraz gero: "bukaera bikal- 
na dela esan behar"^.

Kflmenik eta hiltzallerik ez egote horl oso bestela balloetsi zuen 
A.M. Toledok;

Urgaingo herrlska euskaldun horretan hlltzalle bat egoteak 
hautsi egingo zukeen eletierri honen Idazketaren garalralno 
fìkzloan indarrean egon den mundu-lkuskerarekin, eta honen 
aurrean JA. Loldik honela jokatu du: Itxurazko hllketa asmatu, 
itMurazko Ikerketa egln eta hlltzailearen figura deuseztatu, 
hilketarik egon ez delako. Euskal gizarteak hllketak eta hiltzal- 
leak ezagutu edo ez, fìkzlonailzatu gäbe Jarraitzen dute^.

Bemkl eta saKonklen Javl Clllerok aztertu du Renon. Nevadako 
Unlbertsltateko Center for Basque 5tudles-en argltalpen batean 
euskal detektJbeen istorloak eta hor iruzkin hauek egln ditu eleberri 
honetako Qaraldi detektlbeaz:

[4] QARATE. Q.: At2etTiho eta Cushal herrfko Polizia Cleberrta, Elhartanean, 
Donoslte. 2000, 65. or.

[5] Alp. Ub. 61. or.
[6] TOLEtX), A.M.: Oomingo Agine: eusHal eieberrtâren sorrera, Biztsaiko Foru 

AWufxte, Brtbo, 1989, 695 or.



The first detective In Basque literature was Martin Oaraldi, 
created In 1955 by Jose Antonio Loldl (.) Martin Garaldl Is a 
man of his time, a good Catholic and a better Investigator, he 
uses modem scientific methods to carry out his Investiga
tions, and he displays a Heen mind when analyzing clues. /\ 
detective who lives in Donostia yet has his roots in the 
Basque countryside, Oaraidi is the Basque detective closest 
to the classic detective novel à la Conan Doyle^.

Loidlk idazten ezjarraltzea deitoratzen zuen.

2007ko uztallean EMUko uda Ikastaroetan parte hartu zuen eta 
/Vnatost egun Urgain-en-i buruz hltz egln zuen. Loldlren ekarpenen 
artean, besteak beste, honako hauek nabarmendu zituen:

Tehn/Ka modemoaH erabiltzen zituzten lehen euskal pertso- 
nalaH sortu zituen, detektibe ikerketa baten tarruan; nahiz 
eta, hem txlkla aukeratu e/eberr/aren kokaleku gisa, ez zen 
arduratu leku txikl hon era idiiikoan eta txrtutez beterik 
deskribatzen. Euskal literatura nahiko alor elkorra zen garalan, 
nobela polizlakoaren aldeko apustua egln zuen, eta hon-ek 
pentsamoide a/daheta eragin zuen euskal idazleen artean®.

Artlkulu Idatzlan bemz, zehaztasun gehlago agertu du, berezlkl 
"Komunltate tradlzlonalaren kritika ironlkoa" atalean. Maren arat>era, 
Lokll Bntalnia Handlko nobela pollziakoen ereduarl lotzen zalo; eta 
hatetan ohi bezala, glzaki arteko harreman nahasJak tKukundu eta 
orderia soztalaren ongizatea bermatzen du amaleran. Elebernko 
galtzalle bakarra komunltateko esamesak eta zurnjmurruak dira edo 
glzaklen ohitura t><ar hoh: inorengatlk galzklpentsaka eta galzklesaKa 
ahtu t>eharra.

Cz gaude Jada Txomln Aglrreren ohitura not>elako ordena sozial 
estatlkoaren munduan:

Lokjik afdezten duen ordena soziala ezin da parekatu edo 
identifìkàtu Aglrreren eta gerraurreho egileen euskal komuni- 
tate tradizionalareMn. Loidik euskal belaunaldl tierri baten

[7] Ikus fntemeten CHIfRO, J.: ’ 8asque Detectives: Alive and K»cNng' (n 
CenCer for Basque Studies /lewsietter. (62), Fall, 2000.

[8] Ikus 2AMALLOA, Bertat: 'Eushal e te l)em ^t2ako lehen detekobea’ m Be- 
ma. 2007-07-17.
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oihartzun leuna eraHusten digu Urgalnen, herriaren modernt- 
zazioaz hezHatuta dagoen glzamuttzo bat (.) Loldl ez da usa- 
dioen defendatzaile 6at, eta ez du aldezten, Aglrrek eta bere 
jarraitzalleeh t>ezala, eushal herrixhen ordena sozial estatihoa 
(.) LoidiH HriVka sotila egiten dio homunitate moralaren ohiko 
ordenari, eta egoera batere dramatizatu gabe Euskal herrian 
gertatzen ari den modernitaterako bidea erakusten dlgu^.

Bl irltziak, A.M. Toledorena eta J. Cillerorena ez ditut elkarrl mu- 
turka Ikusten. Mlzpidean dago euskaltzalna haustura Txlllardeglrekln 
etorn zela baleztatzen duenean eta ez Loidlrekln, eta dentx>ra berean 
hizpidean dago J. Cillero dioenean Agirrerengandlk urrutl dagoela 
LokJI eta modernitaterako bldea erakusten digula.

rrogabkJerik adlerazgarrlena, nirekiko, narratzalleak "Joxe Jokln" 
pertsonala noia tratatzen duen, Urgaln herrixkako herrltarraren ahos- 
tzat har iitekeen pertsonala, eta hura Jabe den estatuaren ingu- 
rukoak, herrixkaren moraltasuna Irudlkatzen duen ostatuarena.

Pertsonalaren aurkezpena:

Urgaingo ostatuen artean, bazen t>at dotore askoa; Joxe Jo- 
kin. herriko gertaera guztJak zeklzkien agure parregarri bern- 
tsu porrokatu bat bere nagusi (.) Oaraidik berehala ezagutu 
zuen. Lehen ere, herriko jaletan edo, Ikusi izan ba/t zuen 
agure hural Joxe Jokln, ostatuko nagusi t>erbera zen. tlortzlk 
gabea bera, sudur-kokotz luze, ile-zurl iamjzlmur, begl-bizi 
erdi-makur . Ederra etorri zitzaioni halako berritsua zen hura, 
izan erel (.) Bere makila zutik hanka artean, bl eskuak makll- 
tiuruan, kokotza horten gainean, lasai-lasai, Olentzero It^uran 
jarrita, hone/a zioen eten gabe, Jo eta ke: -Ludi honetan 
elkartasunean bizitzeko egin galtu Jaungolkoak. Elkartasun 
honi jarraitu ezkero, batak bestea gehiago eta gehiago ezagu- 
tuz adizkldetasun (stc) eta...baita anaitasun osora ere, Iritsiko 
gara. ßa/na...entzun hau ondo, glzoni Mola Izango gara, 
adiskide, nahiz eta herri berean bizi, haln kankailu hau izan 
eta elkar ezagutzen ez badugu (Donostiaz an da)?

[9] CMfRO, J : "A m a b o s i^n  Urgain'en (1955) eta etebemgmtza pottzlaKoa- 
ren hastapenak' m Cushera-U», (2), 2007, 610-611 orr.

[10] Hamabost egun Urgainen, Eretn, Dooosöa. 9, argKa)., 1995, 52-58 orr.



Olentzero Itxuran jarrita, Oaroako Joanes pertsonaiaren ahotan 
ere galzKi emango ez lukeen diskurtso moralista. Maren parodia ere 
badirudi, Beste adibide bat: Buenos Aires hinaren eta, oro har, hirl 
handlen aide t><arren eta Urgain bezalako herrlxken aide onez ari dela: 

han ona izatea ez zen asHi (Buenos Alres-ez an da). Man 
ontasun hau guztlen begl aurrean agertu beharrean zeunden 
òeti. ña, hala ere, askotan, agerketa honetan asper-asper 
eginda iHiItzen zinenean, ostiko bai emanda, utikani, eta han 
t>idaltzen zinduten gezurti bat bezala. tlorrelakoak hainbeste 
ziren eta/...^V

Beste adibide bat. Begira noia gutxiesten zuen Qaraldl detektl- 
beakJoxe Jokinenjarduna, haren berritsukerla:

Oaraidik harrltuta bezala begiratu zion. -ñuñube gittzaperazi? 
Zer dela eta? -Joxe Joklnek esan ez dizu, ba, zlur-ziur, t>era 
dela emidun? S o l -ebakl zlon besteak erdi-farrez-. tta/nbes- 
te gauza esaten ditu Joxe Jokinek .jaklnal Hltzontzi 
hutsontzi, nolztalt okerrean egon bearl...Ez, gizona, ezi Joxe 
Jokinek ez zekien ezer, zuk esaten duzun bezala, ziur-ziur. 
Agudo asHo purrukatu nizkion bere Iritzl makalakl...horren 
jakintzaren alta, ezjakina zen, eta bere ama...bere irudlkeha. 
Irudikertal tlauxe Izan da horrelakoenjaklntzal^^.

hemtarren injdikerla, ezjaklntasuna salatzen ditu pertsonaia ho- 
n’en bidez, eta kontrapuntu gisa, Qaraidl detektlbearen Jaklntza azpl- 
marratzen du. J. Clllerok dioen bezala: "Pertsonaia naguslak klase 
ertalnekoak dira, lanbide liberalekoak^^, J.A. Loldiren beraren kla* 
sekoak hortxe nonbalt;

Oa/nera, herriaren erdigune morala -Joxe Jokinen ostatua- ez 
da hain erabak/garrfa eta arazoak ditu informazio iturriak eta 
tìideak menderatzeko: horra hor ohitura notxletan agen' ohi 
zen tresna garrantzitsu bat komunitatearen ordena moralarl 
eusteko (Ib).

Lat>ur-zurrean, ez gaude Txomin Agirreren elebemgintzaren pa- 
troian. nahiz poltzia-elebernan funtsezko diren hrlmena eta hiitzailea

11] 58. or.
12] 166 Of.

[15] CILLERO. J.:'/Vnabosiegun Urgain'en (1955) eta etebemgmtza poHaakod- 
ren hastapenaK" m Cushew-UI, (2), 2007, 611 orr.
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eskas izan. Leturiaren egunharl ezHutua-h ekarn zuen hauslxjran ere 
ez gaude, balna, J.A. Loidlrena hausturaren aurrekarietankjotzea, ez 
da okerra.

4.1.2. Anabitarte: Foli

Koldo Mitxelenak honela agurtu zuen Cgan-en eleberri honen 
kaleratzea:

Euskal eleberrigileetan gehiena -nuberotarreh dioten bezala- 
dugun Anabitarte Jauna agertu zalgu berriz ere piazara, zori 
onean, Usaurl eta Donostia-ren hurren hirugarreria den Irakur- 
gai honeWn^* .̂

2er esan nahl ote zuen: 1958an euskal eleberriglleetan zaharre- 
na zela, gerraurrean bl eleberri argltaratu eta gerraondoan hlrugarre- 
r>a kaleratzen lehena -Etxalde, Txlllardegl eta Erklaga eleberrlglntzan 
genraoridoan baitziren hasi- ala eleberriglleetan hoberena, garrantzlz- 
koena?

IruzKlnaren amaleran honela zloen: Irakurgal honeh ez darabil 
auzi larririk: ez du inoren gogorik kezkatuko, ezta bihotzik erdiratuko 
ere. Ez da t>eharnk ere. Bere bidetik dabil egilea, kontakizun arin, 
otxan eta jostarien bidetik. Eskubide osoa du, Jakina, eta gure arteko 
irakurierik gehienek ez diote noski horregatik kargurik hartuko (lb.).

hlk uste, elebemglle “zaharrena" (zenondo itsusla bank "gehle- 
na" dotorea erablll zuela.

Eleberrigilea hll zenean J.5. Martin Izan zen haren euskal irakur- 
gaiak berrtz argitaratzeaz eta aurkezteaz arduratu zena^^. lazko urtean 
berriz Qotzon Eglak idatzl du haren bizitzarl eta obrari buruzko llbu- 
ruxka^®, orduraino hartaz idatzia laburbilduz, eta beraren irttziak 
erantstz.

KokJo Izagirrek eta Xabier Mendiguren Elizegik Euskal literaturaren 
antologia litKjruan Irltzi hau agertu zuten Foil not»elaz:

[14] Cgan, (3-6), 19S8, 239 or. «Jo «oWo M/íxeíena; ióàzian guzOah //, liburuak 
1. KiasO«}aK Etor, Donostia, 1988, 105 or.

[15] 5AM MARTIM, J.: AugusOn Anabitafteren idaz /anah, Aurrezhi Kutxa Pro- 
bmtziala, DonosOa, 1986.

[IQ  eOlA, <3.: Agustín Anabitane (1891-1981), BWegJIeak, Cusho Jaurlarttza,
Qastete, 2006.



AurrehoaH baino ausartagoa eta libreagoa, Donostiako kalan 
bizi den haur umezurtz baten abenturak kontatzen dituena eta 
Barojaren estlloa gogorazten duena nolabait ere. Alabama, 
hau atera zenerako (195d) haize t>en'iak zeblltzan euskal lite- 
raturan, Txillardeglren lehen nobelekin batez ere^^.

Lehenago, J.5, MartlneK sumatu zuen Barojaren kutsu hon Usau- 
n eleberrian:

Sere idazkera Jolaskorrean eta bizkortasunean, t>adu estlioz 
Pío Barojaren tanura, bere umorea hain mina Izan gabe^®.

3eve Callejak haur literaturaren barrutian aztertu zuen nobela eta 
irttzl hau agertu zuen:

tlerrltik Irtendako ume koskorra. gazte helduta berriro ere 
herrira Itzullko da eta umetan ezagututako neskarekin ezkon- 
duko. honelako nobe/etan gertatu ohi denez. Egia esan, ez da 
erraz Jaklten Poll ohlturazko nobela den, edo plkareska edo 
abentura nobela, hlnjren ezaugarr/ren bat daukalako. Egltura- 
ketagatik, hau da, zor/tKarreMo protagon/sta, gainditu beha- 
rreko gora-behera asko eta amalera zorlontsua, Dickensen 
nobelak dakarzklgu gogora^^.

5eve Callejaren iritzl horrl Izagirre eta Mendigurenena erantsiz: 
denboraren Joanean pertsonatek errealismoa Irabazi dute eta idealis* 
nnoa gaidu, Joanes sendo-zlndoaren aldean Poll alderral, bakarti. 
Whurrla balta. Bestalde, idazkera arin eta inpreslonlsta darabil Ar>at>i- 
tartek, Orlxeren antzera aditz laguntzallea isilduz, haren indarrik lor- 
tzen ez badu ere^° honako iritzl honetara heltzen da Gotzon fg/a:

C/ste dut gauzaM era horretan begiratuta, hau da, dimentslo 
barojatarraz ez baizik dickenstarraz, eta osagai kostunbrlstan 
t>ere aide modemoa erants/ia, hobeki uler daltekeela franWs- 
moaren urte beltz haietan Anabitartek bere eleberrian eskainl 
nahi izan zuen saioaren funtsa. Halaxe ulertu zuen, ziur asko, 
Koldo Mitxelenak, Poll... argltaratu zenean egln zlzkion agur 
hitzen arabera-. "^Euskal eteberríg/íeeían gehiena -xuberotarrek

17] EQIA. Qotzon, Aíp. liburuKkan 15. ortian.
18] EQIA. Qotzon Aip. HburuKhan 12, ornan.

[19] CALLEJA, 5eve: haur literxura eusharaz, Labayru, BUbao. 1994, 329. or.; 
eta EQIA. Qotzon. ttbunjxhan 16. oman.

[20] EQIA, Qotzon Aíp. NbunjKkan 16. orrian
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dioten bezala- dugun Anabitarte Jauna agertu zaigu berriz ere 
piazara" (Ib.)-

Ez daWt 050 ongi ulertzen dudan Q. Egiaren irllzia, 50eko ha- 
markadako eleberrigllerlk hoberentzat Jo behar ote dugun. Morrela 
bada, ni t>atago nago Izagirrek eta MendigureneK agertu duten iritzl 
honekln:

Bere apalean Izan zuen garrantzia, fìkzlozho IrahurgalaH haIn 
urrí ziren garalan^^.

Alpatu dugun idazkera armaren erakusgarrl bat;
Bein mutil bateh nexHa bateri taba ostu. tiesha txlhia nega- 
rrez. Poli-h mutlllari zartaHo bat eman eta taba neshari blurtzea 
aglndu^^ edo Une batean, amabost urteho mutillah, sakela 
arakatu ta poxpoloah atera, oso larrltuta. Oñaze-karraxia atera 
zuan. Gero bl poxpolo batean piztu ta erroarl alderatu zlzHIon. 
Erre-soñu garratza nabarltu. Lanv zurlan odol-orttan ugarlah 
azaldu. Olagarroak erroa asHatu^^.

Besterik baino gehiago hamabost urte dituen protagonistan 
egokitutako hizkeraren Itxuratzea diaidl. Mutiko gazte bihurh baten 
hizketa idazteko modu koherentea aurkitu nahi zueia dirudi. Oso 
idazkera berezla beste euskal eleberrigileekiko: inpreslonista aban- 
goardista?, artean eleberrigintzan gut><l landua zegoen hlzkuntzaren 
heinekoa, nahiz hein batean jusüflkatua izan, protagonista gazte 
eskola gutKiko batí egokitzean?

Qoiko zalantzak gorabehera, aitortu behar zalo orlglnaltasuna, 
J.A. Loidik poliaa eleberria bezala honek gazte-abentura eleberria 
estrelr>atu zuen euskal llteraturan. Ohlturazko eleberrien ezaugarrlak 
erabat bazter utzl gabe, kezka exístentzialetatlk kanpo, llteraturaren 
beste alor batí t>ldea irekJ zlon.

4.1.5. Izartxo
Egan aldizkantlk Koldo Mltnelenak ez zion Jone Manuel Estonba- 

ren elebern honi (lzent>uruaren azpian: "Ngarren glzaldlko ele-zarra" 
dakar) origietom beroe^nk egln: Qure art>aso zaharrak berriz erê **.

21 Qotzon Cgia Aip. UburuxKar 13. orrtan.
22 AMABfTARTE. A.: Poli. «Mfopena, Zarautz. 1958, 15*14 ofT.
25 PoU. 1958. 16. orrtan.

(24 h r r á lf r ^ ,  k.: Idazlan guzOah HI. Ubunjak Z. klasiKoaK, Mensajero 5.A. 
Qero, Dorxjsoa, 1988, 45-46. orr.



ttonen aurretik Lartaun Eguzkl-semea-ren iruzkina eglna zuen (Jose 
Luis Muftoyerrok Idatzia eta Miren Arantzazu Urretak euskaratua), 
nahiz azken hau 1960an argltaratu eta Estonba Jaunarena 1959an, 
eta hein batean bi elezahar denbora gutxian Irakurri izanak ere eragin 
ziezaiokeen “ t>etekada", balna kexu-aire horren muinean bestenk 
zegoen, nik uste.

Elezahar giroak horretaraturik, Barojaren Altzateko Jaunaren ele- 
zaharra eta Ramón de Basterraren "Vlrulo"-ren mitoa ekarn zltuen 
gogora alderaketak eglteko:

Kristautuxea zen Euskalerria Altzatekoa mundura zenean. Be
rn Onaren lehen hotsak entzuten ditugu berriz dol-dol hemen, 
Erko gazte blzkorrak Erromatlk ekarrlak, gaitzik gabeko Jentíl- 
aldi llluragarrlan bizl baltzlren artean euskaldunak. Eta Berria 
entzun orduko nekenk gabe makurtzen da lege berrira Izar- 
txo, jentil t)aratze hartako lore zoragarria. Qure arbaso horiek, 
zenbaitek besterik uste badu ere, pake ederrean bizl ziren 
erromarrekln, nahIz pagano nahiz krlstauekln. Erko gazteak 
batez ere ez du adiskide hoberik, gure mendean Basterrak 
sortuko zuen Virulo azkarraren aitzindarl zuzenari zegoklonez 
(lb.)

Mitz estaliz, elet)errian darion sot>eranlazko idealismoa salatu 
zuen:

Lurralde atsegin hartan ez zen la sugerlk. Tartalo eta Basajaun 
Itzalak ere umeen parragarritarako hobeak ziren tyeldurgarrita- 
rako tyalno. 5ugearen antzekoena, Basurdi (Barojarena bezaia, 
ez da Basurde'raino heltzen) (.) 5utu da biziro Erko zintzoa, 
t>aina. eskuak odolez zlkin ditzan t>aino lehen, bere buniari 
ematen dio Basurdik merezi duen herlotza (lb.)

Mtskjetan eta Urkiolan urteetan lagun izan zuen Joseta Legartzak 
honela azaldu zuen haren izaera: Manuel baiezkorra zan, geiegi bear 
bada. Beretzat dana zan ona, dana egoan ondo. Ez eklan ezetz 
esaten. G/zonengan eta gauzetan beW alderdi ona ikusten eban (.) 
Bera tiizi zan tokla munduko onena betl, nalz Machala nalz Urklda 
izan. Urkiofa onena eta euskaldunak onenak^^. Izaera horl eleberrlan 
ere itsatsi zuen.

[25J Iku5 Intemeteko “ Ittefaturaren zubitegia‘ -n “Jose Manuel Estonba Amjaba- 
rrena (1916-1982).



50eKo hamarkadaren atarían, kontahizunen arloan, elezahar bat 
Kaleratu zen: Jon Etxalderen Alos-torrea. 1959an, hamarraldia amal- 
tzear, iKlllardeglk Jadanik Leturiaren egunhari ezHutua argltaratua 
zuen; Jon Mlrandek haur besoetakoa Idatzia eta fS. Mitxelenari esku- 
ratua irakurketa kritikoa egln ziezalon eta ahal bazuen argltara zezan. 
Jakina da Miranderen eleberria 1959an ez zela argitaragarrla, eta 
alputan dugun hau berriz bai, baina, ez da neke ulertzea era horreta- 
ko elezahar batl K. Mlt^^elenak barrera beroegia ez egltea.

hll zenean, omenaldia egln zloten "Zer" hllerokoa ateratzen zuten 
5anti Onaindlak, Lino Akesolok eta galnerakoek^®. Azken honek adie- 
razl zuen Joxe Manuei Estonbak glpuzkoarra izanagatik Jakin zuela 
Bizkalan Bizkaikoa izaten:

fía  Urkiolatik ainbat Ian blaidu ditu Bizkaiho euskal-orrletara. 
ZEñ onen irahurleaH badakie ori (.) Benetako apostolu eta 
mixiolari lez. guztientzat guztia izan nal eban oni, Bizkaiak 
Bizkaikoa, eta bizkalerazko idazlea Izaten aleglndu zan oni, 
biotz'biotzez: Eskerrik asko.

Sano Oriaindiak behin Itaundu zlon tdazle irundar blzkaltartuarl 
riolz eta noia erabaki zuen euskal Idazle izatea, eta hark erantzun 
zton; "Apaiz-gai nintzanetik nerolan nik barruan idaz-griña"^^. Qaine- 
ratu zuen 5anti Onaindlak:

Be-zituan lantxo t>atzuk garai artan egiñak be, eta arein artean 
berari t>egiko jakon eleberri t>at, geroago "Izartxo" izenez Za- 
rautz'eko Itxaropena'k argitaratu autsona (sic) (Kuliska Sorta, 
55-54'garren zent>akla, 1959). Euskal oituraz jantzitako no- 
bela; goi-arnasa, alze ta goranal geiegi t>ank, baiña polito 
antolatua, euskeragozo atsegiñean (lb.).

Morretaraz gero, 5. Onaindiaren lekukotasunaren arabera, Qas- 
telzko apalzgaiteglan egina. Eta badu baduenez, han J.M. Barandlara- 
r»ek ablan jarrltako Eusko-Folklore-aren kutsua. 36ko gerra aurrean 
Qasteizko apalzgaitegiko tiardaberaz aklizkarlan idazten zuen, Aldiz, 
Auftanr»eridi entzlklopediaren arabera^®, Derioko seminarloan irakasle 
zela burutu zuen Izartxo eleberria, 1953-56 urte bitartean.

[26] Zer 1982ho zemendiho alea (azaroKoa) Joxe hanuel Cstonban esKatnia <ja 
oso(M.

[27] Aipatutaho atean, 10 -or.
[28] CSTOdBA, J .li.: Enciclopedia Oeneral Ilustrada. Uteratura IV, AutWnefX}!, 

Donosta, 1974, 292-294 orr.



Zer-en omenezko ale horretan dator, halaber, Josu Penades 
Bllbaoren eleberri azterketa. Aldi berean didaktlko, historlko eta 
saskl-eleberritzatjotzen du:

iraHasf>€nezko eleberri bat dala esan dalHegu, gorago esan 
dogunez, eusHaltasuna ta hnstautasuna alkar-Honpondu ezl- 
ñah ez dirala agertu nal dauskulako. Edo balta kondalra~elet>e- 
rrl bat dala be (.) Baiña saskl-eleberri t>at dala be esan dalke- 
gu; gai mordo bat azaitzen dauskulako; eta batez be. 
euskal’Olturai lotuta dagozanaK. ezkurretan, ezkur-opilla, eztl- 
biitzea; sagarretan eta sagardoa^^.

4.2. HELDUEMTZAKO ELEBERRIAK

4.2.0. Gerraondoko lehen eleberrlak

Argltaratu ziren kronologlaren arat>era, 1946an, Jon Andoni Ira- 
zustaren Joañixio eta Jean Pierre Iratcheten Antton; 1948an, J.A. 
Irazustaren Bizia garratza da eta Jose Elzaglrreren Ekaltzpean^ , eta 
1950ean, Jon Ctxaideren A/os-torrea.

Batetik, nekazari blzitzan jarraitzen dugu Joañíx/o-rekin, protago
nista nagusia iMserri tjateko semea, soldadutzatik eta etornko dela 
susmatzen den gerratik Ihesi Amenketara abiatzen dena. Bestetlk, 
jada ez gaude Qaroa-n, ez esWlo ezaugan-| zenbaltengatik eta ez 
edukiagatik ere. Eta are gutxiago Blzla garratza da-n.

Esaldi bizi-latxjrrak; izadlaren deskribapen luzenk ez; ahozko 
euskara onetik oso hurbll. Esanahiaren aldetik, ez da euskaldun ere- 
dugamak zein dlren erakusteko eginiko eleberrla; gertatzen dena 
kontuan -hlrugarren pertsonan kontatzen duen kontalarl orojaWleak 
ez du bere burua apenas agertzen- mezu nagusia da Amenketara 
Jotzeak onik ez dakarklola euskaldunarl; eta hon W eleberrietan, Joa- 
rtwio-n eta Blzla garratza da-n.

Qotzon Qaratek JoañiHio lehen euskal elebem erreallstatzat Jo 
zuen, eta euskarazko errealismoa Europako t>e5te literatur errealismo

[29] AipatutaKo atean, 13. or.
[30] tKus mre SOeho tiamafhadsho £usHal Uteratura III. ArttzerMa eta hamarKd- 

darenihusp^orotorra,142orr. etaond.



hontagnta

batzuekin alderaturik zioen ez zela burgesiak sortua edo burges he- 
roiduna. Erreallsmoaren sorrera horretan gerra zibilak zerlkusi handia 
izan zueia ere adlerazi zuen^^ .

Ana Toledoren iritzlaren arabera, mendean Europa eta Espai- 
nla eta Euskal Merria astlndu zituzten gerrak ez dira euskarazko lltera- 
tur testuetara insten diren langaiak, eta J.A. Irazustaren bl elebernen 
kasuan ere ez, balna, balere, iradokltzen du bestelako Interpretazlorik 
ere;

hala ere, baldiri eta modu batean edo bestean heriotzean 
amaltzer) direr) ibilbide horieMn gerra palratu zueri be/auna/- 
diarer) bizltza errotil^ moztu eta erran ibiltzera edo zorltxarrera 
behin bet/hoz honderiatu zirela adleraztea biiatu bada, oso 
modu eskematlhoan egln dela t>ehintzat, gainera datteke^^ .

Jose Marl Iturraldek birlbll baleztatu du Irakurketa sinbollsta dago- 
klela bl eteberriel, hon frogatzea beste tiburu baterako utziaz:

Csan beza/a zehaztasun autoblografikoak ugarlak dira bl no- 
t^letan. Eta pertsonaia nagusi horiek s/nbo/o dira t>eti, Jon 
Andoni irazustarl berarl eta Euskal herriarl gertaturikoaren Ikur 
eta Isla. Hórrela Irakurri eta ulertu behar dira bl not>ela horiek. 
Eta gainera, bl liburuak t>atera ulertu t>ehar dira, t>ata bestea- 
ren osagarri delarik. Bi nobeletan deserrlratze bat dago, 
Euskal herriVk Amerlketara bietan; protagonista, batean, sol- 
daduskatik ihes eta etor daitekeen gerra baten beldurrez doa- 
lako eta bigarren nobelan, ben-lz, gerratik Ihesi t>altoaz (...) Bi 
nobelak eikarren osagarri dira eta pertsonaia naguslak eta 
hauen jokaerak Jon Andoni Irazustaren egoera pertsonalaren 
eta une horretan EuskadI pairatzen ari zen suftlkarloaren sin- 
bolotzat hartu behar dira  ̂ .

J.P. Iratcheten Antton berriz, P. harbaltzen Kattallnen gogoetak^“̂ 
eta J. Etchepareren /thurra/dea^^-rekln harremanetan jartzekoa lltza-

[31] Irazusta, Jon Andoni: Joartixfo, Q. Qarateren edizioa, ISIastKoak 46, Sendoa, 
bonosöa, 1991. 13 or. ttor>eh planteatzen digu euskal erreaHsmoaren arazoa; ez da 
E sp a ir^  bezaia, ez dftu ezau^arrt berberak; aztertu beharreko puntua azterkizun 
dagoer̂ a.

[32] “ElßkAL ELEBERRIA (1914-1945): dardararen epízentnj» um jn ' in Oihe- 
n a ftl4 , 1997. 108 or.

[35] KurraWe. J.M.: Jon Andoni Irazusta (1884-1952), Btdegileak 30. sorta, 
Eusko Jaurlarttza, Qastetz, 2003, 22-23 orr.



tehe. Bigarren mundu gerra bururatu berritan atalka tterr/a-n argitara- 
tua, Ipar Euskal herri barnealdeko zlblllzazlo giristlnoa kontrajartzen 
dio kostaldeko ziblllzazio hintarrari, eta uste izatekoa denez, 1946an, 
euskaltasun giristlnoa aldezteko suharki,

Ur Apalategiren arabera, eleberri hori euskal llteraturan ez da 
etapa izatera heltzen: euskal elebem azplgaratu eta ohiturazalearen 
etxeko t>aratzean, eb<earen atzekaldeko baratzean zehatzagoa Iza- 
teko. eglndako Ibllaldltxo zlrkularra da. Etxearen atzekaldeko t>aratza 
diot ezen ez baitu (xetentslorik, ez du Txomln Agirre ^ in d itu  nahl. 
Haren Itzalean siestatxoa egln nahl du, bertan goxo eglr?^.

Bururatu berrl zen bigarren mundu gerra lazgarria agertzen al da 
eleberri horretan?:

Ouztlz zuzena Izan nahi badugu obrarekin, altortu t>ehar da 
bigarren gerla mundlala agertu agertzen dela eleberrlak kon
tatzen digun istorloan. Antton protagonista soldadu gisa fren- 
tean Ikusten dugu. haatik, etxera itzuttzen denean bere mun
du Ikuskerak ez du aldaketa nimiñoena ere jasan. Eleberri 
ohiturazalea deritzon gure generoan gertatu ohi denez, 
pertsonalek ez dute bame-bllakaerarik ezagutzen, ez psikolo- 
glkonk, ezta ideologikorik ere^^.

Kontalariak baliatzen du Anttonen itzulera gerlak ekarri duen 
endekap>en morala nabarmentzeko -aide guztletanjlte txarrak nagusl- 
tuak-, mundu modernoa galdua dela oihuztatzeko, eta hori gazteria* 
tlk haslhk, eta del eglten die gazteei berezlkl bide onera itzul dal- 
tezen, Jalnkoaren legearl atxiklak egonik:

Anttoneh berdin jarraikia izaiteko Jitea du, t>alnan gerlatik jinez 
geroz llhun dago haren kopeta; gerla denboran Ikhusi dttuen 
ttipikeriak, zikhoitzkerla, elgarren herra, lohlkeria eta gainera- 
tehoetarik harrltua da zoln behera erorla den jendea. Alima- 
leak taino gehiagoko zer othe du gizonak egungo egunean? 
Elgar ez dugu gehlago ikhusi nahi, ez da gehlago ez egiarik, 
ez gizontasunik. Aide guzietan, Jite tzarrak nagusltuak dira, 
gizonek ez baltuzte gehiago aski nahikeria heien t>entzutzeko.

34 lkus32or.
35 Ikus 152 or
36) "Antton eta Le&jria (edo líteraturtasunarehin Kuku-gordeha dent>ora hetor»- 

koaren o*har>ean)" m £ushera. Ul. 2007, 2, 562 or.
[37] 559 or.



K o n t a g in t z a  (II)

fta  haiTigarri dena, gazterla denaH baino allago. Ez otJie da 
gehiago xutituho gazterlk JainHo legeari atxlhla egonen denik 
eta behar den bezalako bizia eramanez, berrlz ere oralko 
mundu galdu huntan emekl emeki glzontasuna hedatuko 
duenik? tiortarik da heldu Anttonen arrangurarlk haundlena

J. Etxaide Alos-torrea eleberrlan, Joanak-Joan eleberrian gehiago 
garatuko dituen ezaugarriah lantzen hasten da.

Mala dio Javier Rojok eleberriaren argumentua kontatu ondoan 
Etxalderen asmoaz an dela:

Etxatdek argumentu honekln kristautasunak konfliktoak gain- 
ditzeko duen balloa azplmarratu nahl du. Istorio honen bidez 
agertu nahl duen moduan, kristautasunak bl olnarrl ditu, Idaz- 
leak berak not>elaren bukaeran azaitzen duenez: tìesteenga- 
nako maitasuna eta barkamen.
Eta not>elaren amalera, gisa denez, Idaziearen asmo horrekin 
t>at dator. Konfliktoaren olnarrlan gizakien alderdi materlala ze
goen, pertsonaien grinetan gauzaturik. Baina, konfliktoan dau- 
den taldeen gainean kristautasunaren funtsa den amodioaren 
legea zabaitzen denean, konñiktoa bera desagertzen da, al- 
derdi esplrltuala, berezko joeren ondorlozkoak dlren grinei 
mugak Jartzen dizklen alderdi esplrituala nagusitzen delarik.

Joanak-Joan eleberrlan ere agertzen dira ezaugarrl horleh, eta 
Etxaideren obra osoan.

4.2.1. Joanak-Joan
4.2.1.1 . Testuingurua eta nedeak

1955an bururatu zuen berez Joanak-Joan J. Etxaldek eta zen- 
tsurarekln Oonosüatlk rAadnia eta handlk hona Iblll ondotlk 1955ean 
kateratu^®. Ordurako Alostorrea (1950) eleberria, Amaiur (1950-

[38] Iratchet, Jean Pierre; Antton , P, UrWzuren ediztoa. Etor, Donostia, 1990, 
69-70 orr.

[39] thus EH>0bete Qarmendiak 1979an egln zlon elKarrtzheta: “Jon EtxakJe: 
garai Muoetan kjazte' m Zenßio Argia (827), 1979ko apirtka. EusKaraz idazteKo giroa ez

desgtroa atpatzen du. Besteak t)este, Purra-puna ipum barregamen liburua 
»■^taratzeko zer-rx)»aho Konrtenak tbUi zttuen, eta zehazW Joanak-Joan-\ buruz: "Oo- 
doan har 'Joanah-Joan" sali hon ran  (Untzum/nzagajaunak sortutaho Zarauzho 'ttxa- 
ropena’  arg#tatetxeto "HultsHa so rta '-z ari da) atera zela I955garren urtean eta zer 
Canati eman zóHtgun baérrìena estvjratzeak".



1951) drama eta Purra-purra (1953) Ipuin t>arregarrlen bilduma kale- 
ratuak zltuen. Antzerkiaren atalean burutu dugu dramarl bunjzko 
azterketa labur t>at, eta haren amaierari buruz idatzl dugu elkarri 
etsaituak ziren bl t>ando nafarrak (beaumondarrak eta agramonda- 
n’ak) adiskidetzeko bidea irekia uzteri zuela dramaturgoak, halnjustu, 
partekaturlko kristau fedeaz. Autore honen ezaugarri finkatu bat ho- 
rlxe da: glrlstlno fedea eta hurkoaren alderako maitasuna propo- 
satzea era guztietako gatazisak konpontzeko metodo gisa*^.

Malaber, antzerkiaren atalean eman dugu 50eko hamarraldlan 
gertatu zen Pierre Topet Etxahunen berplzte literarloaren berri, Pla- 
rres Larzabalek Etxahun antzerki arrakastatsua (1952); Pierre Borda- 
zarre Etxahun-lrurt pastoralglle-kantagileak; Etxahun Hoblakaria pasto- 
rala, Barkoxeko herrian emanik 1953an toklkojokalarlek lau t>at mila 
jendek ikusi zutena (arrakasta altmalekoa) eta benetan Etxahunen 
irudia boladan jarri zuena. Eta Jon Etxaldek: Joanah-Joan 1955ean.

Berplzte llterano horren alma mater P. Lhande Jesuíta izan zen. 
1925an Gure tterr/an hiru artlkulu glltzarri argitaratu zltuen eta 
1946an Larrasket eskiulatarrarekin batean P. T. Etxahunen bizltzari 
eta obran t>uruzko llburua argitaratu zuen.

J. Etxaldek ez digu ezer ezkutatu, xalo-xalo azaldu digu noia 
Itluratu zuten P. Lharxleren artikuluek, 1956ko gerra bete-betean 
zela, irakurri zituenean (16-18 urte bitartean):

Aita Lhande'ren irahurhizunaz IHIuraturih gelditu nintzan eta 
Ofduan erne zitzaldan Barhoxe'ho Hoblariaz elet>erri bat egi- 
teho xedea. Halare, urteak joan ziran ene asmoa mamitu ahal 
izan nueneho. Oogoratzen nalz. ene eletierriaren aurrerieko 
zirr1t>orroak egiten hasi nintzanean Alta Lhande'ri eskutltz bat 
egln niola argltasun batzuen eske, eta hark, eri egonarren 
(bere t>izitzako azken urtean zela uste dut), bereha/axe 
erantzun zidan eskuz, zoragarñzko letra batekln. f<arta hura

[40] Atal hau Watzt ofxloren irakurri dut Javier ROJOren tesia: "Jon Ct?«tde eta 
nobela Nsttxihoa: nobela genero liooen emaitzaK eta mugaK SOeho hamarlodaKo 
euskal idazle baten Hteratur tt>Hbidean‘  EhUKo QasteidfO hizkuntzalarttza eta Cushal 
ikasKetaK saNean, ¿004, test zuzendarta; J. tsortazar. Pozten naiz, funtsean, bat gato- 
zelaho btoK, nahtz gisa denez, askoz z^^alago agertzen diren tesian mk zimt>orTatu 
bamo egiten ez dttudan alderdi^.



urrea bezala gorde nuen, baiñan eztahit nun. eglñahalak egln- 
da ezin baitut arkitu^^.

Datekin nahastu egin zen Etxalde, Lhande 1957an hll baltzen, 
eta eri urte askoan egon zen 1934an apoplexlakjo zuenetik, balna 
hon da gutxlenekoa, oso argi azaitzen balta Ierro horletan zenbat 
eragin zion hark. Miru artlkulu horletatik lehenblzlkoan“*  ̂kontatzen du 
Lhandek 1922ko udan anaiarekin eta lehengusu batekin Qaztelondo, 
Jauregiberrlbarra eta Malta ibarretan b>arna iblll zirela, mando galnean, 
sel orduz, baserri atarietan geldlaldlak eglnez, laborarlengandik 
Etxahuni t»uruzko arglbldeak lortzearren. Martutako nekeak, halere, 
merezi izan zuen; izan ere, koblakariaren hilobla aurkitu zuten, eta 
050 era berezlan, Lhandek kontatu zuenez.

Toklkoek esan ztoten hilerrlko sarreran zume negarti bat zela, eta 
haren inguruan egon t>ehar zuela hiloblak. Utzl mandoak, zuzenean 
delako zuhaltz horren ingurura Joan eta halako sasi-otoltz bat egln 
zuen: baldin eta purgatorloan bazen apaizengatik erran zituenak erran 
zituelako, handik ateratzeko abagune ederra zuela zlotson hlldakoa* 
ren anman, abagunea zuela Jesuíta baten ikustaldla ballatzeko p>aradl- 
sura Joan zedin eta horretarako gida zezala bera haren berrl lor zezan. 
Ez al zuen sasl-otoltza amaitu, t>eglak altxa eta non Ikusten duen 
belztutako harnzko gurutze bat beraren aurrean eta ETCMEMOh idaz- 
kuna, hurblidu gehlago eta Pierre Topet, hots, poetaren hilobla.

Barkoxeko herrlko etxera jo  eta ohartu zen ahoz aho kontatzen 
z lr ^  datuak t>at zetozela herrlko etxeko datuekin, eta hori bezain 
garrantzizkoa, poetak kantetan emandako datuak zuzenak zirela, 
hots, e^azta zltezkeela artxiboetakoekin erkaturik, esaterako, Mun- 
dlan maleruslk-en hogei eta bi urüie beüie egunin/ emazie bat hartu 
nin ene zoñgaitzin esaten du, Joan da Barkoxeko artxiboetara eta non 
Wazkariak erakusten dion ezkontzako agirla, etajustu poetak hogeita 
bí urte bete zituen egunean gertatu zela. Eta hortik ondorloztatzen 
zuen:

[41] CWAIDE. J.: ñxaun'en bertsoak gipuzheraz (Jon Miranderen /anWcíeíasu* 
f ^ ) .  rtxaropena, Zarautz, 1969, 12-15 orr.

[42] üW lOe, P.: "Le barde Etthahoun" m Oure tierna. 1925, 420-430 orr,; 
492-496 orr.; eta 534-542 orr.



On en conviendra, cette exactitude est à la fols un bei 
hommage á la véracité du poète et à la fidélité des mémoires 
populaires qui nous ont transmis ces déclarations'^^.

Qisa denez (har bitez kontuan Lhanderen beraren blzitza eta 
espíritu erromantikoa), bat-etortze horletarik ondorioztatu zuen haren 
kantetan haren benetako bizl-urratsen datu zinetako anitz zegoela 
barreiaturik, eta ondoko ikerketek osatu ahal izango zituztela. Aurre- 
ratzen zuen P.T, Etxahun euskal poeta herrlkoi handienetakoa izan 
zela, euskal llteraturako Villon edo Verlaine.

Hiru artikuluetan oso garbi nabarl da Lhande lerratua dela 
Etxahun konprenitzera eta haren apologia egitera, esaterako;

On comprend qu'au souvenir de ces douleurs, et aigri par 
des souffrances nouvelles, le malheureux poète en soit venu 
un jou r à maudre la maison nata/e de son père et du même 
coup les Impnjdents qui "mettent leur amour sur les Jeunes 
filles pauvres". Vinkuak maradlHa beza (jaztelondo Tzopetia 
(sic)/ Bai eta nesHatila praubetan amorío ezartial (450 or.).

Poetaren ezkontzan txjruz:

Cette union malheureuse du poète avec une femme plus 
âgée que lui et que le choix paternel lui Imposait ftjt l'origene 
de toutes ses Infortunes. Etchahoun proteste bonnement que 
"lorsqu'il reconnut la valeur de ce qu'il avait acheté" il voulut 
"convertir par force" sa Jeune compone. Jakin nianian zer 
nian erosi/ nahl ùkhen nian bortxaz kunbertlrazi. Quels furent 
les procédés du "convert/sseur"? Mous l'ignorons. Il est per
mis d'opirier qu'il dut y mettre sans doute quelque énergie (.) 
la femme du poète réussit, nous Ignorons pour quel sujet, à 
Intéresser la Justice en sa faveur et à faire emprisonner son 
mari qui fut écroué à la prison d'Agen (493).

Oln-oharrean galdetzen du Lhandek nolatan ez zuten etxetik 
hurt>llago presondegiratu, hots, ez al zen presondegirik Euskal He- 
rrlan poeta etxetik hurbilago egon zedin.

Aldatu dltugun len-o bakan honek aski dira irakurlea ohartu dadin 
Lhandek nola idatzi zuen Etxahunez: miresmenez eta haren bizitza

[43] Lehen artikuKjan. 423. or.
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òohakabeagatik erruklz beterik. 1970ean argitara eman zltuen Mari- 
txelhar jaunak Etxahunen bizitzaz eta obraz eglndako ikerketen 
emaitzak, eta P. Lhanderen ikerketen argltan eglndako llteratur lanen 
eraglnez eta Etxahunen aidera zeuden hainbat uste on suntsitu egin 
ziren, balna horiek geroagoko kontuak dira. Jon Etxaideren eleberrlak 
ere izan zltuen aldaketak lehen edlziotik bigarrenera eta hirugarrene- 
ra, eleberrlak t>erak ere Izan zuen bllakabldea Marltxelharren ikerketek 
horretaraturik, balna 1955eko eleberrla dugu aztergal eta tdazieak 
hura idaztean Izan zuen xedea azaldu ondotik, nobelaren beraren 
azterketara igaroko gara.

Bigarren argltalpenean (1980) tesi nobela egln nahl Izan zuela 
adlerazi ztgun, eta helburua azaldu:

tiere helburua elaberri hau mamitzean, egiazko erlesiñoaren 
susVaia, erroa eta funtsa maitasuna dela adleraztea izan zen. 
tz . ordea, maltasun neurtu bat, nort>ereak eta adlskideak 
bakarrik maitatzen dakiena, -amodia klase hau glrlstlno ez 
direnek ezagutzen baitute-, ma/tetasun neurrlgat>e t>at baizlk, 
gure Jesus Jaunak gurutzetik erakutsi ziguna. alegla, etsala 
barkatzen eta etsala maitatzen -hau la eziñezkoa glzona- 
rentzat- dakien amodlaa (.) Elat>erri hontako pertsonalek -eta 
halaber hauel sortzea eman dien gizakume historikoek- be- 
ren akatsak eta t>ekatuak izanen zituzten, t>aiñan denek zuten 
Jaungolkoaren 5emeagan fede handl bat (.) gure elaberrlko 
pertsonalak ere, t>eren Jaun eta Malxua eredutzat hartuz, be- 
ren etsaiel barkapen oso bat opaz bukatzen dute. honetxega- 
tik nahl Izan diot nobela honI '^Elaberri glrlstlnoa" azalgarrla 
ezarrl. Eta, besta/de, gaiñeratu dezagun Irakurgal honek argl 
ta garbi aditzera ematen duela ere ezkontza bortxatuek, 
gehiago edo gutxlago tyehartuek alegla, zelñen ondoren kalte- 
garrlak dakarzktten .

Azken helburu horregatik sortu zuen Maider pertsonaia: asmake- 
tarik prinzipalena, Malder'en sorraraztea da, hau, hutsetik ateratako 
pertsonaia balta, ene e/aberrtaren betegarrf^^.

[44] Bigarren argnalpena, Qlpuzkoaho AurrezhJ Kutxa Probintziala, DoriosOa, 
1980, 464 or.

[45] Bigarren argitalper>ean, 462. orrtho 6. otn-oharrean.



4 .2 .I.2 . £leberría
Zenbateralno bete zituen idazleaK aurrez ezarrltako xedeaK?

Aide batera, aski da lehen kapitulua irakurtzea ohartzeko zer 
aldaketa dagoen Qaroa-tlk hona, eta aldi berean, bestalde, antzeko- 
tasunak ere agerikoak dira. "Joanes" pertsonaia eta "Plarres" pertso
naia, halabeharrez, blak artzalnak dira. Qaroa-ko kontalarl orojakllea 
pertsonaia naguslaren deskribapen flsikoarekln abiatu zen; haren gor- 
putzaren sendotasunaren berrl eman zlgun, noia pago eder batena, 
haren sasoia goretsl zuen, nahlz hirurogelta bl aldiz ikusi Alofta men- 
diko hariztletan hosto berdea berriz Jalotzen, haren begi gozoak, 
haren belarri erneak, eta gauzarik onena: guraso zaharrek erakutsl 
zioten Ellzaren legea eta Jesukristok lurrean erablll zuen bizltza samu- 
rra, haren dohainak azaidu eta deskrlbatu zlzklgun; dena bare-bare, 
oso errltmo motelean.

Joanak-Joan-eko kontalarlak, aldiz, lehen hlru orrltan ardi galdua* 
ren blla erakusten digu pertsonaia nagusia, pause bizkorrean, hark 
lagun batekin izaten duen elkarrlzketaren bidez gorroto dion osaba- 
ren berrl ematen digu, noia osabak altari burua berotzen zion esanez 
seme zaharrena, premua, oinordekoa, berea ez zuela, berea seme 
gazteena zuela, emazteak beste batekin izan zuela zaharrena eta 
horregatik ez zuela haren antzlk. Qatazka gogorra, gorroto bortJtzak. 
Mundu idillkotik oso urain. Joanes pertsonaia eredua da, ideala, 
euskal arlma ederra inolz izan bide den eta beti izan behar lukeene- 
naren eredua; Piarres, aldiz, hasteko, pertsonaia gatazkatsua, ongla 
eta gaizkia nahasi dituena. ez gizaki ideala. Lehen orrl horletan bada, 
aide batera, oso bestelako nobela baten aurrean gauden sentipena 
jasotzen dugu. Eta izan ere hala da Tx. Aglrreren Oaroarekiko.

Berehala ohartzen gara halaber, antzekotasunak ere handiak di-
rela.

4 .2 .1 .5 . Idazlearen ikuspegia historia hor)tatzerakoan
Has galtezen idazleak historia kontatzeko hartzen duen ikuspegl- 

tlk. 1980an kaleratu zen bigarren edizloko sarreran idazleak eglten 
dituen adlerazpenetarik delgarrla gertatu zalt honako esaldl hau: Ela- 
berri hontako pertsonaiek -eta halaber hauei sortzea eman dien 
gizakume historikoek- beren akatsak eta t>ekatuak /zanen zrtuzten, 
baiñan denek zuten Jaungo/Koaren 5emeagan fede handi t>at. Horre-
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lako segurantzia izanez gero nork bere baltan, zer ikuspegi hartuko 
du istonoa edo Etxahunen bizitzaren historia kontatzeko; orojakileare- 
na.

mendearen lehen zatian, Frantziako irauitza burges famatua 
gorabehera, Zuberoan, laborar! eta artzalnak nagusi ziren gizartean, 
gehi oflziaíeak, elizak eragin handia zuela, herritar Kumeengan eragin 
espiritual handieria apaizek zutela uste izatea errealitatearekln nahiko 
bat etor litekeela pentsatzea, gehientsuenok onartuko genuke, haa- 
tik, orduko zuberotarrek Jesukristorengan fede handia izan behar 
zutela uste izatea gehiago ematen du idazlearen sinesmenaren 
proíekztoa irudikatu nahl den errealltatearekiko leial Izan nahia baino.

Idazlean iruditzen bazaio XIX. mendeko gizakumeen benetako 
eta funtsezko biziaz, esplrituaz, intzi argiak, seguruak eta benetakoak 
edukl daitezkeela, ukan ditzakeela Lhanderen ar^kuluetarlk eta beste 
lorüjrik, zertarako ibiliko da horrelako segurantziarik ez dutenak ibili 
ohi diren bezala Istortotik ezkutatzen, onenean pertsonaia baten bi
dez kontatzen edo oso unejakin batzuetan baino ez nabarmentzen, 
edo pertsonalek berek kontaketa eraman dezaten uzten; ez, ez, 
der« kontrola zezakeen eta uste horren araberako ikuspegla hautatu 
zuen. Kontatzen duena urrunegi gelditzen zitzalon bera Idazle gisa 
kontaklzunean agenzeko Tnomln Agirrek Oaroa-n bezala**®, orduko 
azoka eta aizkora apustuetan eta ibiltzeko, baina bestela denetik 
egiten du: azalpen luzeak eman, aukera ikusten duen guztietan epai 
moralak jaulkl, eta idazle orok bere esku duena ausarki ballatuz 
glrtstinotasunaren funtsa maitasuna dela "frogatzeko" gizakume his- 
tonkoen irudikapen omen dlrenei nahi duen taxua eman, eta komeni 
zalzkion pertsonaiak sortzea, nahi duen xedea erdlesteko, hots, ele- 
bem giristinoa.

Lehen hIru om bizkorren ondotJk, sekulako motelaldia du kontae- 
rak honako sarrera honekin batean: Bi artzai gazUen jarduna entzun 
dugu eta gertakizunen aria zirpiltzen Joan aurretik, beroien berri zer- 
àatt ematea bearrekoa zaigu^^. Eta delako "berri zerbait horl" lau orrl

[46] Ihusi OTCQ, Kahos; PerXsoraia eusM  nob^a^tzan, Qero, Bilbao, 1976, 
92-102 orr. ttalaber, FOR5TCR, E.M.: fiapcctos de ia ooveto. Debate, Madrid. 1995,

orr.; puntu horf jorratzetw) Percy Lut>bocK-en Tiie Oatt o f Ficöon liburuaz 
baHatzenda

[47] 1955eho edizloa, lt?«ropena, Zarautz, 7. or. BeO leben edizto hau erablHKo 
nemendih aurrera, oma baKarrtk.



dira, pertsonaia naguslaren senldeak, baserriaren kokapen zehatza, 
eralkuntzaren ezaugarrlak, baserri horretako gizaklek zer ohitura 
zehatz zituzten (kaletarrentzako argibide ennanka ari balitz bezala), 
berriro eleberrlaren gertakariari lotu eta osabaren eta tiobaren arteko 
borrokaren berrl emanez amaltzeko kapitulua, eta horrekln batean 
gertakarlaren aurrerapena egiteko:

EUahunia'ko mutil-zaharrah bere lllobak egin laidoheriaz 
apentzea zin egin du Ix re  adore ta Hemen guziz. Qaurgero, 
biderih makur eta blurrlenak asmatuko ditu, Piarres, Etxahu- 
nla'ko oñordekoa zorigaitz osiñean bein da betiko eror dadin 
(15).

Irakurleari txera goxoak eglten dizklo kontalariak istorioa erraz 
jarrai dezan.

Kontalariak ematen dizkigun azalpenel doakienez, bigarren kapt- 
tuluak dituen zortzl orrltik ("Marritxabaleta nor eta nolako zen" dentza- 
na) zazpl delako apalz haren famaren berrl ematera eskainiak dira, 
eta azkena pertsonalak Etxahunen historian zer leku duen kontatzera 
ekarna.

Kontalan-idazleak istorlotik aldendurlk ematen dituen azatpenen 
zerrenda eglten hastera, gehlegi luzatuko ginateke; haatik, baten 
bem emango dugu, kasu honetan azalpenek epai moralarekin bat 
eglten baitute. W l. kapituluan "Asto lasterrak Barkoxe'n" dentza- 
nean; on litzaiguke, Asto-lasterren gina, aldl artako gure asabak egin 
oi zituzten b ^ te  jolas ozpintsu batzuen berri ematea, oraiñaldiko 
euskaWuna oitura auetaz ttaraurik ttaitago (170). fiarratzatlearekin 
t)atean idaztea t>era ageri da hor euskaldun e^akinen trakasle lanean 
"asto laster" eta "tobera-mustrei" buruzko kazeta-artikulu bat ontzen 
ad balitz t>ezala, eta Etxahunen bizitzaren kontaketan atal horrek 
duen helburu funtzionala aide batera, ohitura horrl buruzko epala 
ematen:

Egia esan ßarkoxe'ko erri guzia kutsuturik zegon zitalkerizko 
pehatu t>ert>eran, batzuk zuzen-egarriz, bestetzuk makurkeri 
dollorrez, ba/rtan danok lagun urkoa Juzgatzeko eta umi- 
llatzeko arrokenz. Baiñan nor da pekatuz kutsutu gabeko gi- 
zona bere urkoari arría jaurtitzeko? (178).

Irakurlea bat etor liteke kontalari-idazleak emandako epai morala
rekin edo desados, balna ez da t>atere literarioa gertatzen, ez du



laguntzen duela berrehun urte inguruko glzakumeen barneko ballzko 
arrazoierì itxuraketan. Predlku aire Izugarrla hartzen du testuak eta 
idazieak apalz giristlno tankera nabarmena, nahlz idaziearen nedea 
zerìa izanik, ballagarri gertatu xede zuenerako.

Qatozen eleberri honetan kontalarl-idazieak hartzen duen ikuspe- 
gla zimborratu ondotlk^ (gure lanaren mugek horretaraturik ez da 
gure asmoa azterketa osorik egitea inola ere) eratzen dituen pertso- 
naien nolakotasunel erreparatzera, harekin batean bi alderdi axola 
handiko baitira elet>erriaren esanahla ustlatzeko.

4.2.1.4. Fertsonaiak

Kontaklzuna oso aurreratunk duela, kontalarlak berak azaitzen 
digu zein den pertsonaia ardatza: bere berrl eman bearrean galtuzu 
(Plarresen btern), bera baltugu eleberri ontako ardatz eta bere Ingu- 
njan dabilzktgu Itzull-mitzulika gañerantzeko notiñak olla-lokaren 
egalpeko txitoak balHran (258).

24 kapitulu ditu nobelak, eta hemeretzitan atarían Etxahunen 
kanta-zatJ bat paratu du idazieak. ISanta-zati horiek Etxahuni egiten 
zaizkion omenaldiaren erakusgarri dira. Atariko hori dagoenean kapl- 
tulua kantaren espirituan jarraiki garatzen saiatzen da kontalarl-idaz- 
tea, hots, Etxahunek bere biziaz emandako ikuspegiari jarraiki.

tVDntalariak heroiaren olerkleklko, olerkari-kantariaren aldera sen- 
titzen duen ongiriahia eta miresmena agertzen ditu nabarmen:

Izadiak zerìon olermen usain naroa, Its eta margul gelditu ol 
zen, Otsoats'eko artzaiari bere olerkl xamur, sentikor eta Ke- 
mentsuak biotzetik jalkitzen zitzalzkionean. Bere atìotsaren 
bikaintasunak, olermenez jantzitako bere bertso llllurakorrak 
edotta bere bertso zirìkagarrien ezten zorrotzak, Jendea alkar- 
leían t>iltzen zuten bere ingurura (11).

Malz sartzen zaigu pertsonaia nagusiaren baitan haren asmo 
ezkutuak argitzeko: bere bideari xuxen Jarraltu nai dio, saieskeri ta 
makurkeririk bage ta naiago du bere burua galduta ta ondatuta IkusI, 
bere onbearrez edo erosokeriz berak mugarrltutako bidearì utzl t>al- 
rto. Zorjgaitzez, t>era baiño ahaltsuagokin oldartu bearra tokatu zaio;

(4Ö] ig js  Javier Rqjoren tesian 356. or. eta ond.



baiñan, onegatlh eztu amor emango bere burnizHo borondateak (23). 
hots, Piarres 19 urteko gaztea, munduko maitzurkeri eta azpikerien 
berri ez dakiena, espíritu noblea.

Badago eleberrlan blhurgune nabarmen bat, "koblarla erromes" 
kapituluan. Batetlk, kapitulu horretan espresukl adierazten digu kon- 
talariak, kontakizunetlk kanpo, zer pentsatzen duen Piarresen Izaeraz, 
ikuspegt osoa, aurretlk bere Ikuspegla zatlkatuago eman baitigu, 
nahlz irakurleok oso ongi ikusl dugun pertsonaia ekintzak burutzen: 

Plarres'en ízateari buruz ene irizpidea esha ba'lezaldate, bere 
oneraho ta txarreraho Joera guztlah itz baHar ontantxe bilduHo 
nituzke: sentihor. Piarres, Patez ere orine zan ene ustez; 
blozbera onez-onean, mlnbera ta erratsua txarrean. Esl^ertsu 
ta biotZ‘Zat>ala on zegionarentzat, ozpintsu ta apenkor t>ere 
kaltean art zanarentzat (.) ¿orítxarrez, Piarres'i, mahurkeríz eta 
zitalheriz omitutako jendeen bizikide izan bearra egoHítu 
zitzaion eta berari kupida gabe egin z/zk/oten txarheriak oherra 
izatera t>eartu zuten, glzonik geienak bezala, Piarres'ek ere, 
ona ta txarra bereizteko Jaungoikoa’k igorritako argiari ate- 
leloak Itxi t>aíz/zk/on, gizakerizko lerak ziaro garaituta. Alat)ai- 
ña, t>ere etsaienganako gorrotoak blotz-muiñeraño egin 
t>a'zion zirrttu, bere adiskiderik onenart bizia kentzeak, nalga- 
be egin zularik gero, barren guztia Iñanrotsl zlon (211).

Bestetlk, horl baino garrantzlzkoago eleberriko gertaklzunarl bu
ruz, beste norabide bat hartzen du; izan ere, Plarresek Donejakuera 
joateko erabakia hartzen du, nahl gabe bada ere, bere lagunik han- 
diena üroz hll duetako. Orduraino pertsonaia garrantzizkoenak osaba, 
alta-amak, anala gazteagoa, emaztea eta emaztearen maitalea izan 
dira; handik harat, osaba eta anaia gaztea aurrez suntsitunk eleberrl- 
rako, Piarres beraren eta haren emazteaz eta haren maitaleaz galnera 
kjdzleak asmatu duen alaba saslkoaren pertsonaia izango da ardatz, 
Piarresen emaztearen eta harén maltalearen failtua.

Motakoak dira bada, pertsonaia ardatzaren inguruan itzull-mltzuli 
dabiltzan notiñak, txltoak?

Qaroa-n "Joanes* erreferentziatzat harturtk deflnltzen dira, hark 
ordezkatzen dituen balioen arabera, menditarrak Jatorrenak eta zen- 
bat eta kaletarrago eta hiritarrago orduan eta makurrago (ISontalari- 
idazleak rrialz bere iritziak Patxlko sendagilearen bidez azaitzen ditu.



eta hura ausartzen da baieztatzera "abarkazaleak" prestuago ohi dire
te oro har "abarketazaleak" baino!), Joanesengandik zenbat hurbllago 
orduan eta dulnago eta aldez beste, urrunago eta makurrago. Elba- 
rren mitln soziallstan esku hartzen duen semea eta Qaztelerrira Jo eta 
han laketu dena oso urrun eta, aldez beste, etxean gelditzen den 
maiorazkoa, altaren seglda, hurbllen eta dulnen. Pertsonalak lauak 
dira bllakaerank gabekoak“̂®. Esan liteke Oaroa-n oso presente den 
dualismoa, on eta txarren arteko banaketa, ballo onen eta txarren 
artehoa, pertsonalak deskribatzean erablltzen duen joskera dualista 
bera ere Joanah-Joan-en Plarresen pertsonaiarekiko gertatzen dela, 
hots, haren aide direnak dohalnez dohatuak eta haren aurkakoak 
nriakurrez ajeatuak?

Qatozen Joanah-Joan-eko pertsonaletara. Osabaren alurrla; 
Jaiotzetih izan zen latza, zitala, gogorra, sukorra, zima tna- 
rrekoa eta neurriz ga/rteho setatsua. Biziari bere aiderdi latz 
eta samiña billahatu (sic) zion soilhi eta bere t>aitan ezin kabi 
ziteken, gizonak, alkarrenganako maitasunaz eta t^eraz eztitu 
bear dituztela biziaren garrazkeriak. Besterentzat ez-ezik nor- 
t>erarentzat ere alakoxeko zen. Bere burua estu ta gogor 
artuzale baitzan eta sekuia etzlon atsegintasunik opa. Mundu 
guziarekiko espetan zegon eta lau edo bost lagun t>esterik 
etzitun inguruan bere konflantza t>etekoak (38-59).

Bet) Piarres noia galduko Iblllko da, batez ere oinordekotza kendu 
eta Matöni en^teko. Ez dio Inolz barkatuko llobari bien arteko borro- 
kan r^agusltu izar«. (Sontalan-idaziearen ikusmoldea kontuan, beneta- 
ko bilakaerartk izan ez dezakeen pertsonaia da, berez da horrelako- 
nea eta irakurleak t>ere eglten badu kontalarlaren mundu Ikuspegla 
pentsa dezake t>ere baltan halaxe hllko zela bere iloba maltearen 
ondean. Elebemko gertakarian bere egltekoa konplitu ondoan, arwia 
gazteer\aren pertsonalarekln tjatean suntsitzen du idazleak.

Plarresen anaia gazteagoa. Aurrekoa ez t>ezala lantzen du pertso
naia hau. Maren ammuan bezala, eta batez ere bere egintza maku- 
rrengaök (dentiflka dezake irakurleak. Osabak bereganatzen du, 
Etxahunlako premu izatea eskalnirlk. Lehenik, osabaren mutil agerl

[49] K o  OTEQI, Karlos: Pertsonaia eushal nobetaglnUan. Qero, Bitoao, 1976, 
40. eta ond. Halaber. C.M. FORSTtR: Aspectos de /a noveia. Debate, MadrkJ, 1995, 
74-64 orr.



da, haren galzklde, eta lehen ahaleglna ustel ateratzen zalonean 
osaban, berak hartzen du gidantza, eta analaren emaztearen haragi 
gose denez, huraxe lortu nahl luke eta horretarako zuzen ez balzik 
azpyokoan antzen da, pertsona tolesa balta. Bere xedea lortu ezina 
ezin eramanik, gorrototsua balta, "asto-lasterrak" antolatzen dizkie 
"ezkon-nahasie" maltaleei, hots, eglntzen bidez osabaren ezpal be- 
reko agerl zalgu, izendatuki testu-zatl honetan agertzen den bezaia: 
Zu ezin aldendu zera zure odol egarria ase arte, til orobat, ene aragi 
goseaz okitu gabe. Blok ere zur baten ezpal galtuzu, osaba (118).

Plarresen altaren pertsonaia analarekiko kontrastean eralkla da:

Juanes osterà, etorrtz eta eragitez motelagoa izanik, nort>ai- 
ten morroi jartzeko obea zegon eta t>ere lanak zintzo egiñaz 
bizIa morroiJoango zitzalon. Qanora ta kemen falta baltzeukan 
nort>ere Indarrez aurrera ateratzeko (.) Juanes ordea, t>ere 
nausitasun eskubldearl Itzala gordeazteko gizon urria zen. 
flalz etxean, nalz etxetik kanpo, bera baiño kementsuago bat 
oldartzen zitzalon orotan, t>lldurrez edo bere burua apalago 
etsltuz, bestearen esanetara jam  ol zan (68).

Lehenbizi, bera ibili zen osabaren mutil Plarres gaztetako nrjaita- 
leagandik t>erelzi nahian, gero Piarresek hura utzl zuenean bera lt>lli 
zen osabaren eta emaztearen aurka obeditu zuen seme zaharrer^arl 
ezin zitzatola oinordekotza kendu eta.

Kemen gutxikoa. Esate batera. errain Engrazlrekiko:

Mak?  KemenlK ba'lu...balñan, bera ere errlñaren blldurretan 
dago. Gañera, berak bakar-t>akarrlk antolatu zun ezkontza au 
ta oker egiña ez altortzearren bere babesa ematen dio Engra- 
zl'rl (105).

Piarresen ama; ayurriz artega ta urduri xamarra zen eta Et^ahun- 
dar guziek bezaia berotualdl gaiztokoa (27). Definttua dago bere 
onginahia; Matt/n bestelako mutílla duk: atseglñago, adeltsuago, 
zlntzoago ta òa/ta langilleago ere. Ene ustez, oinordekotza Irabazi 
egin bear duk eta Matt/n'eh obeto irabazia zeukak P/arres'eh òa/rto 
(82) eta aiherkundeetan (Piarresekiko): zlpotz, dollorral Zer egin diok 
ene seme iaztanari? (.) Lotsatu ere egiten naun olako seme t>aten 
ama izan bearrez. Ik eztaukak erraink, eztaukak biotzik, eztaukak 
kristau sentipenik... (30).
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Etrain Engrazlreklko berriz; amak eia ezkon-aizpaH ezln a/Kar 
ihusi dute. bleh suHalde t>ereko eD<eKoanc/re nai ba/dute Izan, baiñan 
eztd orregatih Piarres'en aldekoa ere (105).

Piarresen arreba Mayl: hau ere Plarresekiko deflnitua, haren al- 
deko bakan-a gorago alpatu dugun blhurguneraino, eta azken zatian 
funtzio garrantzlzkoa betetzen du, auzo Meglaphalia baserrlko Mada- 
len etxekoandrearekln batean: amak esandako zipozkerlak zirela eta, 
bere anaiaren aide egin zuela eta: sekula etzun damurlk Izan bere 
analaren aide aterea, bal-t>aitzekln bere jokabidea garbla ta zuzena 
izan zaia (31). Amak emandako tratu txarrak erasanda; Piarres nega- 
rrez t>illatu zun; ez bere egiñaren damuz, ama baten ukoak eglndako 
zastadak ito-bearrez t>aizik. Arreba kontsolatzera Joan eta Piarres'ek, 
eskerronez malkoak zerlzkiola bere arreba t>e5arkatu zun itz mugatu 
ba/rtan sakonaz. -Eskarrikasko, Mayil (Ib.)

Czin gara pertsonaia t>akoitzaren berri ematen xehekiro luzatu, 
ezta ere pertsonaien arteko sartu-irten eta elkar-eraglnetan, pertso- 
naiek eikarren artean sortzen dituzten sareek baidintzatzen baltituzte 
halen egintzak. malz idazlearen xedeen kalterako, baina Piarresen 
pertsonaiarekin batean haren emazte Engrazi denez bigarren pertso
naia giltzama, behatu diezalogun bertagotik kontalari-ldazieak hura 
noia eraikitzen duen, eta senar-emazteen arteko harremanak noia 
irudikatzen dituen.

Piarresek lehen begirada aski izan zuen gurasoek eta osabak 
ezkontzeko hautaHi zloten andregaia nolakoa zen antzemateko:

Lenengo begi-ukaldia aski izan zun Piarres'ek berari opa zio- 
ten andregaia zer neska tankera zan somatzeko. 5oin eder 
eta marduleko emakumea, agertzapenetan nat>armena, arrak 
emearen irritsez Jartzerañokoa eta itzetan ausarla eta /rto- 
rentzat begirunerik gabea. Ctzan iñolaz ere arpegiaren xamur- 
tasun eta emetasun jartoz gizonezkoen biotzak maite-indarrez 
ikuitzekoa, baiñan ta i ordea. bere t>egiak zerioten lizun-ega- 
mz glzonik otzenaren aragi-imtsak kordoka-aztekoa (87).

Emakume hau Eva Adan-gaibideratzaile ez ezik, berez zen ninfo- 
»^noa, gizonen bat ohekide Izan gabe luzaro ezln etsi zuena;

Engrazlk etzezakean glzonezkorik gabe luzaro iraun eta gogo- 
koa izan ala ez, norbait oekide eukitzearren menderatuko



zitzaion besterih ezean (169). Bear-bearrezhoa zitzalon gizo- 
nezHo bat bere llzun-egarria asetzeko eta etzun abagunerih 
galtzen bere maltale-ola osterà ere bere sare liluragarrfan 
oratzeko (199).

Atabalna, Jainkoak sexu-grinaz oparoki hornltu bide zuen emaku- 
me horrek bestelakoak ere adierazten ditu hurkoenek daraman blzi- 
modu bekatuzko galduagatlk kargu hartzen diotenean; hala adie- 
razten dio Etxahunlako nagusiarl, hots, altaglnarrebarl;

Piarres'ekln ezkontzen etzula zuzen Jokatu, ezpaitzen bere 
senarrarekiri ezertan ere bat etortzen. Orain berriz. bere gogo 
ta atsegiñeko gizoria arkitu zun eta ezertxoregat/K etzion bere 
zorìonari ukorik eglnen (139),

Eta maltaleari berarl honelako altormenak eglten dizkio: ^ /ba t, 
eztaMusazu rii zu gäbe sufritzerì ari na/zena? 2u, ene blzla, ene 
amasa, ene Izate guzia zera. tllrekin alkartuta blzl nal ezpa-duzu 
nalgabez llko naiz (207). Mon sexu-irritsa baino zerbalt gehlago da. 
XIX. mendearen lehen zatlan dibortzioa ez zen posible, eta Espalnlan 
Jon Etxaidek idatzl zuen 1953 inguruan ere ez (zentsurak atzera 
botako zlon) batna kontalarlak nahl izatera aukera hori, iradoki bada 
ere, egln zezakeen; balna ez, kontalarl-idazlea ez zegoen horretara
ko, horrelakorik ezin zen iradoki ere egin, eleberri honetan kontalarl- 
idazleak agertzen duen pentsamoldearekin aukera bakarra Jainkoarl 
otoitz egln eta opariak eskainiz hura beratu eta gauzak zuzentzea 
zen.

Qainera, eniazte ezkon-hausle hort beizten eleberri guztlan zehar 
aritzen da. Plarres seriar legezkoa artzain lanean baitzuen, haniabos- 
tean behin itzuitzen zltzaion eta errepara bien arteko elkarrizketan, 
emaztea hasirik:

-Ez ote dlat abereah ba/rto gehlago bailo? Ala ta guztiz ere, 
ementxen uzten nauk bear-bearreKo asegarrirth gabe. -Ama- 
bosteüH amatx)stera jeixten naun, larunt>atetan, Ire egarría ta 
b/de-batez nerea asetzearren (.) Je/xten ba'naun, Iregatik Jeix- 
ten naun batez ere. Cdo-ta eztun aski amabostean beíngo 
asegarría? Ta eztun orí bakarrlk; azkenaldl ontan eta lenago 
ere ba/ ama/hatxotan, IregaükJatx/ ondoren zapuztu egln naun 
(127).

Anria gtea ere ez zen batere gozoa t>ere haurrekin:
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Engrazi, zaHarra ta latza zen t>ere aurrahln, nolz nai etnetlh 
alzatzen zitun traba besten'h egiten etzutela esanaz, emaku- 
me ziztrin aren burua t>ere xalantzarentzat bester/k ezpaltze- 
gon eta arekin bakarrik blllatzen baitzun blotz-atsegiña (228).

Qarbi dago kontalari-ldazIeaK noren aide egiten duen senar- 
emazteen arteko harremanean. Jaklna, ez da Etxaideren beraren 
arazoa, euskal glzartean eta euskal literaturan artean sexua tabua da, 
eta har! buruz idazteko oreka falta nabarmena. Koldo Mitxelena Etxai
deren pertsonalek ez dute aset>etet2en eta gutxlena Plarresen emaz- 
tearenak;

Ez nau, egia esan, Inork asettetetzen; ez Etxahunek, are gu- 
txlago bere emazteak, ez t>ere osaba, guraso eta senideek. 
Zer dela eta ezin ikusl hori? Zurrundurik t>ezala agerl dira 
-tyesteak Plarres gaidu t>eharrean, bere burua hondatu beha- 
rrean Pian'es-, ez daklte t>eren erralak urratzen t>esterik. Ez da 
gogoglro aldakor xotlllk. Ez da, hitz batean, argHlunik, eta 
argl-ilunean dago malz gizatasun mardula. Badakit horrelakoa 
dela ü^agedl glroa, ba/na tragedl mallara heltzeko besterlk ere 
behar da. Ezbeharrlk saminenak ez dira tieti bihotz ukigarrl^.

Qatozen oraln emazte ezkon-hausle eta haren anr^orante era 
berean ezkon-hauslearen artekora.

nolakoa zen Plarresen emaztearen amorantea, auzo zuten Megia- 
phalla basemko Xalbat?: Oaztetan, neska kaxkaññen atzetik burua 
geiegixko berotuta ¡blitzen zanetakoa ere t>a-zan eta auek zoratu-az- 
teko arte guzlak t>a-zekizkln (97). Altak gogor hartu zuen eta oso 
emazte ona hartu zuelako iraun zuen hamar urtez blde onetik balna: 
etsalak nekez egiten du Io asperturlk eta garala eidu zela etsltu 
cunean. ^ Ib a t'l lllak zeuzkan gnña zaharrak piztu-erazten salatu zen. 
Ontarako. emaKume eder eta tentagarrl bat ipiñi zlon auzoan eta 
btözpeöh arenganako lei llzunkorra emetzen asi zitzalon (109) Masle- 
ra batean berak zinkatu zuen auzoko Engrazl, gero Engrazik bera, eta 
f>ark haren aitaginarret>ari bezaia honek ere bere altan hor^ako aitor- 
menak egiten dizklo: alkar malte dugu eta Ellza'z ezin ba'dalteke ere, 
l^g^z, Alada/en'eWn uztatpea urratu nai nuke Engrazlrekln ezkon- 
tzeko (166).

[ 3 0 ]  I V J B  MTDSLCtlA. K.: Eushal kiaztan guzoah II, Uburuah I, tSIasihoaK 2 2 , Etor, 
Donosöa. 1988, 56-57 orr



Qorago esan dugu Kontalari-idazlea ez zegoela horretarako. Bes
talde, Xalbaten pertsonaia xamurrago tratatua da Engrazlren pertso- 
naiaren aldean, honi barkatzen ez zaizkionak barkatzen zaizklo harl:

-Aa/bai, -esan zlon Engrazl'k leratsu beren buruah lehu segu- 
ruan etsI zitunean-, emen Inorh ez gaitu ikusten. Galtezen 
goza blok daklgunez. .. -Engrazi; eztakizu ordea, ene bizltza 
erabemtzea aglndu niola Madalen'l? ̂ albat gizajoarl, la garaitu- 
rlk zetzan unean, tentaketaren erasorik gogorrenean, oralndlk 
geldltzen zitzalon Iraun gogo bat itzal zorlan. Zinkaldlarl ordea 
ateak zabal-zabal egln zlzklon eta bera bezelako Izaki aul 
batek ezln eutsi arraigaren oldar sutsuarl (207).

Kontua ez da pertsonaiak lauak dlrela edo birlbllak, hots, idazleak 
idela sinple baten arabera eratu dituela eta beraz bllakaerarik ezln 
dutela izan^^, balzik ere ikusmolde glrlstlnoak onar dezakeen garape- 
ria baino ezln dutela izan,

Bigarren zatian, gorago alpatu dugun blhurgune gertatzen den 
kapituluaren ondotlk, Piarres, erromesaldlel ekinik, onblderatzen eta 
Jainkoaganatzeko bidean abiatzen denetik aurrera Jainkoan eskalniko 
zaion opana, Maider, hasten da protagonista bllakatzen, galnerako 
pertsonalei eragiten eta halek onblderatzen. Piarresen emaztearen 
nnaitaleak berarekln topo egiten duenean, hots, Xalbatek bere "beka- 
tuzko alabarekln* topo egltean hala diotsa altak alabarl: Oauza bat 
bakarnk esan nal nizuke oralngoz, Malder: asko malte zaltutala (235).

Plarresek alta zein duen salatzen dio delako Malder pertsoriaiarl 
eta hamabi urteko neska hasten da Madalenako enrtitara Joaten 
Jainkoarl altagatik otoltz egitera, maltalea utzl eta amagana itzul da
din. Otoltzak ez dira aski izango, azkenean bizia emango du JesuKrls- 
tok Golgota mendian bezala honek Madalenako mendian, elurretan 
izozturik, eta azken hatsa eman aurretlk altari eskaera egingo dio;

-Atta, ene azken gogoa duzu: ez nuke nal nlre ama ta biok 
alkarrekin gehiago ibllll zalteztenlk. -Malder, zin daglzut, zu 
bizlrtk ateratzen ba'zera edo ezpa'zera, enalzela zure amaga-

[51] Elebem batean zenbat eta pertsonaka bint>il gehtago eta lau gut̂ dago 
ordudn eta Konptexuago eta hataber modemoago. hon ere ez da, jakmal DenaK lauak 
izatea bai. bada, elebem tradizional higatuaren e^ugam  rtabarmer>a.
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na gelago urbllduHo (262). Oraln pozIH llko nalz, Madalena 
deunak ene otola entzun baitu (263).

Eta altak emandako hitza bete egingo du.

Engraziren Jalnkoaganatzea ez da heriotzako ordurarte helduko. 
Mil-hurren sentitzean barkamena galdegingo dio Piarresi eta honek 
barkatu egingo dio:

Engrazl, orok galtun pekatarlak mundu zital ontan, -ekln zlon 
Plaires'ek Iketan, euren arteko izotzaldla zlaro urtu zaia 
aditzera eman nalrlk-, eta zerbalt onik egln t>a'dezakegu 
emen blzl galtunan artean, alkarrl barkatzea dun ezpalrik gabe 
(.) Engrazik, bere azken orduko t>arkapenarekin, yoranez 
Idekl zai zegon Etxahunla'ko ateak zat>aldu zizklon Plarres'l, 
eta Jesus'ek ordañez, zeruko aterlk ederrenak zabaidu ziz
klon blzl guzlan deslal ta salestu Ibllll zen ardl gaixoarl (278- 
279).

Qart>i gelditzen da bien artean nork zuen arrazoi, nor zen borrero 
eta nor blktlma.

Pertsonaien eta denboraren arteko sartu-lrtenel ez diegu lekurik 
egln: ez du garrantzl handlrik nobelan, gorago adierazi bezala pertso- 
naien biiakaera pertsonaia ardatzarekiko harremanak eta batez ere 
elebem girisOnoa egln nahiak baldlntzatua dagoelako^^.

Leku gehlago eman diogu Oaroa eta JoanakJoan-ert arteko 
antzekotasunak agertzeari desberdintasunak nabarmentzearl balno. 
Elkarrtzketen dramatikotasuna, errealismo nahla (atal oso bat hartuko 
l^guke elebenri honen errealismoa aztertzen ahaleglntzeak, zaiantzarik 
gat>ekoa dena da bestelako asmoak zituztela Domingo Agirrek eta 
Joh Etxaidek gai horrekiko, eta emaitzak ere desberdinak direla, 
harer« izaki ideal eredugarhak aurkeztea, imitatzea merezi zutenak 
aurkeztea. eta honena berriz, munduan ongia eta gaizkia berezkoak 
direla baina hurkoarenganako nnaitasunaren bidez eta Jainkoah 
bihotza zabalduz glzadlarentzat blzltza hobea lor litekeelako uste osoa 
etet>errtan erakustea) eta joskera dest>erdinak dituzte. Antzekotasu- 
r«k agertu ditugu. Ohlturazko eleberriekiko etena askoz nabarmena- 
go agen da Txillardeglren Leturiaren egunkan ezkutua-n.

[52] Jdvter Rojoren tesian, iKus 312. or. eta orx).



P. Laflttek honela laburbiidu zuen Joanah-Joan .
5egur gaizkia bere tzarrenean emalten zaihu beglen bichtarat 
bere zlmarhu. thema, dolu, arraphlzte eta ondorlo itsusie- 
nehin: ikusten ditugu atsegin galf^or, herra, t>ekhaizti eta ber- 
tze sui^har gaichtoak alhan; t>ainan ordainez, arima zuzen 
t>atzuen entsegu, Ian, bertute eta merezimenduak. Predikurik 
gat>e, alegia deus ez (zein Irakurketa desberdina!), bide 
galchto t>azterretako lili zitaiek higulntzen gaituzte gaizkltik eta 
lore sendagarriak oneratzen^^.

Maren iritzian Qaroa eta Kresa/a gainditu zltuen; banago Echaldek 
ez othe daukun eskurazko libururik azkarrena Jalgl: Qaroa eta Kresala 
lehen ginauzkan oral arte sail hortan; oral "Joanak Joan" ezartzen 
dugu aitzindarl (ib).

Koldo Mitxelenak, gorago alpatu dugu, Et><alde not>etagllea eska- 
sean aurkitzen zuen Etxalde idazlearen aldean, eta eleberrla bera 
beste hizkuntzetakoekin alderaturik erdl mallatlk behera.

Jon Kortazarrentzat obrak eleberri historikoa gaindttzen du:
Egile miretsi batl eskainirlko omenaldia delako; alabalna, 
amaiera aide batera utzirik, hagiografía baino harago doa 
Etxaldek sarbide-ibilaldia eskaini digu eleberri horretan, Izan 
ere t>aztertua Izatetik gizartean onarpena Izan arteko Igarobl- 
dea da nabarmendu nahi duena -batzuetan argumentu hu- 
meegla erablliz eta Koldo Mltp^elenak esanikoaren arabera, 
kausalitatenk ezarrl gabe. bal eta pertso-naien trataeran ere-, 
baina, Jakina, esperientzia erlijiosoan oin harturik^.

Deus ex machinaren egltekoak gorabehera, badu descenssus 
ad Inferos. Infemura Jalste bat; tradizlonalistari Jainkorik gat>eko giza- 
kumeek berez duten desordenarako Joeraren berri ematen due- 
na.(lb.) Eta Idazlearen balioztapen orokorra: Antzlnako teknika, ia-ia 
nalf-a, erat^li zuen eletierrlgllearen gainetik dago Etxaldek bet/ izan 
nahi zuen eta izatera heidu zen idazle dotorea (Ib.)-

Ez nuke atal hau bunjratu nahl Javier RoJoren tesitik hona ekarrl 
gabe J. Etxaideren nobelen arteko batasunaren baleztapen gotorra;
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Usoa Alostorreko aztertzean esandahoa behar balrio gehiago 
ez erreplHatzeagatiH, Joanak joan-en Irakurketa eglteko, bl 
ataltxotan banatuko dut dbkurtsoaren osaketarl dagoklon 
hau^^; eta batez ere Qorrotoa lege nobelaren atarlkoan t>alez- 
tapen erat>atekoagoa. Joanak Joan Izeneko not>elarekln, Jon 
Etxaidek Usoa Alostorreko*n zlrrltiorratzen zituen p/anteamen- 
duek garapen la osoa hartzen zuten: lehen aldlan mlntzo den 
narratzalle orojakllea; fìkzloa heterodlegetlkoa; narrazloa lehe- 
naldi histonko batean kokatzea; konfliktoan dauden alderdi 
batzuen presentzia; konfllkto honI erlljloan olnarrltutako Irten- 
t>tdea ematea; errealltatetlk hartutako datuak not>elaren as- 
moaren arabera aldatzea; behIn eta t>errlro erreplkatzen dlren 
gal eta motltioak (justlzlarena, ezkontzarena, grinarena...). 
tionelako osagaiak agertzen dira Etxalderen not>eletan eta 
halen arabera definì dalteke bere not>elaglntza^.

4.Z.Z. Leturiaren egunkari ezkutua

Cgunkarl itxuran taxuturiko lehen elebern modernos euskaraz, 
Mugam bat euskal narrazlogintzan. Kritlkan eta iruzklniarlen aldetik 
Izan zuen harrerarl dagoklonez, liburu gisa kaleratu baino lehen hast 
2en eta 1965 arte luzatu, hortxe nonbait, lehen artlkulu salla, lehen 
harrera kritikoa deitu dezakeguna. Masi Zaitegik CuzKo-Oogoa-n llbu- 
^ r e n  zaü bat argitaratzean Idatzl zuen iruzkln laudorlozkoarekin eta 
bururatu 1965ean Joxe Azurmendik Jakln-en idatzltako "Jalnkoaren 
billa* artlkuluarekin.

Beste era bateko kritlka Izan zuen 70eko hamarkadan, Saizarbl- 
tortaren Egunero hasten delako-ren ondotlk, besteak beste, I. Sara* 
sola, K. Otegi eta M. Zarateren azterketekln. Eta harrezkero gure 
egunotaraino, halnbat eratako azterketa eta kritlka erakarri ditu. Qure 
azterpuntutlk begiraturlk, besteak beste, hor da “Txlllardegi lagun-gl* 
roan" liburuan^^ blldunk J. Azurmendlren "Kierkegaard-en "egunkan 
ezkutua*' artikulua, eta EMUk 2007ko uda ikastaroetan llburuari eta

[55] Javter R c ^  J. Ctxakjeren nobelagmtzaz egindaho test ar^taragabea: 426. 
oman.

[56] Javier FtojoK J. Ét>«aKíeren nobelagintzaz egirxJako tesi argitaragabea: 457. 
omari.

[57] AZURM&ÍDI, J.: "k»erHegaar(J*en'•egur>hane2hutua"inTí«/íardeg<íagun-gí* 
'oan. UdaKo Eushai Umt)ertsitatea, Bibo, 2000.



haren literatur testuinguruarl eskalnltako Ikastaroan, idatzl zenetik 
t)errogelta hamar urte igaro zirela oroltzeko antolatuan, halnbat ira- 
kasle eta idazlek eglndako ekarpenak.

Era askotako Irltzlak agertu dira balna salbuespenik gabe denek 
onartu dute gal aldetik ekarri zuen eraberrltzea. Mik uste, formulazlo- 
rlk erabatekoena. haustura osoaren adterazpen blrlbllena A.M. Tole- 
dorena deta:

Txlllardegih eten eglten du eleberrlgintza mende erdi batean 
ehoiuzJoan den tradlzio urn eta ahula. Balna etendura hau ez 
da seguraski mende honen hoge/tahamargarren hamarkada- 
ren iriguruan poesiaren eraberrikuntzak bere aurreko poesl- 
gintzareklko suposatu zuenaren galga t>erekoa. Euskal poesi- 
gintzaren tradizioa beregana zezaketen poeta horlek eta 
tradlzio horren errautsetatik Indar eman poeslglntza benlari. 
Balna Txlllardegik eta t>ere ondorengo beste zenba/t eleberrl- 
gilek eten eglten dute; tradlzio ahul horrek exlstltuko ez ba/u 
bezala eralkltzen dituzte beren eleberrlak. Edo areago: tradì- 
zloa erreferentz/ puntutzat hartzen bada, berarengandlk ahallk 
eta unvtlen lekutzeko da^.

Leturiaren egunkarl ezhutua-ren azken atala, mundu-lkuskera al
detik, ez da haln hauslea edo tradlzio birrlntzallea; orolt Letuha prota- 
gonlstaren hitzok: Ai/ren'eh behar nau; nire aberrlak behar nau; nireek 
behar naute. Berena nalz, eta berak gabe ezer ez nalz^^. Peru Lear- 
tzako, bal.

HekJu zalzklon kritlkak aide literarioök etorn zalzklo; nobela flloso- 
flkoegia izatea leporatu zalo, saiakera zatl gehiegl izatea, nobela exls- 
tentzial frantsesek balno marni literario gutxiago izatea. Molar^ahi ere, 
hamarrakJlko eleberri garrantzlzkoena.

4.2.2.1 . Lehen barrera kritikoa (1957-1965)

Euskaltzalndla babesle eta ordurako euskalglntzan norbait zen K  
Mltxeler« eu^ ltza lna  altabltxl zuela argltaratu zen. Eleberrlak hone- 
lako esaldiak idatzarazi zizkion altabltxiari:

[58] TOLEDO, A.M.: O orrw r^ Agrre: eusiia/ eteòerrtaren sofrera, Bizha*ho Ponj 
AkXindia, BUbo, 1989, 710 or.

[59] Leturfaren egurWiari ezhutua. CIKar, DonosOa, 2. edtztoa, 1983, 136 or.



ñz dut uste inolz gure hizHuntzan entzun denlH horrelaho hItz 
larrírih, horren zinezko altorrtk, horrent>esteHo karraxi sarko- 
rrik. Ez dugu sekula egin, hitz batean esateho, Leturla-rena 
bezalako ibílaldirik gogobideetan barrena^.

Beraz, orduralnoko euskarazko testuak ez bezalakoa, bihurgunea 
markatzen duen horietakoa etsl zuen.

Eta horrekln batean, t>este belaunaldi baten ordezkari:

tlik ez dut Txillardegi t>akarrlk ikusten. Txiliardegi eta "Leturta- 
ren egunkari ezkutua" glzaldi berrl baten eta gizaidi horren 
obren aintzlndari gIsa agertzen zaizkit. Ez dut uste oker na- 
goenik eta ez nuke Inoiaz ere oker egon nahl. Me-Joka dago- 
neko deus gutxi ezagutzen ditugun ondorengoak^^.

Arestian alpatu bezala, J. Zalteglk Euzko-Qogoa-n azken atal 
“Negu*-ren zatl bat eman zuen eta han eglndako sarreran, besteak 
beste, honako esaldl laudoriozko hau; Azalez ta mamiz orrelakorik 
eztugu irakurri euskeraz lenago^^.

Euzko-Oogoa-n orobat. A, Ibinagabeitlak, kaleratu ondoan, Idaz
ieak testuan izandako Inplikazloa nabarmendu zuen guztlen galnetlk; 
libunj au idazlea bera dela esan bear, ez estiloz bakarnk balta mamIz 
ta giarrez ere® .̂ haren aurreko euskal idazleek beren burua gehiegi 
mozorrotzen zutela ''z/ntzo^ "gisako" agertu beharrez, eta honek 
hautsi zuela joera kaltegarri hura.

M. Etxanizek, Euzko-Oogoa-r\ halaber, K  MItxelenak t>e2alatsu, 
gazteen belaunaldiko ordezkarla ikusten zuen islatua eleberrlan, za- 
lantzaz betea zen gazteriaren Ispllua, eta txalogarrleria zentzon gal 
aWetik euskal literatura erat>erntzeko donostlar euskaldun berriak 
egir>dako ahalegirian;

Qure gaztediaren ZALAhTZA gaitza agertzen digu, ain zuzen, 
Txliardegl idazleak(.) Leturia'k ZOñIOhA ta EGIA arkitzea du 
bere kezka zirikatzalea (.) Azken iluna Txlllardegi'k bere Letu- 
ría’ñ eman diona. Oaurko gazteen buruetan dirán lañoen

[60 Leturiaren egunhart ezHutua, Efkar, Dono^ia, 1985, 11. or.
[61 Alp. Hb., 14. or.
[62] ZAITtQI, J.: 'Leturta'ren egunhar» ezhutua' m tuzho-Oogoa (7-8), 1956.
[65] leifW^BEfTlA, A.; “Leturtaren egunKan ezhutua' m EuzHo-Gogoa (5-6), 

1957.



antzeHoa. Liburuak LIzardI zanaren UñTE-GlñO/\t^ darabllzhi 
gogoan. Aren itzala plzten du azkenerarte. Arek Udazkenean 
nal zukean jo-muga, Leturla'k tieguan arkitu du. Euskeraz 
etzan onelako galrlk aztartu egundaño. Au degu pozgarrl. Gai 
berr/aK lantzea; kezka berriak arrotzea nal genduke gure 
izkuntzaren t>aratzan. ta auxe egiten digu txalogarriena Txillar- 
degi gazteak^.

Tk. Peilienek Parisko Elgar aldizkarlan, ordurainoko euskal elebe- 
rrlekin alderaturik haren berritasuna goresteaz gain, kontakizun exls- 
tentzlallsta gisa bainoago nobela psikologiko gisa etsl zuen;

Leturla est cependant un peu de chacun de nous lorsqu'il 
refuse de se mentir à /u/-même (.) ilotre auteur est le premier 
romancier psychologique de taille que nous ayons et pour 
son premier livre, voilà qui est prometteur; Il lui reste à passer 
l'épreuve du second livre^^.

Argltara eta hlru urtera agertu zen herria astekarian, sinadura 
gabe. segur aski P. Larzabalek idatziko zuen iruzkina. Bertan lltxjrua- 
ren altormen kutsua, n/-aren diskurtsoa azpimarratzen da, eta erabat 
harturik, llburua goresten;

Litxjru huntan Txillardegik argitaratzen du hll den gizon baten 
kofesioa. tlllak t>ere kofes/oa eskriboz utzl taitu (.) tlllak bere 
kofesioa ez d/o Jainkoarl egiten, ba/nan bere buruarl...Bere 
bameko t>erri emalten dauku, bere althormen, iduripen, ghña, 
plazer eta gora-behera guziekin. Bethl mamirat doha haren 
gogoa eta batzuetan hain bama nun Irakurleak behar baitu 
aphur bat Irakurtzetik gelditu, pokadoa aberatsegi delakotz 
laster direitzeko (.) hots, liburu eder bat irakurri dut, eta, 
eskualtzaleerl hortaz Izan dudan plazerra diotet salatzen^.

Bltorlano Qandlagak olerkia eskalnl zlon, besteak beste, eleberri 
idazlearen arima kartsuaren biki sentltzen zela aditzera emateko, 
berak ere gorputzaren eta arincaren gurarien borroka sumatzen zuela 
bere baltan;

(64) ETWniZ. n.: 'Leturiaren egunhari ezkutua" in ’ EuzKo-Qogoa' (5-6), 1957.
65] PEILLCn. Tk.: “Letunaren eguokari ezkutua' in Bgar. 1958 urr»a, 100. atea.
66] LARZAB^. P.: "LIBURU BCRRI: Leturiaren egunkan ezkutua" m herria. 

1960-06-09.



J^ntagnt^

Oizon beghgorltujgizon jagi-zalejgizon griñen-HatiguJgizon 
miñez-bete... /Gizon.../ ZeuH legez daukat/arlma gartsu bat./ 
(.) Zeu legez. nalhun biren/soka-tlra dauHat^^.

Juan Marl Lekuonak, Txillardeglren eta Qandlagaren garalkide 
bera ere, Qandlagaren obraren exlstentzlallsmoa azpimarratu nahl 
izan zuen: existentzialismo berezia.

5entib>eratasunetlH eta jarreraVh gehlago galetatik eta fìlosofìa- 
tik balno. Behar bada. Baina gerraondoko umea zen Gandla- 
ga. gerraondoMo mindurak erresumlndua (.) Oarai hartan asko 
eta asko ginen nobe/a honek (Leturiaren egunkarl ezkutua) 
hunkitutakoak. Eta Qandiagak ere adostasun ezln-ukatuzkoa 
du T?<illardeglren irakurkerarekin. Orduko idazie gazteenen 
Joera zitekeen, Elorrl haln markaturik uzten duena®®.

Qisa denez, denek ez zuten goretsl. Beidurra sortu zuela ere 
esan liteke erlyioso euskaltzaleen artean batez ere, euskaldunen 
Jatnkoaren alderako fede tradlzlonala kolokajar zezakeela-eta.

Alta Vlllasantek Egan-en, lehenik, llburuaren Iruzklna egln zuen 
■ riartMltzen "Kattallnen gogoetak" iruzklntzean aipatu dugu bl llbu- 

ruak, "Kattalln..." eta "Leturla..." bateratsu irakurrlrik kontrajarrlak 
'kusten zituela) eta horren ondotlk beste artlkulu aski luze bat argita- 
ratu zuen bitan zatitua: "Munduaren egokitasuna eta Jainkoa"®^. 
Lehenblzikoa ez ezik blgarrena ere ahotan dugun eieberriari emanda- 
ko erantzuntzat har lltezke. Iruzklnetlk zatl adierazgarrl batzuk alda- 
tuko ditugu;

Existentzialisten eskolak moda orí jam  digu: glza-bizitzaren 
tajugabea azaitzea. Ez munduari ta ez gizonari ez omen zalo 
nondik-norakorik ikusten. Aurreük líllura gezurUa ta engañaga- 
ma, eta gero, lilluratik esnatutakoan, egia gordin eta ikaraga- 
makin topo egin bearra, eta ortik etsipena (.) Ba ote du tesis 
gartiink elebem onek? Ez nuke esango. Leturia ori erdl-ero 
bezala azaitzen zalgu (.) Baiña tes/s ideologiko agiri bai ez 
tialdin badu elebem onek, impreslo bat bai uzten duela, ao-

67 Bttonano Qandtaga. Ekxn, Arantzazu ar^taklsria, 2. edtzioa, 1969, 180 or.
68 Uburu berean, 12. or.

(69 'Leturtaren egunharl ezkutua" m Cgan, (5-6). 1957, 328-332; eta "Mun- 
egoWtasuna" I m £gan. (1*2), 1958, 48-52, eta W m Cgan (3-6), 1958, 
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gozo berezi bat. ta ondo garratza, samiña. mingotxa (.) Bizitza 
ez ote dan xede gabeho zerbalt. engañu bat. burla bat (.)

Mau ezin zuen eraman, ikuspegl hau hedatzea euskaldun irakur- 
leen artean. Qauzak oso bestela zekusklen berak, eta hala aldarri- 
katzen zltuen:

Beste erlljloetan sentlmendu erlljlosoa bere hasa Iblill Izan 
bada adlmenaren argia gidarltzat artu gabe. Hristau erlijloar) 
ezta ala. Eta aln zuzen ortan datza Hrlstau erlijioaren sendota- 
Sun aoiorra; adimenaren eta sentipenaren artean alkartasun 
autsi-eziña lortu dela. 5entlpen erlljiosoa eztoa Itsuan, ttaizi- 
kan adimenaren argia gidari duela. AutsI eziñezko alkartasun 
orrek ematen dIo t>ere ermotasuna (sic) eta batasun ori dese- 
gltea eztugu bein ere onartuko (.) Labur. ba-dakigu hegu 
orren ostean ba-de/a Udalen berria, bein ere zimettzerik eta 
igartzerik Izango eztuen Udalena (Ib.).

1958ko artlkuluan, beste era batera balna xede bert>eraz, apos- 
tolutza bete-betean:

Ustekat>ea, itsu Izan ol da. Eztu legerik. Ezta oberantza an, 
eztu gorako leiarik, aurrerapenaren t>erri eztakl. Mundu zat>al 
au, bada, asmo, gogamen edo lege bateh darabll. Dena da 
neurrl. kontu. egokitasun, gogo. Eta egokitasun onetan ba-da 
iraupen eta aurrerapen. Alperrik ibillko dira sofismak eta mata- 
zak sallleanjartzen. Ez digute sekulan buruan sartuko guzti orí 
bera t>akarrlk egiña izan ditekenik, edo guzti orren gaiñean 
M im en t>at eztagoenik. Oauza auek ez lirake prot>atu ere egin 
bear. Ain dira arglak eta berez ikusten direnakl Argl onen 
aurrean eztago beg/ak itxitzerik (198).

Eta artlkuluan aldeztutako tesiaren laburblltze gisa:
Ordena, ukatu ezin diteken gertaera bat da. Eta gertaera ori 
ezin espiikatu diteke, gogamen batera jo  gat>e. bere buruaren 
t^erri dakian adimen bat ipiñi gabe. Mundua t>air)o lehenago ta 
gorago den Izaki jakintsu ta boteretsu bat jarri gabe. Mundua- 
ren ibtlera ta martxa aldez aurretik ikusl ta egokitu al izan 
duen t1ort>ait (204).

Iftaki Bastarrlkak egln zlon iruzkinik zitalena:
tlaste-borraste bat-edo otu zitzaidakean. Aria ondo eramana. 
Baiño arrunta xamarra...nere gardlz. Astunt>ioegi ere ez ote
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duh? Maiz orrlaldeah salllean pasatzeho gogoak ere ematen 
zidaHehan. Irakurtzale porrokatu nauk izatez, batez ere elerti- 
fi/osofi gaietan. Ez dikat, bada, uste oitura-ezatik dltekea- 
riik...(.) Jalnko orren irudi margul ori...Moral aldetik t>akarrlk 
ez, "Etika natural" aldetik ere etzeklkat noia epaitu lelz- 
ken...0o5tole\/5kl baten e/ebemetan Ireak baiña Intzlrl etsltua- 
goak arkitzen dituk orrlalde t>akoit2ean, ttalño egoki ta bere 
puntuan otutsen zalok edonorl. f1alz-ta t>apatean Jalnko ta 
glzakl guzlen aurka blurtu, betl egokl. Etortasun, egitasun 
onen palta edo egokltasuna somatzen dikat Ire ontan. tiorta- 
sun egin baten pentsaera umotua ba/rto, esistanziallsta Joera- 
ko nobeiari asko Irakurritako t>aten saloak Iruditu zalzkldak ire 
bururapenak (.) Bazegok gure errlan bertan Ikutu gatieko nal- 
ko elet>erri-gai ederrlk asko. tlork bilduko ta eieberrituko zlzki- 
guk? Murgil adl gure erriaren bame-arazotan^^.

TxJllardeglren erantzuna ere zaKarra izan zen^\ berak ere berrikl 
attortu duenez, t>atez ere Bastarrlkak artlkuiuan darabilen hlzkera 
astintzen eta haren euskararekin batean hark maisutzat zituen 
batzueria^^.

Arantzazun bertan baziren Alta Villasantek bezala etsl ez zutenak 
r>obela eta haren eskolastizlsmoarekin bat ez zetozeriak, esaterako, 
Joxe Azurmendi. Idatzl eta la hamar urtera Txillardegi aldeztu beharra 
sentttu zuen:

tioizpalt, asko arritu nitzan Txlllardegl ez daklt zer demonio 
zela esan zidatenean. tlik ezln ukatu izan nuen (ez dut proba 
erat>akigan1nk) baiña esandakoa progatzen zuen argudio sen- 
dorik ere ez zidaten aurkeztu. Geroago, nire memorian pixka- 
na pixkana argltzen datozWt aspaldian irakurritako orrlaldeen 
gogoetak, eta penaz betetzen nau gure artean akusazlorik 
galantenak zein errezki egiten ditugun pentsatzeak^^.

"Jalnkoaren billa" zebtlela defendatu zuen, ez zela jainko-ukatzai* 
te eta gutxik tiezalako Jaungoiko-gosea zuela:

70 mvawn(5).
71 kahur 2ABAIA Juan Luis: "TxiUardegi Leturiaren sorleKura itzuH da (eta 3)" 

Serrta 2006-10-29, 39 Of.
[72] Ikus 'Tradiaoa eta modemttatea 50eKo hamarkadan" bien arteHo talkari 

buru^<oa.
p 5 ] ’Jainhoaren b»la’ in JaWn (5),1965, 58-46.



Jainhoaren billa dabll Txlllardegl bere obretan. Dudaren ezte- 
nah aide guztietatik zlztaka dituela esatea ez da Iñoren eskan- 
dalo Izango, noski, oetatik llbratzeko modu bakarra, seguru- 
tlk, ezer ez blllatzea ta federik ez Izatea ballitzake (.) Ona 
emen aren idelen ardatza: Jomuga bearrez blzl gera lurtarrok, 
eta Jomuga au da gure iluslo edo begltasuna. Ilusiozko lorkh 
zuna munduaren esi barruan badago ez da benetako zoriona- 
ren Iturrl. Ez dalako absolutu noskl; ta gure arrenkurak azken- 
gabeak Izan. Beraz, mundutik at bear du Jomuga onek, eta 
absolutu. Orregatlk, bada, Jaungoikoak bakarrlk ase galtzake, 
ta erlljloek asmatu dute eglazko zorion bIdea (.) Eskolastlkoa- 
ren bidea ez da bakarra, ta A. [/masante ez bezalakoxe bidean 
Ibllll zaigu Txillardegi. Searbada ez du aren arkitektura sendoa. 
Bal, ordea bizitasun gehlago. (.) riobe/a oso gutxitan billa dite- 
ke Txillardeglren onetan alnt>este Jaungolko gose (lb).

Txillardeglrengana itzullz, t. Sastarrikaren hrltlkei emandako eran- 
tzuna balno lehen, nobela idatzl berntan, bi ar^kulu behinik behin 
kaleratu zituen buruan zerablltzan kezken adlerazgarh^^. Euskarazko 
lehen nobela existentzlala hainbat gazte kontzlentziaturen erli(io kn- 
slaren testulnguruan sortu zen, entjio sozlologlko oflzlalareklko krtsi 
glroaren isla izan zen eta giro sortzalle aldl berean, azaidu bem 
ditugun erakusgarn hautatuek iradokltzen digutenez.

4.2.2.Z . Bigarren barrera kritikoa (70eko bamarkada)
Qorago aipatu dugu 70eko hamarkadan bestelako harrera izan 

zuela, haln zuzen R. Salzarbitoriaren Egunero hasten delako-ren on- 
dotlk. Lehen aldian nobelaren galarl, alderdi erlljloso-filosofikoari he)- 
du zltzalon nagusiki; bigarren aldl honetan, aldiz, atderdi literanoei 
gehlago erreparauj zitzaien aurrekoak baztertu gabe, ezin bazter- 
tuzkoak balöra Txillardeglren nobelaglntzan.

Arestlan aldatu dugun Azurmendlren artlkuluan, honako baiezta- 
pen hauek ere bazetozen Txlllardegi llteratoaz;

TxHlardegi-ri, dirudlenez, idelen korrontak eta aiek bata bes- 
tearekln xuxen-xuxen ariltzeak nobe/aren teknikak eta beste 
ezerk balño t>egiramentu obea merezi dio. Onekln, nobela

[74] thus ’ TraAztoa eta modemttatea 50eKo hamarkadan' atalean. 'TxHtardegt- 
BastamKaren arteko talha', 69 or.



tekniko eredu bat baiño milla aldiz estimagarnagoah ditugun 
enselu kartsuah eman zizklgun. Ilobeiaz ere ona danik ukatu 
gabe. (lb.)

Bestela uste zuen Ibon Sarasolak 1970eko hamarkadaren erdlal- 
dean. Duela hogelta hamar urte euskal llteraturak nobelaglle hobeak 
behar zltuen, eta hoii ezinezkoa zen euskal Irakurleak nobelak "Ira- 
Kurtzen" hezi gabe. Berak nahl zuena eglteko metodorik onena krltl- 
Ka formalista egltea zen, hots, erruslarrek mende hasleran oinkatuta- 
ko t)ldean sakontzea^^.

Sarasolak zloen Leturlaren egunkari ezkutua nobela mamltsuegia 
zela, intelektualegia eta bertan eleberriglle existentzlallsta famatue- 
nen not>ela famatuenetan baino literatura gutxiago zegoela;

Otxaren mamia.Zeren Txlllardeglren lehen nobela, zerbalt 
bada, mamitsua balta, hitzaren zentzurlk herts/enean (.) Argu- 
mentoak eta nobelak t>erak duen kutsu exlstentzlalista nat>a- 
ria da. egileak t>erak onartu du eta kritlka aho batez mintzatu 
da honi buruz. Sa/na "Letur/a-ren egunkari ezkutua", bere 
ereduak (5artre, Camus eta beste zent>alten not>elak) i>a/no 
intelektualagoa da. Ez dugu Txlllardeglren lehen obran haren 
"ma/5u''eneian bezant>at "literatura" aurkitzen U  tlobela 
funtzionalegia da, /l/ntz/ona/eg/a nobela t>at Izateko

Lorpenak ere hautematen zlzklon: euskal literaturan ohi ez bezaia 
hirt-^roa nabarmendu Izana eta giro horl morallsmorik gabe garatua, 
esaterako, Domingo Agirrek ez bezaia. Taxuketaren aldetik, dio, no- 

zatl ongl birtbilduak dituela; Adibidez, Leturia Mirenez maite- 
mintzen den prozesoan, ekliibrio ondo lortu bat nabari dalteke. (Ib.).

Mizkuntzaren mailan jarrera berri bat erakutsi zuela nabarmendu 
zuen;

Txlllardeglk gauzak esan nahi zltuen eta horl ezin egln zeza- 
keen garai hartan nobelan erabiltzen zen euskara ofizialarekln. 
"Inpreslo", *espasmoak", '^sentsazlo", "autenüko", ^in-auten-

[75] Ikus: TxÉârdegi eta SaizarMonaren nobelagtntza, kflsehj, DcxiosUa, 1975, 
'̂•towrea.

[76] Internet: Literaturaren 2ubrteglan: "Eraberrttze proWematsu baten proble- 
T)i»af<Jegiren nobelagintza" edo TxtKardeg eta 5ai¿afí)rtonaren nobela0 nt2â kn-

se^i, bonosoa, 1975.



tlHo" eta horrelaho hitzak ez ziren eustial-nobelah erabiltzer) 
zituenak (Ib.).

Lehen nobela, erabat hartunk, eta orduko euskal nobelekin alde- 
raturlk:

Txiliardegiren egintza aurreko egoerari buruzko erreakzio bat 
bezala ikusten genuen. aurreko nobe/ag/ntzaren baserritarta- 
sunaren, herstutasun ideolojikoaren, mamiari buruzko axola- 
gabekeriaren. garalarl eta giroari buruzko desegok/tasun eta 
atzerakotasunaren aurkako erantzun bat beza/a. Txillardeglren 
lehen nobe/ak izan zuen garrantzia batez ere hortan zegoen: 
etorklzunari buruz irekitzen zituen posibilitateetan.^^

Balr>a Txillardeglren ondoko bl nobeletan direlako posibilítate ho
rlek ez ziren gauzatu 5arasolaren arabera, eta euskal nobelaglntza 
erat>errltzeko lekukoa R. 5alzarbitorlak hartu zuen, batez ere bizi 
zuten garalan hobeki egokitzen zitzaizklon konta-teknikak erablll zi
tuelako fgunero hasten de/ako-n: kontalarl orojakilearen ezabatze 
sakona eta haren hutsunea betetzeko "kontzientzia-korronte"aren 
teknika (stream of consciousness) eta elkarrizketen erabllera berezta, 
ahots polifonía erablllz:

tiobelagllearen egiteko bazter-ezina gai eta egoera takoltzari 
onglen dagokion teknika eta ù-atamoldea aurkltzea da. Qaur 
Mozarten gisara konposa ezin daitekeen bezaia, ezin daiteke 
Balzac edo Tolstolren modura nobela. Garai bakoltzak pr<Me- 
ma. gusto eta sensibllltate tiereziak ditu. tiauk errespetatzen 
ez dituen nobelaria alfer-lan batetan ariko da nahi-ta-ez. Ez da 
hemeruJik segitzen ezin daitekeela nobeiagintzan inguratzen 
gattuen errealitateari buruz konpromlso bat bar. Literatura 
"bide bat* da. baina baita ere "helburu bat” : estetikari txjruz 
zilegiztatzen ez den nobe/a bat ezin t>aitaiteke errea/itatearen 
lekuko eta salatari efíkaz bat izan (lb.).

Mandik urtebetera K. Otegtk nobela horren azterketa zehatza 
burutu zuen, lehen pertsonaren erabileran oinam hartunk; hura iraku- 
mta hobeki jabetzen da bat zergatik izan zen axola handikoa euskal 
literaturarentzat Txillardeglren nobela hon.

(77] Intemeten, U^atuaren zubttegian, 'flobela moderno batetarantz* aiHKu- 
luaren sarreran.



Jtontagint2a_£l2

KiiOkarl lekua egiten dio "Negu" atalari buruz argi eta garbi sa- 
tatzen duenean idazleak hor huts egln zuela, pertsonaia ahaztu eta 
besterik gabe bere gogoetak kazeta-artlkulu t>atean bezala agertu 
zituenean;

Oogoeta Jarralhi bat da: erlljloaz, bidetzat harturlHo bizitzaz. 
askatasunaz, egiaren erlatibltateaz, geroaz, maitasuriaz. .. Tar- 
teha ematen du, gogoeta hutseHo artikuluak dlrela ataltxoak. 
Batipat, autorea forma inpertsonalaz behin eta berriz t>allatzen 
delako. Pentsaketa-katea bat da horl guztia, giza existentzlaz. 
Pertsonaia ezkutatu bezala egiten da hor tsaten ahal lltzate- 
ke, autoreak, zatl hontan, bizltzako errealltate sakonaz t>ere

76kezka eta bunjtazioak zuzenean eman nahl izan dituela ; 
Baina horren aurretlk aski luze eta xehe azaldua zuen orduralno- 

ko euskal llteraturaren aldean. t>atez ere Oaroa-ko Joanes-eklko Letu- 
ria-ren pertsonaiak zer-nolako aun-erakada zekarren ikuspuntuaren 
tratameriduan buruz;

Pertsonalaren eta Irakurlearen arteko kontalariak dakarren 
monotonia baztarrera uzten da (.) Leturia, Peraz, babes/er/k 
gabe, argl-aurrekorik gabe. Den denez. Sere bizltza da Letu- 
ha; baina blzitza aldakorra, mugikorra, etengabe bestekotuz 
doana (128. or.), 

harrenrian gutxi ditu galnerako pertsonalekin;
Leturiaren egunkarla, pertsonaiak bere buruarekln duen erla- 
zloaren espresio da (.) Leturiak, bere buruarekiko erlazloan, 
bestek ezbezalako g/zabanakotasuna azaitzen dlgu, ba/na 
besteren antzekoa ere, bal, bere bame mugikortasunez (.) 
Mlrenekiko erlazioa salbu, ez da Leturiagana zuzendurik den 
pertsonaiarik (132-134).

Jakina, Leturiak eta M/renek duten harremana garrantzlzkoa da, 
eta nahjraren tratamendua ere bal, batez ere lehen atalean. Lehenbi* 
zlkoari buruz honela dio K. Otegik:

Pertsonaia b/en artean, kausa eta ondorio arteko erlazioa 
ikusten dugu. Miren, pertsonala-kontalariaren irrika, behera- 
tzapen eta aldakuntzen fiausa t>ilakatzen da (135),

Eta riaturan txjruz berriz;

[70J OTEO, k.; Pertsonaia easkalnobeiagmtzan, Qefo, BWx>. 1976. 156. <x.



LeturlaK bere barne munduan beti ere. truhatu egíten du 
naturaren iHuspena. Zer-nolako aldartetan den, aldatu egiten 
du harehiho bere ikuspuritua. tlaturakiHo ikuspena. bere bame 
ikuspenaren arabera du (155-136).

Azken buruan, hogeigarren mendeko Idazle berritzalleengan be
zala: Leturiaren kontzientziak itxuratzen du errealltateareklko bere 
íhuspena, naturarekiko. lagunekiko, objetoekiko bere eriazioa (137) 
eta ez da "errealltatea" "margolanaren hondoa" eratzen duena balzlK 
ere heroiaren kontzientzia da nagusi eleberrlan.

Pertsonala herol horrek gatazka existentziala bizl du: zorlonaren 
t)ilaketa, zonon irrika, hautatu beharra, zorion egarria ase ezina: eg/* 
tura bat muníaízen dute gaiaren aldetik. gataska sare bat, pertso 
naiaren koritzíeritziar) fìnkatua (143), eta korapllo horren aurrean 
zlurtasunik eza, kezka, etsimendua, eta azkenean: bere egolsmoaz 
jat>eturik, "zorion blla. (^esteren maltasun eta zerbitzu bidez" ekiten 
dio. Mireni eta t>esteri laguntzea erat>akitzen du (.) Topatu du zoríona 
Leturiak. Badu azken bat beren bilaketak. Mirenen aide blzla emanez 
hiltzen da. tleriotzeak markatzen du egunkar/aren amaia. Egunkaria 
jarraitzeak ez du jadanik zentzurlk: bidea aurkitua du. Ematen du. 
Leturia zorioneko dela hórrela. Ezin eglaztatu dugu, ordea. Frozesoa- 
ren azken etapa ez da hertsi (149). Pertsonalak ez du egonkortasu- 
nlk eta are gutnlago Joanes baten gotortasunik.

Pertsonalaren tratamendua xehekl aztertu ondoan, honako on- 
dono hau azpimarratzen du K. Otegtk: elemendu osakaiek beren 
artean duten kidetasuna eta lotura (156); guztlz aproposa nortasun 
baten bllakaera adierazteko, guztlz ere pertsonala gatazka existentzíal 
sakon batean murgildunk badabil.

Aurrerakada handia balkí, gorago agertu bezala, llburua akatslk 
gabea dela baleztatu gabe inondik ere.

ttamarkada beraren amaleran, Mikel Zaratek ere tarte handla 
eskalnl zlon^®.

Guztlen galnetlk idatzlaren gaurkotasuna azplnriarratu zuen:

[79] Ihus Inttmeten; www.drmiarma.com-en: "TKiKardegi, hMlKo hizKuntzaren 
eragUe' CusKal Kteratura 11/ AzterbKfeaK

http://www.drmiarma.com-en


jtontagintzajllj

Due/a hogel ta bl urte eusHaldun berrl Iraultzalle ta aurrelarl 
batek idatzlrlko textoa da hori, eta gaurko euskalduri "zahar" 
òatena dirudi hizkuntza, gal ta gaurkotasun aldetik (4).

Bigarrenik, lehen pertsona erablltzearen garrantzia eta haren 
zentzua, hots, hark gaiarekin duen lotura estua:

Denboraren Iheskortasunak Leturlari barriean emater) dIon 
miri etengabea lehen pertsonan adleraziz eta orainaldian gal- 
nera, gertaera denbora (Leturiaren gogaketa ta Joan-etorrien 
denbora) eta idazketa denbora (ta Irakurketa denbora ere bal, 
esango nuke) bat bilakatzen dira hórrela gaurkotasun Iraunkor 
batean (ib.).

Testuaren gala honela laburblidu zuen: Berriz etorrlko ez den 
denboraren joate blzl ta azkarraren arago (arao/madarikazio) larri min- 
garría da tento horren tema (.) Aldlaren Igarotze etengat>eagatik 
gizonak betitik izan duen kezka ta semina agertzen dira (5).

Existentziallstek lau haizeetara hedatuhko blzipenak euskal idazie 
batek baino gehiagok izango zituzten balna idatziz azatdu, lehenbizi 
Tnillardegik: izanarl (izenarl behar luke) balno izanari lotuago egonik 
bere aldiko idelak eta balloak erroetaralno Ikusmlratuz eta hirl giroko 
hizkuntza batez taliatuz (6) eta hori egiteko erabilitako hizkuntzarl 
buruz: hlriko erdai kultura eusKaratu ta euskaldundu t>eharra zegoen 
ta hw kutsuzko euskara "berrr bat egin beharra horretarako (.) 
^aserrttik hirlra takarrlk ezeze, Euskal tlerrltik ere kanporatu eglten 
da. euskal hlzkuntza unltìertsaldu nahirik (ib.).

4 2.2.5. Mende aldaketarekin bateratsu eglndako ekarpenak

W. merKJearen txjkaeran Jada ez du zentzurlk euskal autoreen 
^̂ o*̂ ®*agintzak alderatzen ibiltzeak etajarraltu t>eharreko eredu baka- 
fra zetn den argitu nahian enpiegatzeak, ordua da obraren beraren 
®2augarrtel eta eraginei gehlago erreparatzeko. fi. Arrlzabalagak oso 
^g i nr»arkat2en du espintu hori: euskal nobelagintzaren alorrean ez

zentzurik Tnlllardegi versus 5alzarbltoria edo Atxaga Ikusteak. 
T>ùliardegi batez ere existentziallsta dugu, Euskal tlerrlan bizi zen giro 
^^ f̂tsiak jalgi nahian existentzialismo frantsesean Iturri garrantzltsuak 
^rkituko dltu Camusengan, 5artrerengan^, eta Leturia-rì buruz ho-

[80] 'Txrtardegi nobeto^le" m Jatvn (114), 50. or.



nako Iritzi Jaklngarri hau agertzen du: Leturiaren egunkari ezhutua-n 
Leturfah dagerzkigun larriminah eta HezHah euskal intelektual gazte 
bateh tierriagaz Hor)prometltu taino lehen izan ditzaheenah ditugu.

Qatozen Azurmendlren artikulura, non Tnlllardegiren lehen nobe- 
lan KlerKegaarden presentzia Islla dagoela gogoratuko digun, iradoki 
gehiago aztertu baino autorearen beraren hitzetan.

Txillardeglk berak Unamunoz mlntzo zela, daniarrak bilbotarraren- 
gan izan zuen eraginaz honela azaldu zigun:

Une batean santu dirudí; ta ondorengoan, edozertaraho segu
rantzia ezabatuta duela, biraua darlo (.) Paradoja malte zuen, 
eta au zitzaion argi-lturri baharra . "0/ danez natarmendu ez 
dan egia bat agertzen du paradojah", esan ol zuen (.) ñierhe- 
gaard'en eragiña agertzen zuen oneían (.) Esistentzialismoa 
zer zan emen iñorh etzehielaríh, Dinamarha'ho Izhuntza íhasi 
zuen Unamuno'h, areh eraginda, ta aurrenih ezagutarazl zigun 
gero famatua izango zan 5oren Nerhegaardñ^.

Kierkegaard existentzlallsmo ezberdinen iturn komuna da. Eta 
haren eragina Txlllardeglrengan batetlk zuzenekoa dela, diosku Azur
mendik, Tnillardegik berak altortua, eta bestetlk, Unamunoren eta 
existentzlalista frantsesen bitartezkoa,

Azurmendlren artikulua gehiegi laburturik, daniarrak berelzl zi
tuen bl blzimolde kontrajamak: estetikoa eta etJkoa, aldi berean Wah 
ez balzik bata edo bestea soilik bizi daitezkeenak, Udaberrian eta 
Udazkenean noia agen diren azaldu ondotlk, rfegua-ren hantlk hor«- 
ko ondortoak ateratzen ditu:

fíoóe/a poliziaho batzuh bezala, Tuillardegiren ideien nobelah 
(azpimarragarrla), amalera harrigarri bat dauha (.): Leturiah. 
bere egozentrismoüh "hontíertitu" (existentzialhll) eta bes- 
teen, bere beharra dutenen, zerbitzuan saiatzea erabahitzen 
du. Eta hemen, tupustean. honeWntxe egiten duzu topo: "tM- 
renek behar nau; nere aberriah behar ñau"... (londih atera da 
bapatean aberri hau? Oiitza bat da ezusteho t>ertiatxo horí- 
Zentsurah t>eharturiho maskararen azpian heinu ezHutu bat, 
argizpi bat bezala, Tnillardegib sehula Idatziho duen riobetarih

[81} "Unanxjno eragilte" in fgan, (3*4), 1957, 172. or.



Itxuraz ez'exi5tentzlall5tenari, urrun: Exklxu, 1988 -erabaHla 
eta blzltzaren zentzuaz betiko galderari erantzun "garbi" bat 
azkenean- Blzltzaren zentzuaren galderak, bere burua bl- 
latzen duen Indlbldlo existentzialarekin hasi, eta t>ere komunl- 
tatea aurkltu duen Exklxu militante abertzalera daroa (130).

Euskal Hemko testuinguruan -badakigu Leturia baino lehen 
evskaraz zer not>elaglntza dagoen- eleberri honek sekulako inpak- 
tua eragin zuen (.) tiemen, azkenean, pertsona bat bere (herri bate- 
na zen bere) angustiatik mintzo zen. Olzaki erreal bat, garal erreal bat 
mintzo zen obra honetan (.) Gero, ez da ahaztu behar hor daudela 
jada ezkontza tradizionalaren kritíka, eriljio Iradizlonalaren kritlka -ohl- 
tura hutsa bilakatuta dagoena glzartean-, erlijioaren eta fedearen 
P^ftzepzfo soziologiko t>at, absolutuaren forma guztlen ezintasuna, 
®í3í> . gauza pila, Izugarri kritikoa t>ere garalrako. Indibidualismoa, 
^Wogmat/smoa. Eglaren eriatibismoa. Oraln behin eta berriro mo- 
àànjartzen ari diren Indiako fìlosofìak eta Buda (.) espíritu berrien 
^ibilizazioaren narda, naturaren gosea, denak hortxe daude (.) Oaur 
berton ere Leturia deiadar bat da, bakoltzari. bere "konbertslora" 
cf^ituz -honpromiso erradlkalera-. Exklxu-n bezala Leturla-n ere, 
^kenean (.) norbere buru eta blzltzaren sakrtfìzio osoa, Camus-en 
eran, galdatzen duen konpromlsora. Sesteen aide emateak ematen 
<^zentzua, azkenean, bízltzarl (132).

^•2-2.4. Berrogeita hamar urterà egíndako eharpenak

Berrogelta hamar urtekarl, EMUk udako ikastaroa eskaini zion 
i^unaren egunkari ezkutua-T\. Labur-zurrean ekarpen adlerazgarrle-

bilduko ditugu.

a) /ñaW Aldekoa

not>ela bat al da? Qeneroaren "abusua" eginez gero, bal, 
oso gutxi felta du egunkari gisa hartzeko ere baleztatu 

J. Azurmendik adlerazl zuen 1965ean Jada, entsegu sorta 
^  zirudtela not>ela horrek, ideien nobela horrek. eta Aldekoaren 
'̂^^^snarHeta ere lido horretatlkjoan zen.

182] fcusALDEtSOA, I,:'nobela generoarenaíxisua'm öefTia 07-07-18



Morrekin lotua azplmarratu zuen zein kasu gutxl egin zaion elebe
rriaren formari eta barne hoherentziari, eta ironiaz galneratu zuen 
forma eta koherentzia kontu horlek ulertzen duela bazter utzi izana 
Jokoan zegoena ham traszendentala zenean, hots, batetik, jalnkoa 
eta krtstautasuna mundu-ikuspegl zuen belaunaldia, ohiko sinesmen 
eta moralaren abaropean bizi zena, eta bestetlk, babes kontsolagarn 
horren faltan han eta hemen espintuaren asegarri bern bita zebllen 
gazte belaunaldiarena.

Konkluslo gisa, bere hitzak aldatuz:

Egiatih asko du Leturiaren azhen aurhihuntzali, alegia, malta- 
sunerako ezintasuna dela dohahabearen patua, Inor ulertze- 
ho. inori emateho, Inor laguntzeHo ez/ntasunak eg/ten gaitueld 
dohaHabe. 8a/na eg/a hor/ ez du literariohi lortu, filosofikoh 
baizik^^.

b) Jon Casenave

TKillardegik Leturla idaztean izan zituen eraginen artean betl alpa
tu izan dira Unamunoz gain 5ar^-e eta Camus, baina J. Casenaveren 
zehaztasunarekin aztertu inork ez.

Sartreren eta Camusen eleberri famatuenetako protagonisteWn 
erkatunk Leturia ofidorto honetara heltzen da: nahlz zenbait ezaugam 
eta motlbo haiengandik hartu Leturia urrun da fiocant eta Mersault 
bezalako pertsoriaiengandik. La Nausée-ho protagonlstak posJtlbis- 
moaren aurkako Jarrera du eta Leturiak, aldiz, aldekoa. Man imditzen 
zak) nort>eraren bizia ezln konta daltekeela eta Leturtan bemz bal 
Oor^atea-ko protagonlstak ez du natura Jasaten ahal eta edertasuna 
hastio du; LeturiaK akjlz, biak bilatzen ditu. ñocant gazte zahartua da 
eta Leturia bemz askoz osasuntsuagoa. L'etranger-eko Me^sautt-en- 
gandik ere urain da Leturia.

Alputan dugun eleberrlak otyektu literano gisa: 1.-elebem psiko- 
logikoaren ezaugamak ditu; 2.- ikasblde eleberna da, eta 3 .-Jarrera 
neoerromanOkoa ageh du, eta 4.-llteraturaren “ lekuak" agen ditu.

[85] ALDEKOA. I.: "TxMlariJegi; Leturtaren egunhari ezHutua" tn Eus#«fd-UI, (2), 
2007, 654. or.



Oraindainokoa hitzaldian haitutako oharrak dira. Cz dakit zergatik 
Cusieran agertu den artlkuluan ez dira azterpuntu guztlak Jaso, eta 
guztien gaineOk azpimarratzen dena hausturaren kontzeptua da:

Europako kultura garatuetan arrunta Izanik ere, '^hausturareri 
gala" ez zen batere erabllla bigarren gerla osteko euskal kultu- 
rari eta are gutiago literaturaren eremuan. hausturari kontra 
Jartzen ohi zaion kontzeptuari, jarraipenari, ematen zltzaion 
lehentasuna euskaldunen artean. Leturiaren egunkari ezkutua 
aitzindari Izan da, sail horretan ere, euskal literaturaren hlsto- 
rlografìarl begira^.

c) Iratxe Retolaza

Lehent>lziko aldiz genero ikuspunöJtik aztertu du nobela. Leturlak 
t>ere buruaz hausnarketa egiteko erabiitzen dituen Ispiluak ikertu 
d*tu, t>i arotan banaturik: ezkontza aurreko aroa eta ezkontza ondo-

Amaltzeko, irakurketa feminista burutu du Simone de Beauvol- 
n’en Le Deuxiéme 5exe llburuan olnarri harturik.

batera, 5imone de Beauvoirrek dioenean emakumearen 
drama gatazka bat dela subjektu orok esentzial izateko duen eskaki- 
2unaren eta ez-esentzial bihurtzen duen egoeraren artean, gizon 
ö’anszendente eta emakume immanente izatera behartuaren artean, 
^ama hon eleberriko Miren eta Leturia pertsonaiei aplikatzeko mo- 
<Jukoa esten du, Leturia delako proiektuak dituena eta askatasuna, 
eta Miren bemz, haren isla huts, sorkari mugatu; balna, bestera, 
^ ta e n tz ia  hartze baten kontaketa ere badakusa eleberrian, glzona- 
ren eta emakumearen artean gizarte mendebaldarrean dagoen bote- 
re harremanaren kontzientziarena, eta horren salaketarena ere.

Leturla Qízonen kezkez ari da, zehatzago esanda, klase erta/- 
f^eko glzon mendet>aldarraren kezkez. Askatasuna eta auke- 
ratzeko gaítasuna ezkontzarekin balno ez dltu lotzen, hitzar- 
men sozial oso konkretuarekin (.) Miren objektu modura 
tratatu du Leturlak, balna, are gehiago, nobelak aurrera egln 
ahala, haren kontra bortxa erat>ill duela ere altortuko du (.) 
Aipatze/<oa da Mirenek emakume at>andonatuaren irudia 
osatzen tyadu ere, Leturtak berak attortu eglten duela nobelan

[84] CASeriAV^, J.: 'Leturiaren egunHari ezhutua (1957): haustura bat euskal 
m Cushera-U. (2), 2007, 626, or.



bere Jarrera ez dela izan egoHía. eta t>ere Jarrera salatzen 
duela, blzltzerli^ merezi ez duela iradoMtzeralr)o. Mortaz, bada
go Hontzientzia-hartze garbia, eta botere-harremar) horren sa- 
iaketa ere® ,̂

Eta. buruenik, baleztatzen du, euskal nobelagintzarl erreparatu2 
gero, nobela honek genero ikuspuntutlk ere badakarrela hausturarlk, 
glzonak zalantzatl hitz egiten duelako, kontraesanez beterik, eta 
emakumearen irudia oraindik genero rol berberen araberakoa izana
gatik, diskurtso kontraesankor horretan eta bortxazkoan oso agerian 
geratzen delako generoen arteko botere harreman horl.

d) Harlos Otegi

Qorago alpatu dugu pertsonalaren Ikuspegitlk, batez ere lehen 
pertsona erablitzearen garrantzlaren ikuspuntutlk aztertu zuela duela 
hogelta hamar urte, eta horretan olnarrtturlk frogatu zuela zergaök 
izan zen hain garrantzlzkoa eleberria gure llteraturaren historiaren 
ikuspegitlk.

Orain, handlk hogelta hamar urtera, eleberriaren atzean dauden 
idelez antu zen®®. Haren iritzlz, arazo existentzialak, poHtlkoak, erll)k> 
soak, ideologikoak eta mistikoak plazaratu nahl izan zituen egileak, 
eta horregaOk euskal nobetagintzako galak erabemtu zituen. Unamu- 
nok TKlllardegirengan izan zuen eragina nabarmendu zuen; Izan ere, 
bllbotarrak zloen t><anpon batean garrantzizkoena ez zeta haren balloa 
balzlk norberaren berotasunak ematen ziona; eta. idazle donostiarra^ 
horlxe egln zuen nobela idelez josl eta berotasuna enrían. Eta horb<e 
kaleratu berrltan sortu zituen barridura, gattzespena, iskanblla. mires- 
mena eta ezustearen arrazola.

Morretaz gain, eleberria egunkarlek oro har izan ohi duten egitu- 
rarekin erkatu zuen. Leturiak, haren iritzian, egunkari bat bete baino 
bame krisiaren t>em eman nahl du eta garapen ideologlkoaren rion- 
dlk norakoak azaleratu. Barne denbora psikologikoan kokatzekoa da 
elebem hau. Eta azken buruan, protagonlstak krfsl pertsonalari aurre 
egiteko duen tresna bat da. Bestalde, badira, haren ustez, eleberrlan

[85] RETCXA2A-1.; “Leturiaren egunhari ezhutua. gizon eta emahume injdiak' m 
Ciohera-Ui, (2), 2007. 688-689. or.

[86] Ikus QAZTAIWPI, toon: 'Krtsi ezkutuKoaren egunkari ager*<oa" in öerrta, 
2007-07-19.



pfeta batzuk pentsatzeko pertsonalaren eta idazlearen artean lotura 
estua dagoela, eta horl Txillardegik berak baleztatu du Leturia beraren 
anaia bikitzatjo izan duenean.

CusKeran argitaratu duen artlkuluan berriz, Udari dagoklon atala 
aztertzen du xeheki, haln laburra den zatl hori, eta hor bereziki 
biltzailearen figura nabarmentzen da, Blltzalleak metaZ/teratura egiten 
du, teorlzatu, idazteko gogo aldarte egoklenarl buruz. Puntu horl 
zehatz-mehatz aztertu ondoan ondorlo honetara heltzen da: Freuden 
arialtei psikoanallükoaren ondorloekin bat:

Leturtak bame go/t>eftasuneWk Idazten du, baina egunHari bat, 
literatura, poesia, gogaldl mota ugarltan sortzen da, ez baha* 
mk ilunean. aproposenetarlHoa hauxe bada ere® .̂

Eta artlkulua amaitzeko gaur egun ere irakurtzea merezi duen 
'•tHjrua dela baleztatzen du, pasarte irakurgarriak eskalntzen dltuelako 
(̂ 'äsiera, eta udazken atala, lortuena) eta pentsamendu ahuleho ga- 
raiotan, ga/dera sahon ashotaraho akullu izan daitehe. tlausnarketara- 
toanheta lagurigama, eraglngarria (lb).

Qaklera da Txillardegik zergatik sentltzen zuen 1950eko hamar- 
goibeltasunetik idatzl beharra, zergatik zerltzon huraxe zela 

9ar3ian zegoklon ezaugarrla, frankismopeko Mego Euskal Merrian ez 
Öehlago europartasuna zerltzona euskal literatura aski tradlzlo- 

f'äian txertatu nahia) bigarren mundu gerra osteko Europa gutxiagora 
etoman, AEBen eta 5E5Ben mendekoan. Egunkariak aldarte ugarltan 
•datzi izan dira, Leturlaren egunkari ezkutua, trlsturatJk, garalarl ho- 

gogo aldarte huraxe zegokiolakoan.

Ez zen twkarra Txillardegi. Mor bere erara han ziren hausturaren 
zalanlzaren mendean hruwlg, Mirande, Tx. Peillen, M. Etxanlz, 5. 

^t><etena, A. Iblnagabeitia, Juan 5an Martin, Q. Aresti... Egun eroso- 
materialean dezente aurreratu garelako eta aislaldia baliatzeko 

3ukera gehiago dugulako edo, ez dugu orduan t>ezalnbesteko larrlml- 
senötzen, bizltza saknfikatu hark zentzurlk ba ote zuen, merezl 

öte zuen garapenkerla ekonomiko hark eskatzen zuen sakrlfikazio 
P^^^sonala noiz eta zíurtasun espiritualak auzitan zirenean; kezka 

nonahikoak eta noizr>ahikoak izanagatik, 50eko hamarraldlan 
tiereziz agen ziren euskal literaturgintzan.

187] QTEQi, K.; 'Leturlaren uda ezhutua" ln Cushera-Ul, (2). 2007, 758. or.



4.2.3. Penj LeartzaKo

Qorago Jaso dugun bezala, Tx. Pelllenek zloen lehen eleberrla- 
rekln arrakasta lortu zuela nobelaglntzan haslberrla zen Txlllardegik, 
eta lantegi horretan ospetsu bihurtzeko bigarrenarekin asmatu beha
rra zuela. Asmatu al zuen? Mik uste esan litekeela, kriUkak kritika 
-nobelan erakutsitako fllosoflagatik nagusiki- nobelagile onaren fama 
atxlkitzea lortu zuela hank eta Elsa 5cheelen kaleratu zuen arte, 
eleberri horrekln Euskaltzalndiaren Txomln Aglrre sana lortu izanaga- 
tlk. Txlllardegik l>erak altortu izan duenez, orduan kritika gogorrak 
jaso zituen literatur kntikarf eta Jakitunen aldetik, eta asko eragin 
zloten, iDere buaiagan zuen konflantza kordokarazteraino®®.

Ez dakit ziur zein kntlkez ari den. 70eko hamarkadaren erdial- 
dean I. Sarasotak adierazi zuen lehen nobelan erakutsl zituen akatsak 
blgarrenean areagotuak agertu zituela nobelagileak, gal gehiegl naha- 
slan eta kezka literarlo-estetJko gutxiegi®^. Marrezkero, dakidala, ez 
du literatur kritlkanen arretank blldu. Berezlkl Peru Leartzahoren "ten- 
taldi budista“k ez du kntlkan edo azterlarlrlk tentatu eta, dakidala, ez 
da aztertu, eta Leturia ez t>ezala, egun ahazturaren osin sakonean 
datza. Eta ez da izango Txlllardegik berak liburu horretan egin zuena
ren aldera intereslk erakutsl ez duelako.

Llburuan hitzaurrea oralngoan egileak iDerak paratu zion®°. Idatzl 
zuen garalan zegozklon kultur argibideJakingarrlak eman zituen:

5orHaldeko eriijioak oso lillura sakona piztutzen dute gaur 
Europa'ko gizonarengan. Buda'renak batez ere (.) Materialls- 
moarer) nazka ser)titzen duten guziak pozik agurtzer) dute 
India. Eta, t>idenatiar, "tt/nayanaren" del zirraragarria entzuten 
(.) Eta gaur presaren gure mundu ero ta uts onek ezin jar 
dezake esi gotorrik artara ez gaitezen. Ain zuzen ere, anitzek

[86] haia adterazi zuen Cushdl herm  heCxjru, 1994, Hburuan: tiobeiak guzoz 
harrera txarra izan zuen eushal h/ltihanen eta Uteratur jahmjnen artean. 'Atzera pausu' 
nabarmena zeia, hanpoOkaho b e g ird  'oro-jahilea’ ren aroa xaharMua eta 'gaindltua’  
zegoela. n/re eiofrta 'agortua' zegoeia, hobe nueia aurrerantzean 'beste nobelarih ez 
klaztea’ , eta abar. Porrot poHOhoan literaturazho porrota gainerafu zKzaion. fta  1969 
/nguruta) garaian hinka latría ezagutu nuen. rm jre bonian hontiantza erabat galduz 
(286. or.)

[89] Ihus on line: zubltegia.amniarma.com; 'Peru Leartza'ko" "TxiHardegl eta 
^aizarbitonaren nobelagtntza’ ren bamjan.

[90] TKillardegiK berah bateztatua.



ts o n ta g in tza  '

uste du ekaldetik (sic) etorriho dala berriz gure arlmareri loka- 
betasuna (.) Leartza'k, ortaz, joera zabal on nortzen du bere 
buruan, Europa'ko kutsua eta gogoa bere biotzetik beiñere 
erauzten ez ba ditu ere. Leartza, zirlkaldl irrlstakor eta larrlan 
jarrita ere, ezln eror diteke: sasl-hlnayana tatetik ezln aurrera. 
Bide erdlan gelditzen da, eta etsipen osoan. Txlllardegl eztago 
auzian, eskierki, ez aide eta ez aurka. Aurkeztu egiten dlgu 
bakarnk, bero-beroan eta bizlan nahasia, gaur Europa Iñarros- 
ten asi dan kezka nagusia^^.

Adierazpen horiez gain, hainbat autore alpatu zituen liburuaren 
sarreran; Alta Taysmann Jesultak, etsistentzlalismoaren eta budls- 
nioaren arteko gora-beherak nehetasunez aztertu ondoren, au dio. 
Joera bizia dago Europa'n budlsmoaren aide (.) Etsistentzlallsmo 
batzuk eta budlsmoak d/tu2ien antzak ain dira aundiak, ezen bata- 
re#tiko sentrtzen dan atsegiñak tiestera eramaten baitu (lb). Aita Da- 
ntékxj-ren anaia bat budista egin zela; Delannoy andereñoa Darje- 
lir»g'ko "Qandhamadan Vthara" ordenan sartu zela^^.

ikJo beretlk, oraindik orain, adierazi du Buda oso pertsonaia 
inpoftantea izan dela munduan, eta filosofia bezala extstentzialismoa 
Sartreren inguruan hedatu bazen ere: gizonaren jarrera munduan eta 
^  guztia. 5arUek baino lehenago Budak ekam zuen (.) Erlijioei 
buruz idatzl dut eta t>udismoa askotan alpatu dut (.) tilk uste budis- 
moart buruz badagoe/a sekulako ezezagutza^^. Budarena Txillardegi- 
^entzat literatur nrnxJa iragankor bat Izan ez den setnale. Paradoxiko 
•dun du: i*iabardurak ftabardura, hondarrik hondarrenean, nahimenarl 
uho egitea bide den budismoa, nahimen handiz bllatze hori, bizltza 
Qehieneanjazarka baleWlkio bezala, gaübatua balu bezala.

Mitxelenak liburuaren iruzkina egltean, lehenik eta behin, bere 
P02tasuna adterazi zuen Letuna-reklkoan bezala: b/ziro alaitzen nau, 
^ te r f  besterik imditzen baza/o ere, liburu hori euskaraz Idatzia Ikus- 
teak, bizi-bizlrik dugulako selnalea baita^. Adierazi zuen hataber,

[91 ] Peru Leartzaho. 2. ecteioa, Ctkar, DonosOa, 1983, 1960ko otsaitean sinatu* 
^  firtzauiTeho X-W ometan.

[92] ihus OterWgintzart eshatnitaKo atatean. "F. Krtuwrtg", 198-205 oít,
[95 ] Ihu5 /Vgia-ren 'L a m jn ' 113 (AROWko 2.104. zenbaWarekin banatua. 

^ 7 -0 9 -3 0 ) , azken bl omakJeak. Bidenabar, 50eko hamarkadan irakurri zuen beste
baten berri eman du: Buda o ia negación del mundo (Xian Marin (dazlea). Pistak 

art«) balitz t>e2ala. ikertzaHeek azter dezaten



aurrekoa bezala hau ere nobela antzekoa zela, eta aurrekoan prota
gonista bakarra Leturia zen bezala oraingoan Penj baino ez zela, 
beste guztlak "laino ezerezak" zirela. Irizten zlon delako Peru horren 
alderdi onak t>ezalnbat txarrak nabarmentzen salatuagatlk Idazlea 
hala ere, ez ote zuen eredutzat p>aratzen:

Ez balta gehiegi salatu egilea sinbolo horren alderdi onaí< 
-glzon aldetik- Jasotzen, aitzitlk badinjdl eglnahalean jardur 
duela bere seme horl òezten, Itxuratxartzen eta oinperatzen 
Eta haiaz guztlz, bere erorian eta narrasean, ez ote diga eredu 
gisan aurkezten? (Ib.)

Berak, berrlz, ez zlon eredugarrlrlk Igartzen:
Peruren jatortasuna honetan omen datza: gaur nat>altzen den 
Joera zat>ala nortzean. "5orkaldeko eriyioak" -dio hltzaurreah' 
"oso mura sakona piztutzen dute Europako glzonarengan. 6u- 
darenak t>atez ere... (.) Zer arraloren blla dabll gure Peru? M i
men kamutsa dudalako edo, nik ez diot igertzen. tta ra tó  
Unamunoren hllezkortasun-behar hura, bere nortasuna (edo 
"nltasuna") deuseztatuko ez zuen hllezkortasun baten bilà 
Ibiltze hura, konprenltzen dut. Peru, ordea, ez dat>il hllezkortd- 
sun blla. Bestenk nahi luke: mundu honetan gaudelno denbo- 
raren joana gelditzea edo. Bere nortasuna desegitea nahi ote 
du? 5ala bedi ahaleginean makina bat t>udlsta zintzorer 
antzera. Ez duela nahi, horretan pentsatze hutsak beldurrez 
airean daukala? 5asl-budlsta da orduan, ez t>udista: ez du 
Buddhak tentatzen, Izutzen balzik (140).

Europak Indiaren aldean blde dituen balioen defentsarekln buru- 
ratzen zuen arükulua:

5atOf lanean dablitza gehienez ere Europan barrena Budharer 
usteak; Indiako eremu zaba/ guztlak beteak daude, berriz. 
Europako makinaz, etxez, lantegiz, ellzaz, ideaz, asmoz età 
hizkuntzaz (.) Geria daltekeena dela deritzat gurea b e z a l^  
bazter herrl t>ateko jendeak Europa artxjlatzen hastea Europa- 
ren bem' ongi jakln t>aino lehenago. Europan bertan t>adauka- 
gu, nere ustez, zer ikasia ugan luzarorako, bestetara jo  gabe 
(142).

Of.
[94] lkusrirr>^LCnA. ts.: LMxiOjahf, NasiHoaK 22. 1^6



Ĵ ontagntzaj

Ortxek eleberrian egln zlon kntlka aski ezaguna da: buruz eglna 
Mino bunjtlk egintzatjo zuen:

BarrenaH ez dit aglntzen ixllIlH egotea, liburu oneH gaurho 
gazie^/endearen artean egln dezahen Haltearengatlk. Leartza, 
liburu ontako g/za-nagusia, europear blurtu zalgu. IzurrI galzto 
batean, belntzat Ez dugu emen olakorik bear. Malko galtz 
daukagu leen ere ta nalko kezka, oralngo gizaseme tiatzuel 
iruditzen ez ba'za/e ere. Ez uste Izan gu. katollkuok, auzl 
orren t>erTi gatic patxaran blzl geranik; olek eta latzagoak ere 
jasaten ditugu glzonkl, golko /aguntzareWn®^.

TxJllardegl ez zegoen unenk egokienean erantzuteko, 1960ko 
iKJan Martutenen bigarren aldiz preso egona, 1961. urtea hastea* 
rekin IparrakJera aide eglna:

Qa/ari nagoklola, berriz, ez dut emen luze erantzun nal; ots, 
ezin erantzun dezaket. Arrazola zelñek ote ez dakit, baiñan ez 
nator Orlxe'-kln bat. Esate baterako.- plztu ondoren, Lazaro'k 
etzuen ezer esan *Jaungolkoaren errelñuaz". (Ikus Juan'~en 
ebanjelloa, Lazaro'rl buruz mlntzatzen dan bakarra).../Mat>er: 
Aristoteles eta Jaungolkoa Bl dira, ez bat; gelago ere: nik 
dakidala belñipein, leenengoa etzan bigarrenaren profeta 
Izan... Arlstoteles'en kontrakoa nalzela esateak ez dIt lotsarik 
batere ematen. Baiña, eidu dizalodan aglndutakoarl: puntu 
auek ezin dltezke arlnki Ikutu. fiere asmoak nolzpalt ma~ 
mitzen baldin ba dira. Ian berez/ batean aztertuko ditut Orlxek 
aipatu puntu olek beste zenbaiten artean^.

1964an, J.5. Martlnek, aide batera, baleztapen polemlkoa egln 
bizi ez zituen arazoak hartu izan zituela eleberrietako gaitzat; 

i^ötalde, Peru Leartza Eduardo Mallea argentlnarraren (Kierkegaar- 
miresle. Elebemglle ez ezik TKillardegl bezala saiolarl) nobela 

t»atekin akJeratu zuen, eta idazlea oker ez zebilela baieztatuz, adoretu 
2uen urratutako bWean jarraitzera:

Txlllardegi ez dabll zenbaltek uste duen bezin oker. Egia esan. 
bera bizi eztan problemak artu Izan ditu, ta orí oso galtza da 
ongi erataitzeko, barta gutxienez, kezka azaitzen du, era be-

'Peru Leartza'ko' tn VaWn, I gehigama, ^ -6 ), I960 .
'Qogatde ez. baM^a bat acteWde (Oii«e jaunan, be^am erKhiz eta adttkWe 

m jaWn, (14). 1961.



mah artu ditu, ta ori ere bearrezkoa dugu. EgllleaH igartzeho 
nosh, Leartzak, Eduardo Ma//ea-ren Todo verdor perecerá no- 
bela aipatuko Agata-n tajurak ditu. Mallea-reri nobela on 
izkuntza askotara aldatu izan da, ta nik dakldanez belntzal 
iñork ez dio aburu txarrik egin. Gure literatura geixorlk dugu ta 
gelxoàrentzat aize berriak onak dira. 5egitu dedilia Aivarez-eh 
bide ortatik^^.

Qorago aipatu dugu hirugarren eleberriarehin etorri zitzalzkiola 
kritlka literario gogorrak, baina horlek jada gure azterketaren mugaK 
gaindltzen dituzte. SOeko hamarkadan idatzi zituen bl eleberri exis- 
tentzialistengatlk, dudarlk gabe, hamarraldlko euskal eleberrlgllerik 
garrantzizkoena gertatu zen, berezlkl Leturiak ekarrl zuen tradlzio- 
hausturagatlk, Peruk areagotua.

4.2.4. Arranegi

Segur aski 40ko hamarkadaren bukaeran idatzi zuen Eusebio 
Erkiagak^ eta argitaratu berriz 1958an. Urte horretan bertan Eus- 
kaltzaindlak Domingo Agirre "novela sarla" antolatu zuen eta Erkiagak 
Irabazi zuen “Araibarko zalduna" eleberrlarekin. 5ariketa horretara 
Txillardeglk "Peru Leartzako" aurkeztu zuen, eta Jean EtchepareK 
"IthurraWea'’, eta biek alp>amena merezi izan zuten. Eleberri garallea 
1962an argitaratu zuen Euskaltzaindlak.

Arranegi-ri gagozkiola, egileak berak oso alntzat hartu zuer 
iruzkina K. Mitxelenak egln zion Egan-en^ eleberria argltara berritan 
Iftakl Kaminok iruzkln aski luze bat egln zion Arg/a-n^®* ,̂ li*iakl Sarrlu- 
gartek /Vranegi-ren bigarren argitalpena prestatu zuen 1993an^°\ J

[97
[98

•nobeiaftentzaho otftam ta izu e k ' in JaWn, (17). 1964, 52. or.
Roberto Mtelgoh ErWagari egindako elkanizketa irakumr»<: CuseWo Crfítóga- 

ren genaosteHo eiaberrfgmtza (1958-1964), Labayru-Zomotzako Udala, Bilbao, 1995.
ematen <Xj 1950eho udan kJatzl zuela. “Atadla" derltzan hitzaurrean, 1950eko 

uzta»eko data ageri da.
[99] Egan, (1-2), 1958, 102-104 orr. Baina askoz errazagoa aurkitzen: MrrxE- 

LEMA, eus#Míí(ía2íánguz0ah i/Uburuaft Í, Nasikoah 22 99-101 
1982-12-26.
Labayru. Bitoao, 1995. Sarreran, besteak beste, horiako baleztapen Jakirv

100
101

gama dator; CrWagah Í9 4 0 -5 0  harrwrkadan eglndako Ian poetlkoan argi Ihusi daXe- 
keenei, elabem honen ztmentarnetarfko batzuh orduko olerk/etan dagoz izan efe. 
izenöufuetan ezeze. zenbait deshnbapen, pertsonaia eta aipaiven&an paraleiisrno 
handta ¿Xzeman dalteke: ‘ Jatoierrf kutuna”, "Arrantzale zarra", "/Vrantzafearena'’, 'te -  
kemo'koar)dra-<KirTeshua'... 17.om an.



tVytazarrek 1997an libunjnka bat idatzi zuen haren blografìaz eta 
ot>ra2 “̂ , baina J, Kortazarren tararen arabera, Erklagaren not>ela- 
gintza gehiena Rot>erto Mlelgok^*^  ̂ aztertu du. Haren olerkiez egln 
diren azterlanak eta argltalpenak aide batera, prosa-lanel buruz egin 
direnetara mugatuz, alpatzea merezi du Andres Urrutlak 2002an 
kaleratu zuen prosa-lanen bllduma^*^.

K. Mitxelenak adlerazi zuen 1958an Arranegl lege zaharrekoa 
zete (gogora bedi aurreko urtean argitaratu zela Leturlaren egunHari 
ezHutua). ez zuela autoreak bide berririk urratu nahl izan, bere as- 
f^ ta ra k o  aski zuelako zaharrekln. Narratzaile orojakilea hirugarren 
Pertsonan gauzak kontatzen, epaitzen, deskrit>atzen eta pertsonalak 
nahi erara erabiltzen. Olerklarl dagozklon ezaugarriak aurkltu zltuen 
elebeman erruz: tion-nahl ezagun da olerkarla, bal irudletan, bal Itzah 
dutatu ta anto/atzean. tiovelaglllea olerHarlah Ito duela esan dite- 
^  . eta eleberri batean beraren iritzian nagusi izan behar luketen 
gertakartak, korapllo-lotze eta askatzeak berriz urriegl, eta halaber 
hutsune hon tietetzeko egon behar ez luketen erat>ateko gogoetak:

Korapllorih ezak uzten duen hutsartea betetzeko, erabateko 
gogoetak iplntzen dira malzegl. honelakoak, esate baterako: 
"Ez dau blzltzaldl onek betl arpegl berbera. Zerua, batean lllun 
eta ekaitzean agertu arren, urrengoan argl eder zemalgat:>e ta 
adu-izpiz Janzten daki. Ez dat>e begiak oro bateratsu negar- 
àkJI, negar-itum izateko soillik eglñak ezdlralako"(ib).

^lorren guztlaren ondorioz: Erklagaren Lekeitio, gertaleku atsegl- 
^  izanik, sugerlk gabeko paradlsua da garraztasunik sumatzeko^^.

Bestalde, Arranegi-h TKomln Agirreren Arranondo eta fresala 
‘̂ karzktgu gogora, eta berehala galdera; bien artean zer-nolako ber- 
dtntasun eta desberdlntasun daude?

^̂ ona bl mtzl. K. Mitxelenak honela adlerazi zuen:
Egla esan, eta ez da gutxl, ez dirudi Agirreren erralnuak gehie
gi artegatu duenlk Erkiaga, zerbalt lagundu badio ere. tlonda-
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rriH hondarrenean gauza berberatsu izanik, ez du nolazpait ere 
elebem honek harenaren eite larrink. Maitasun batek sortarazi 
dltu libunj 

J. KortazarreK orainago:
Izenaz gain (Arranondo, Arranegi), badira mila dizdlra Wen 
artean. "Ekaltza" kapitulua Idazie blengan agertuko da; herrlho 
Timuti Belarrik eta Mikela Begik orolmenera dakartzate Trama
ne eta Bnx; arrantzaleen bizitzak bletan dira nobelaren eus/e 
eta agerbide. Balna Erklagak ez zuen Kresala sollik kontuan 
hartu eta C5aroa-ho Izplak agertu dltu lekeltlarrak emakumeen 
tratamenduan. Ohitura-nobelen zantzu nabariak gorde baditu 
-denboraren tratamenduan herrlko Jalekin hasiz eta bukatuz 
nobela; pertsonaien idllioa kontaklzunaren olnam gisa hartuz 
baina eklntzetan bigarren malla batera Jeltslz- not>ela-ldaztari- 
kerak notiela llrlko edo modemlstaren zertzeladak azaleratu 
ditu. Nona hemen Erklagaren Irltzia: "Mobela baino areago 
prosa lirikua dalako, neure errlarenganako malte agerpena eta 
gure arrantzaleen goralpena (egin ditut)". Txomln Aglrrek hiz- 
ketakjlaren eredua oratorlan aurWtu t>azuen, Erklagak moder- 
nismora jo

horretaraz gero, ohltura-not>elen ezaugarri nabariak, eta nobela 
lirtkoaren idaztankera. (jatozen xehatzera.

4 .2 .4 .I. Kontalaria. Olerkaritasuna

Lehen ataletik ohartzen da irakurlea kontalariak eratzen duela 
guztia, hots, pertsonaia nagusia bera dela, Lekeltlo herria bainoago 
Lehen atalaren anoaierari kontalahak aditzera ematen digu Istonoarer 
gertalekua marraztu digula, eta horrekin batean desira hau; Betiko 
JaunaM oparo ta erruW bank blldutako edergaldun kabi epel txairo ori, 
zerura-bfde dogun bizltza labur ontan, egonleku onuratsu ta 69^^ 
zindoen biltegl ta onbideen laba bero izan bekie angoe l..}^.

Tnomin Aglrreren liresala ekaitz beldurgarriarekin hasten da, 
Jalnkoaren sorkantzat jotzen den itsasoaren indar suntsltzallearen 
erakusgarrtarekln, hots, sorkarl gogoduna sortzaileari errukl eshe pa-
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ratzen duen egoera deskrit>atzearekln, zahar eta gazte, herriko agln- 
tartak bezala eskola-umeak; Erklagaren Arranegi-ho lehen atalean, 
akJlz, Jainkoaren eskuzabaltasuna goresten da; Jalnko beldurgarrla 
paratzen da t>atean; Jalnko oparoa bestean, edergaldun hablaren 
sortzallea; aldea t>adago, eta aldi berean jarraltasuna. Erkiagarenean 
ere ez da eskas "udako ekaltza", hemeretzigarren atalean, eta Mresa- 
tó-n ekaltz eta galerna egunetan eskola-umeak Jainkoari errukl-eske 
kai aldera ateratzea ohltura bizitzatjotzen zena^^*^, Arranegi-n leenago 
bazan ekandu eder“ ^*tzatJotzen da.

Olerkariago agerl da Arraneg/-ko kontalarla Kresa/a-koa baino, 
izadiaren olerkarlago; haatlk, ohar bedi Izadla bietan dela garrantzlz- 

ez bakarrik Erkiagarenean, nahlz honengan markatuagoa
izan.

f<resa/a-ko kontalarla moralista estua dela t>adlogu, ez dugu ezer 
desestaltzen. Arranegi-ho kontalarlak t>errlz. egun bero batean Lekel- 
öoko hiru hondartzen egoeraren berrl ematean, honelakoak paratu 
zizklgun;

Lagunlh geien geienaH erdl blllozik edonoren aurrean, Q/zo- 
nezkoak. tira bal Prakamotz eta gaitza labur-samarrak Izan 
arren...Baiñan, emakumeak ere, Iztar, bizkar eta bular aidea 
ere arent>atean narrugorri erakutslaz...^^^.

Aurrerago, Lekeltlon 5an Joan egunez egin ohi zen emakumeen 
3urreskuaren kanetara;

Emahumea irudia da, Irudi bizia ta bizlduna. 5oiñaren Izate 
guztiak edertzen, apaintzen eta nat>armentzen dau izan, bu- 
ruaustenk gogorrena (.) Oudariaren antzera, emakumea t>eti 
dago gertu, beti emai bere buru-eder aldezko burrukarako. 
Oorputz osoa, or or, erahusgarrl, urtenago, agirlago eskeiñi ol 
dautse gizonen Ikusmenai. Qorpuzkal batzuk batere estaidu 
bage. beste alderdi t>atzuk eun edo tela meez gainaldetik 
gorde arren, Injdi-lrudi, zorrotz, luze aia t>orobll, agerrerazoaz.

[UO lAQlRRe, Domingo: Kresaia. ArantzazuKo frantztehotar argltaklarta, 4. edi*
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Qizasemeen inlts eta griñen erasogarn ta piztutzailletzat aton
da oí ditue andrazhoaH, betl bai betl, euren Jantziah^^"^.

Idatzl (1950) eta argitaratu zen garalan (1958) Irakurle gehlenen 
artean, beharbada, hain delgarri gertatzen ez ziren irltzl horlekin t i 
tean, K. MitHelenak gorago Jaso bezala "erabateko gogoetak" zerltza- 
nak erruz paratu zituen, besteak beste, emakumeen erreakzioei bu
ruz. Hona ale t>at. Mutil t>atek neska baö maitasuna aitortu dio 
Kontalariak:

Emahumeah, orra 6a/ Onelako gertaeretan bet/ JoHatzen dabe 
era t>ardlñez. G/zonezkoaren ma/tetasun-agerkundea, usterih 
baHo azalpena Izan ol da eurentzat, eta arritu ta konhottu 
antzean lotzen dira, euren Inguruan -argiarenean inguma ta 
tximlrritak bezela -jira ta bira egoah erre bearrean, gizonezHo- 
ren bat aspaldi iHusI ta Ikuslta gero, noiz entzungo dagozand 
entzuten dabenean^^^,

Kontalari horrek Iritziak oso garbi ditu, egla finkoen munduan bizi 
da, eta nekez sortu dezake benetako pertsonaiank, kontalarlaren 
eskutik askatuko denik. Alderagai dltugun bi elet>errletako kontalarlen 
artean kidetasunak handiak dira.

Jainkoaren eta Antiguako Amaren presentzia ere, halaber, bi 
eleberrietan, galtza da, beste bi pertsonaia dira, erat^at harturik.

4.2.4.2. Ma/tasunezho /stono eredugarria.
Suskararen aberastasuna

Qatozen ohitura-notjeletan ohikoa izan ohi den maitasunezko 
istoriora. Kresala-n istorio nagusia "Anjel" eta "Mañasi''-ren artekoa 
zen. Biek ere tzaera eredugarria zuten. Mañasik ikusten zuen Anjel 
gurasoentzat oria zela, zintzoa, langilea, elizarakoa, eta itxura onehoa 
ere bai, eta horregatik sortu zitzaion bihotzaren barruan maltasu- 
r« “ ®. Eta Anjel, Mal̂ aslk ikusten zlzklon dohainenjabe ez ezik, hero* 
bat zen:

Ordu bi osoan ibilli zan gure gazte umantHorra bere gurasoa- 
gaz zamaturlH, itxaso aserratuaren erdlan, bahartadenh itzale- 
nean, izatekorik trebe, zall, zoli, ta zimelen, ausardi ta gaitd-
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5uniH andlenean; atuna baño azHarrago, Izurdea baño gogo- 
rrago, balea baño adoretsuago; ona ta orra, gora ta bera, 
aspira ta azalera; ehln da otoitz, arren da Igarl...^ ^.

Maftasik bazuen aurhari bat, Antoni, eta Mañasiren guraso 
behartsuek indiano dlrudun batekin ezkon zedin nahl zuten. Mortik 
Korap*lot>«5a. Ezin naiz xehetasunetan eta azterketa zehatzetan abia
tu, baina narrazio gehiago hartzen du emakume protagonistak gizo- 
nak baino: Bilbora lanera Joan, gero itzulijaioterri Arranondo-ra...

Arranegi-n ere maltasun Istorloko protagonista nagusia emaku- 
fT>ea da. Zuriñe, arrantzale alaba dohalnez betea. Aldeak aide, hemen 
ere lau pertsonaia nagusi daude, eta txDsgarren t>at bigarren maila- 
koa: Zuritle eta Xirdo, Jon eta Madalen, eta Kerman. Arrantzale ala- 
bak, arotza eta abokatua bazter utzirlk -am ak aboKatua nahi luke 
bere alabarentzat, eta altak etxe t>errla eskaintzen dion arotza-, 
arrantzale seme umantarekin gelditzen da. Protagonisten lanbldeek 
ganrantzl semiotlko handia dute; lanbide berriagoak versus tradizlona-

eta itsas-hem batean, jakina, tradizionalena, herrikoiena eta 
euskakdunena hortxe nonbait, arrantzalea.

Adierazgarrla da Zuriñeren Xirdo arrantzalearen alderako maltasu- 
naren sorrera ñola aditzera ematen digun kontalarlak:

Onen begi argietan zeruaren ozharbietaho baretasun bizigarria 
eta zerbalt gelago sumau eban neskatllleal^ (.) Axe zan £>a/ 
gazte Jator. zal, segali, alagalakoa; (.) Zaarbldean egoan zu- 
gatz okertu, zirritodun ta makartsua zan altaren ondoan, lan- 
dara txunen, lerden, mardo ta zuta zirudian arrantzale gazte 
areh (.) Arrantzale nehatuaren ordez, Itsastar sasolHoa; alta 
urtetsuaren truhe-edo odol ezeho mutil azarria; gorputz leer- 
tuaren pare, beso sendoah. üta itzetlk ortzera, bapatean, bere 
altaren leenagoHo irudia ^irdo-gan Ikusi et>anez, aitaganaho 
penaz ta atsehabez bete yaHon gogoa“ ®.

Altaren parekoa Jotzen du begiz, eta horra hor tradizioaren katea
^  niarkatunk.

AWe tratera, alderatzen ari garen W eleberrlen artean, Kresa/a eta 
'^3negí, maltasun »stohoa garatzeko orduan, antzekotasunak oso
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nabarmenak dira, Desberdlntasunik? Mandiena oierkaritasunak ema
ten diona. Qatozen puntu garrantzizko horretara.

4.2.4.3. Olerkaritasuna
4.2A .4 . Th. Agirreren Hresala eta £. £rkiagaren Arranegi.

Elet>erri guztian zehar oso presente dago izadla modu askotara, 
eta t>ereziki lehen atalean eta azkenekoetan, eta horrek berebizil'o 
garrantzia du.

Lehen atalak "errlmln" du Izenburu. Batetik, gerraurrera gars- 
matza irudimenez lehenbiziko esaldiak; Urteak igesi Joan dira ordutî ’̂ 
eta esaldi horretan, Jakinik zeln garal politikotan idatzi zen, gaude ez 
ote zuen iradoki nahl izan, urte horlekin batera orduko paradlsua ere 
Joan zela ihesi. Udaberriko egun batean berlbilez erbestetikjalotemra 
eglndako bidala kontatzen zaigu. Segur aski egllearen irudlmenean 
ikasi eta lan egiten zuen Bilbotik Lekeitiora, hirlko erbesteük herriko 
abemra, urne eta gaztetako sorterri maitera. Film edo dokumenta 
t>atean bezala; planoak, sekuentziak agertuz doazkigu, zein baino 
zein ederragoak, izadla atsegin duenarentzat;

Osto ezez jantzlrik, t>erde agiri ziran inguruak; eta zelai, Idodd 
ta mendi eze mardulen pozak eta irudi atsegiñak, ba/Tuaf 
alako zdrrastada gozoa erag/ten euskun-ta, gaztezarol^o 
ametsak t>arrlren barri berbizi eta geure buruok a/nbeste go" 
garte barrlz eta gomuta zaarrez beterazoten euskuezan^

Qogora ekarriz 1950ean noiako zentsura zorrotza zegoen Fran- 
coren erregimenpean eta beldurra, segur aski amets hohek gehlas^ 
ziren henl-ametsak, euskarari eta Euskadirl zegozklonak pertsonala*' 
t>airK>.

tturrengo t>erriz, ftsaso zoragarria begizJotzea:
A/akoren baten bere, an genduan ba/ geure aurrean /tsasc 
zabal edatsu twz/a. Andre beti urduria (.) Ta itsasoen artear' 
gure tiantauri mardo, ar, bizarro, lerden, sendoa. Bare bare 
egoan, urdin, lau, zelaitsu eta apur bat gehiago ibiliaz; ames- 
tokia zirudian leku atseg/ngarr/a beg/en aurrean Ikustel '̂̂  
aukera izan genduan. Ikuskizunaren zoragama, aurkientzare’' 
eden-a/.- Legor. itsaso ta zeruak egiten eben batasun-batz^



jSontag[nt̂

rraren sorgiñal (.) Cure oiñetan, mendixHa barrenean, Ikuspe- 
gi egohlan, uraren susmur amalbdhoaren soíñuz gozatuta, 
irriparka antzean, taketsu egoan uri polita (Ib).

Maitasun-lstorloaren atalean adierazi dugu protagonista nagusia 
Zurifiezela, Ohartzen denean. zein mutilekin dagoen zinez maitemin- 
dunk, eta zeharka Jakiten duenean mutll hura t>este emakumeren 
batekin nahasi ote den, haurdun utzl ote duen, atsekabe latza pal- 
ratzen du. Kontalariak gogoeta hauek paratzen dizklo: Bal, maltetasu- 
na etzan ziur asko, atsegln-taratzeko ate zabal, paradlsuko sartzelera 
^ n .  Maitetasuna odola zan, zaurla, miña, eriotzaren dela. Madarl- 
^a m a  ete zan?^^^, eta guretzat une honetan garrantzlzkoagoa 

pi’otagonistaren aldarteak bat egiten du izadlarekin edo izadiak 
protagonlstarekin: lllunabar artan, zerualdea ozhorri ezarri eban 

eguzklak, bere orduko azken-txera adlguritsua egltean. OzkorrI, 
egoa/ze errearen zantzu ta agerkal. Ortzialde odoltsu arek, Zuriñe-ren 
^e -za u rta  zirudlan (ib).

^̂ kJatu dugun zatiarl jarraitzen dion kapitulu osoan beste horren- 
^ te .  Udako ekaltz giroa eta Zuriñeren barne giro ekalztsua elkarri 
^5kua emanik kontatzen ditu eleberriko kontalari orojaklleak:

ften  bank ekin eutsan gau osoan puzka. ZabaUk aurkitu zltuan 
lelo ta balkoe-ateak edertotxu astindu zituan (.) Amalka lagu- 
f>en ioa galerazl eban, aize zatarraren amaibako burrundara 
3^eK (.) Eta norbaltek, luze ezezik, gau larri aren Iraupena 
betikotasuna ete zan bein baiño sarriagotan galdegin eutsan 
bere buruart. flor zan errukarri oil? tior izan zeitekean, ba, 
Zuriñe baiño besterik?

Buruenik, oztopoak galndlturik, hots, malte zuen mutilar! asmo
9a«ztoz egotzl zlzkloten makurkerletarlk garbi atera zelartk. Zuriñe
^rrantzate alabarl honela egln zion ezkon mandatua Xirdo arrantza- 
teak:

Ara, Zurlñe. Ikusten aal dozu an urrunean itsasoak eta zeruak 
^  egiten dat>en ertza, lerroa? Orren antzeko dozu nire gura- 
ría t>ere: neu Itsaso nalzelarík zeruaren zatlari eldutea, oratu- 

(.) Eta ez al dakizu zerua nor dan, edota nor litzakldan?
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Zerua...2erua...Zuriñe izeneko bat (.) Ori entzunlH, zeruan 
sartu zan nesi^ato urrezko uleduna (.) ZumardiHo ta Loretegi- 
Ho zugatzetan mllia txorlH eten zituen eztarriah maite-hantah 
joten. Ugiñah, Karrazpio ta Izuntzai^o ondarzat>alaH begiztatuaz 
etozan Itsas-t^rrenetih, legorraren ezpaIñaH atergabeko Jardu- 
nean laztanduaz. Izadiaren malte-abestia zan

MorreK guztiah, berezlKl hasleraKo atalaren eta amalera aldeko 
atalen artean dauden kldetasunek eleberri llrikoaren tankera ematen 
diote. hatea honela osa liteke: Jainkoak naturazKo edergalz osaturiKo 
habla zoragarria antolatu du mendi eta itsasertz artean. Hango giza- 
talde nagusia, arrantzaleak, natura horren parte dira, izadlko sorkariak 
bezala maltemintzen dira eta ugaltzen, eta izan, funtsean, glzonaK 
eta emakumeak, itsasoa eta zerua dira hurrenez hurren, eta denen 
artean nnalte-abestia osatzen dute^^^.

Mala ere, tankera tinko horrek ez du ohitura-nobela deuseztatzen, 
ene irudiko. Arranegl-k fresala izaten Jarraitzen du, ezaugarri gehle- 
netan, lirlkotasunez hornitua t>ada ere. Txomln Agirrek eralkiriko ele
berri tankerarl jarraiki, hark garatu gabe utzitako zirrikitua, izadiarena, 
garatzen du Crkiagak, glzon eta emakume arteko maitasunari leku 
gehlago eginez, maltasun natura/aren, hots, Jainkoak eglndakotzat 
Jotzen den izadian agertzen den maitasunarekin bat, eta bere be- 
rezko llrikarako isuharekln.

Beste puntu garrantzizko bat geratzen zaigu aipatzeko -gure 
analisiaren mugen Jakitun, bestalde-, hizkuntzaren aberastasunare- 
na. Oterkadtasunarekin batera, haren euskararen aberatsa aipatu 
dute truzkinlari guztlek, eta euskara aberats hori lirikotasunaren sos- 
terigu, blak malz ezin banaturik elkarren euskarri, arrazoi eta ondorio

K. (iitxelenak espresukl llrikotasuna eta erabilitako euskara biak 
lotu gabe. ErWagaren hlzkuntza goretsiz:
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£zln hobeM aurkeztu dizkigu ErHlagak bazterrak eta ohlturak, 
hlzkuntza ugari, erraz eta guztira M t egoklan. Bere-berea 
duen bizkaleraz idatzl du, han-hemenka blldutako loreak noi- 
zean behin sakabanatuaz. eta ez da inor damutuko (.) Bizkal 
euskaraz, Lekeitioko hitz-esaera Jatorretan blei (ut dicunt) 
ageri den euskaraz, azaldu dIgu bada Erklagak Lekeitioren 
edertasuna. Aide honetatik, ene ustez, ez dio batere zorrik 
Domingo Agirreri, ezina badirudi ere, ezJatortasunean ez abe- 
rastasunean

Ongi aztertu gabe dagoena da zein neurritan erabiltzen den abe- 
rastasun ezin eztabaidatuzko hori eteKin literarioa ateratzeko, eta zeln 
neurritan den euskararen adierazte baliabideak at>era5tearren egina, 
50eko hamarkadan euskarak frogatu beharra zuen euskaldunei berel 
gauza zela zernahi adierazteko, hain zegoen zokoratua; eta horrek, 
niaiz, Idazieak helburu literarioetatik urruntzen zituen.

4.2.5. "Araibar zaiduna"

E. Erklagaren bigarren eleberri hau zenbait ezaugarri garrantziz- 
totan Joanak-Joan-er\ eitekoa da. “Arranegi" idatzi zuen 1950etlk 
'Afaibar zaiduna" idatzi zuen 1958ra, besteak beste, bi nobela axola 
handiko agertu ziren euskaraz; J. Etxaiderena eta Txlllardeglren aurre- 
na.

J- Etxalderena nagusiki Zut>eroako Barkoxen glrotua, Erklagare- 
f'a. aldiz, nagusiki Bilbon. Mura nekazari giroan eta hau hin giroan, eta 
^ ^ k  aide nabarmen batzuk. esaterako, dantzalekuak, inauterietan 
^̂ ■^ozorro-jaiak...; balna, aldeak baino, hondarrik hondarrenean, kide- 
^3sunak, antzak gehiago.

Joanak-Joan-eko pertsonaiez adlerazi genuen kontua ez zela birl- 
btlak ziren edo lauak, eskema simple bati lotuak edo konplexuak eta 
garapendunak, baizlk ere munduaren ikuspegl kristauaren arabera 

zezaketen garapena zutela, eta hemen ere halaxe gertatzen da. 
pertsonaia baten heriotzak ekarrl zuen korapllo-askatzea eta 

ere Araibar zaidun gonazalearen onblderatzea emakumezko 
bikoma baten heriotzak abiaraziko du, eta beste emakume batek 
^^ndotuko. Bilbon, W . mendearen bigarren zatlaren hasieran glrotua
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izanagatJk, "Zeruaren", "Jainkoaren" eta apaizen presentzia ez da 
XIX. mendean eta Zuberoako herrlxketako nekazarl giroan gtroturiKo 
JoanaM-Joan-en baino nnurrltzagoa; amaitu ere apaiz baten predlKua- 
rekln amaltzen da.

Qatozen xehatzera. Eleberriaren gertaklzunarl Jarraikl, bllbotar 
Don Juan euskatduna herritxotlk datorren Loll Menarekln hasten da 
ibiltzen. Emakume xaloak, galalarengan sobera fidaturik, sexu-harre- 
manak izaten ditu; galalak bazter uztean, beste batzuekin ere iblltzen 
t>lde da eta ezustean haurdun geldltzen; etslaldl sakonaren menpe, 
bere burua botako dio trenarl; azken unean zaiantzaldl bat izan eta 
bizirlk heltzen da erietxera. Apalzarl kontatzen dio zer gertatu zaion, 
eta hark eleberriko protagonlstarenganajotzen du;

/\zken orduko itz a/etan zuregatiho zer batzueH adierazi zizhi- 
dan. Orregatik eidu naiz zuregana, aren borondatea egiteko 
-tllretzat amorruz izango zan, noski. neskatxa aura. -Ez uste 
Jaunaren /zenean eta aren otsein apaiena ta duiñezena bezald 
tiarkamena eman nionean. arek ere, neskatxa zoratu areH 
ere. barkamenezko itzak taizik etzituan nornairentzat. Zure- 
tzat tiereziki. Parkatu egiten zizula zure doillorkeria. Loli ezuf- 
berri zegoan eta lotsaklzun ori eraman eziñik, orregatik bere- 
ganatu zuan. erataki zentzugat>eko eta doakaPe aura^^^.

fturreraxeago apaizaren "ahotan" Jartzen dituen hitzak ezln argi- 
gamagoak dira, eleberriaren teslari eta idazlearen eta orduko euskal 
gizartean hedatuenik zegoen mundu-ikuskera kristau-katolikoarl da- 
gokionez:

Siñismen otza izateVk datorzkigun kalte ezin-esan alakoah 
ditugu. Araibar Jaunal Gure Inguru, orixe zabaltzen asi zaigu 
axolagabekeria, oztasuna, guzüak katoliku izan nala eta 
kottzaren seta azke izan bearra. Eta ori, eziña da. daiñan. 
gauza bat esan bear dizut azkentzat. eta Loli zanak esan zidao 
ederrena. aglan: bere bizitza, gazterlk alegia, 21 urte marrn 
t)aizik ezpait zituan, zure bizltza oPetutzearren eskeintzen 
zuala, zure it>ilfera mahurrak zuzendu zitezen uzten ziola ze- 
ruko Aita erruk/orrari. (.) -Zer egln Pear dut nik t>a, labur esan? 
-Aren esan ona alntzat artu: zure bizitza. t>aldin oker xamar ba

[125]Ara<bar Zakkjne, Itxaropena, Zarautz, 1962, 92 orr.
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darabiltzu, arteztu ta zuzendu bertatiH. 0/tura txarrah utzl; 
lagun galztoaH bertan beerà laga, elizara urbiidu (.) Loll zanak 
eman dlzu lezio odoltsua. Zuk duzu orain eretia Joko garbiz 
Jarduteko^^^.

JesuKfisto guztiongatik bezala, neskatxa errukarrl hori azken bu- 
ruan hit da Don Juan zentzarazi eta onblderatzeko, eleberrlaren gerta- 
Kizunak hala eskaturik. Katollkoen slnesmenaren hoztasuna salatzen 
da nabarlro. Arrastoan sartzen da protagonista -beharko!. Idazleak 
hain garbi izanik aipatutako sinesmenak-, herritxo euskaldun bateko 
emakume zintzo batekin ezkontzen da, eta emandako bekatuzko 
bizitzaren zigor gisa:

Urte eroak gaztetan, eta oraln alta Izan nalrik bizi naizenean, 
nire utsen ordaingarritzat, zeruak eman dit, noski, neke biurri 
auxe. Ta zu, errugaòe ori, nire akatsen garbigarri ta xautzallle 
zaitut (.) tiegarrari eman zlon, asperen sakonak azaleratuaz. 
5enar-emazte bien malkoak bat egin zuten, mundu ontan 
naitaezeko dan malte-batasuna sortarazi, zuzpertu ta trlnkotu 
beanrez. -^arkatzen al didazu, barkatzen, ene emazte laztan 
orrek?^^^.

Cngoltik Don Juan hi! da eta kristau katoliko zintzoa Jalo da, eta 
“Zeruko" saria izango dute senar-emazteek:

Zuzen zuzenean aurrik eman ezarren, zeruak egin zien zea- 
rka, gurasoak maiteen duten emaitz onetsla. Grirten geiegike- 
riak galerazitako berezko aragi-bideaz kanpo, errukiz eta mal- 
tetasun-tankeran iritxi zuten doai berdingat>e or/̂ ^®.

Eleberrla bururatzen duen paragrafoan "Seiko" ezizeneko "apalz 
jatorrak* botatako "zirikada zorrotz" hau Jasotzen da;

Zenbat naaspil gutxiago ez litzaken mundu ontan Izango, sei- 
garren eta t>ederatzigarren aginduak zintzoago beteko ba ge- 
nitul... Eta zenbat anima ez litzaken zuzenik zeruan sartuko, 
betiko su garretan ganoragabe ondatu bearreanl...

Rot>erto Mielgok aztertu ditu gehien Erkiagaren eleberrlak. Bes
teak beste. honela dio;

;i26]Aip. tib. 93. or.
127]Aip. lib. 167-168 Off.
128] 169. or.
.129] 171. or.



Izan ere. pertsonalak, gertakizunak, Erklagak sortutako mun
du ¡Iterarlo osoa mo/de katolikoen Ikuspegltik eraturlk dago 
Balna honetan ere bllakaera bat erakusten du Idazieak. Kns- 
tautasunaren itzala era bitan agertzen da Erklagaren elaberne- 
tan. Lehendabizikoa alpatutako munduaren eg/turaketan, per- 
tsonaien Jokabideetan eta hauen balorazloetan, e.a. Bested 
Idazieak t>erak narratzallearen ahotlk erakusten duen Izaera 
fiededuna^^.

R. Mielgorena eta nirea askoz geroagoko ikuspegiak dira; Koldo 
Mitxelenak berriz, orduko Ikuspegia dakarkigu, argitaratu zen 
1962koa. Monela zloen;

Arranegl-n hartu zltuen muga estu xamarrak zeharo zabaldu 
dItu, herri koxkorretlk hiri handira Joan denean. Ederki taxutu- 
ñkako glzaklak ugarltu ditu, t>atera eta bestera Itxuraldatuaz  ̂
eta lasa!, amas estuka indarketan iblll gabe, muglarazten ditu 
aukeraíu duen antzeztokí zabalean. Eta mlntzatzen direnean, 
nolako mlntzo maígu-aóeratsez mlntzatzen zalzkiguni (.) Hlz- 
kuntzaren aldetik, gol mallako dugu beti Erklaga, eta gero eta 
goragokoa: hiztun atsegina, leuna, ugarl-ugarla. Eta haurre- 
tandík menderatzen duen hizkuntzaz Jat>etu ahala, Jatxtzen 
ere doa elet>ernaren taxuaz eta tekn/kaz (.) Esamesak Ibili 
dira, noia ez?, beste aide t>atetik, nobela honen inguruan 
Batzuek gordinkeriaren bat edo beste aurkitzen omen zioteo, 
eta ez dakit azkenik plxkaren bat orraztu ez ote dizkloten 
Beste batzuek, berriz -ba/ ba/ta guztletakorik gure arteao- 
halako prediku airea malzegl /geftzen...Baízuen eta besteen 
artean aukeratu behar t>anu, ni aukeran, nort>altek sumatuko 
zuen bezala. azkenekoen a/de agertuko nlntzateke. Irakurled 
zentzatzea eta hobetzea ere eleberriaren eginkizunen artean 
badaude, Inolaz ere okerbidez eta zehar esanez bete t^ehdf 
du eg/nbíde hori, hots, berarl, eletìerha den aldetik, dagokioo 
artez edo mo/dez.^^^

(130JMICLQO, R.; Cuseòto CrWagafen gerraosieto elaberrtgintza (1958-1964). 
Labayfxj, B *» . 1995. 112-113 orr.

(131)fu5te< Ktaztan guzoak III. Ubunjah II., Klasikoah, 23. Mensajero-Oero, 78-79
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Labur-zurrean, hizkuntza aldetik goi mailakoa, eleberriaren taxuaz 
eta tekntkaz gero eta gehiago jabetzen sumatzen zuen, eta zuzendu 
beharrekoa prediku airea zuen.

E, Erklagaren eleberriei eskalnitako atal honen sarreran aipatu 
bezala, 1958an Euskaltzalndiaren "Domingo Aglrre" eleberri saria 
irabazi zuen^^^. Epaileak hauek izan ziren: Manuel Lekuona, Mazarlo 
Oteaga, Aingeru Irlgarai eta Antonio Arnje, eta erabakia aho batez 
hartu zuten. Txlllardegik "Peru Leartzako" aurkeztu zuen eta Jean 
Etcheparek "Ithurraldea". Bi horiengatik epalmahalak adierazi zuen 
pena zela saria bakarra izatea eta zatltzerik ez egotea, bi eleberri 
hoftek dudagabeko merezimenduak zituztela eta. Zergatik eman zlo
ten sarla: hizkuntzaren aberatsagatik?, eleberria nagusiki Bilboko hl- 
*ian kokatuagatik, agertu zuen mundu-ikuskera ortodoxoagatlk? 
Biengatlk? Epaileek akta publlkoan ez zuten erat>akia arrazoltu.

4.2.6. Ithurraldea

1957an P. Larzabalek "Hiru ziren" antzerkia idatzl zuen, gazte 
batzuek hala galdeginlk. Eztabaida zegoen Ipar Euskal Merrian, Amerl- 
'̂etara joatea on zen ala t)<3r. eta antzerkiak gai horixe jorratzen du. 

•datzitako urte berean eman zuten Ezterenzubln eta Donitene Gara
nin, eta azken honetan egin zuten elkarren ezagutza T><illardegik eta 
Etcheparek^^^. Antzerkiaren izenburuan aipatzen dlren direlako hiru 

Amerlketara Joan ziren; horietahk batek porrot egin zuen, eta 
eskate bilakatu Ameriketan; beste batek dirua egin zuen, eta lehen- 
^  ere harroa bazen dirua eglnik harroago oraindik, han gelditu zen, 
eta hirugarrenak, gazte gisakoa bera, dirua egin eta jaioterrira itzuli 
2en, moralki batere endekatu gabe, hots, prestutasunaren aldetik, 
ort>anlk gat>e.

flogei-hogeita bat urteko J. Etcheparek Idatzi zuen "Ithurraldea" 
^tebeman ere Amerika, Paris, Balona, Miarritze, hots, hirla presente 

negatiboki egon ere, Euskal Herri eta herrlxketako zibillzazio 
Sirtettno hobetsiari aitzi, kontrajarrirlk. Hirla, t>atez ere, indlbldualismo 
®90feta, moral kaxkarreko eta diruzalearen paradigma da; Euskal 
^̂ ema berrtz, lanaren, femiliaren, herrl-sentimenduaren eta sinestea-
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ren hokalekua, behartsua ekonomikoKi balna onesta moraiki, 
bihotzaren garbltasunaren egonleku alegera, azken buruan zorion- 
tsuagoa, Eleberri idealista da, errealismo handlko pasarteak izanaga- 
tik.

4.2.6.1. Maitasun credugarria

Euskal herri(xka)k, laborantzak, artzaingoak, eta sehigoak edo 
neskametzak parte handla dute, eta protagonlstel erlatlboki diskurtso 
zatt gutKi eskaintzen zale¡ halek txertatuak edo Irentsiak dauden 
komunitateak Jaten die lekua, balna badira protagonistak, herritarren 
takJetlk jalgitzen eta nabarmentzen direnak. nagusia Malte derltzan 
neska gaztea da, eta harekin batera harekin ezkondu nahi luketen bi 
senargai; bata, amerikanoa. Kallfornian arozgoan dirua eginik Euskal 
Merrira itzulla, t>aina gogoz aldatua, gogoz bestelakatua; eta bestea, 
artzain euskaldun espalnola, glzon indartsua bezain bihotz garblkoa.

Protagonista nagusi Malte, aide batera, ez zen antigoaleko rieska 
edo serora, Balorian sehl hiru urte egin zituenez gero, bazuen mun- 
duaren berh;

SilhoaH gaztain holore, ez bettz ez hori aire, "á la Jeanne 
d'Arc" moztuak Ibiltzen zituen. Qero hemezortzi-hemeretzi 
ufthetan tutularen eglten hasi zen. Batzuetan zaidi buztan 
potili bai moldatzen zuen Hasko gibelean. laidi buztan bst 
kanpañako neska batek? Zertako ez? Modari jarralkitzen t>aita 
haatik fAaitel Tuntserat-eta, zertako egin "permananta" 
kaskoa sagarlol bat iduri ezarriz, bilhoa andeatuz suarekin? 
ßaionan hinj urthez sehi egon zelarik ohartu zen, Eskual-herri- 
ko neskek eta hirian sehi daudenek bakarrik, ustez teeren 
t>urua edertzen duten, dituztela blihoak kuchku/atzen. Ichtu- 
diantek eta hiriko neska langilek tutula edo zaidi buztanal Cta 
harek ere tutula egin zuen (.) Ez izanagatik arras herriko 
bertze neska t>atzuek bezalakoa bere blzlmoldetan, etzuen 
bere ohorea nihundlk ere galtzen^^.

{l^ ]fu ska ttza *n d ia h  1958an nobela lehiaketa antolatu zuen. Lehtaheta honetara 
aurHeztu zuen hop«a metenograftatua baHatu izan dut Euskafeaindiart esher, 6. oman 
Aurrerantzean, zenbaisia soMh ezamho dut. Atal hau idatzl ondoren argltaratu da Stwnj 
itTojran. Piarres Airtztarten aitzirtsolasa du litìuru argitara bemak, eta Euskaltzaleen 
BUtzarreko Wde Ctiennette Ctcheto eta Jean Claude Iribarrenen laguntza izan du P- 
AirtZlARTek: fturraMea, Crroteta, 2009. Poztekoa da, ben'ogeita hamar urterà bada



OtXKea ez galtze horreK moral estua esan nahl zuen, bereziki 
emaztekiel apllkatua, eta horl kontalahak adlerazla ez eleberrlko pro- 
tagonistak:

Sere buruaren ontsa aphalntzen bazakien, eta bera ez gaizki 
izanki eta etzuen sobera despendió eglterlk bere gorputzarl 
zerbait gehiago eman nahlz (.) Bere edertasuna ukana zuen, 
nahl t>aduzue, balna etzuen deus egiten galzki zerbltzatzeko, 
ederra dela erranez. hala noia zata (gona) zabalak nahlago 
zituen. hertsi batzu baino. BIhotza Jauzten zitzalon Ikusten 
zituelank zombalt eder nahiak ahalgingarrl (lotsagarri) gel- 
d/tzen*’ .̂

Baionan 5an Leon Jaietan mutlko batekln dantza egin ondoan, 
iwielako gogoetak:

Muslka an zen. ani Eta neska gaztea Itzullka-ltzullka an zen, 
deusen pentsatu gabe, zozo bat bezala (.) Muthlkoak Itzulika- 
razten zuen alhuti Balnan muslka gelditu orduko egiazko blzla 
berrfz gogorat heldul Eta dantza galzki dela. Itsusi, zikinkerla 
guziak badltuela. gero agen, dantzatik geldltu-tal Oero eg/fen 
gogoetak, mementoko hastio bat (.) Lehen aldlkotz ohartzen 
zen bertzen ezpalnetan zer lohlkerlak izalten ahal diren musu 
baten estakuruan. Utz mentskeria honek. 5ekulakotz. Oalzki 
joan lltake ondarrean. Eta gero deus ez egltekonk (.) Urhats 
bat gehiago eta errekal Ahantz dantza, ez gehiago kasu- 
emani Ez ahalge izan errefusatzekol^^.

Elebemko gertakartan jarraiki, amerikarioarekin adiskide gisa bas
tera deliberatu zen, baina, zer gerta ere, ez harekin bakarnk baizlk 
■ ĝun batekln batera. Joan dira Miamtzera arratsalde pasa hirurak, 
•^o*^rtza handira, halakoren batean gelditu dira biak bakarrik eta 
^■*o^rtzara Jaitsl. Narratzaileak diosku: neska gazteak t>ere burua en 
^e n tza t hartzen zuen. Bertzek hala penteatzen zutela zlon bere 

Une hura profìtatzen du muülak galdeglteko hinko biziaz 
^tsiko lukeen, laketuko zen, eta orduan neskak:

Pentsal Ba ahal dakik ene gostuak ez direla alse kamblatuko. 
Kampañan bizitzeari pentsatzen diat eta ez nuk neska bat

ere, argia ikustea.
135 8o f.
136 10 or.
157 43 or.



playetan eta hlrietan a(l)fer bizitzeHol -Bainan zer errar) chine- 
zake norbaitek andere aberats baten bizia eskaintzen badau- 
chu? Ameriketan? Pari5en?...-(.) tieska gazteak bere burud 
aurtikia kausitzen zuen. Begiak luzaz hetsirik zauzkan (.) 
ftzen ohartzen Jakes noia hurblldua zen haren ondorat. Cta 
ondarrean neska gaztea okaztatzen hasia zen. Bat-batean go- 
gorat JIn zitzaion muthikoak etzuenez umiliatu nahl, etzionez 
bere nausitasuna erakutsi nahi? Hartan aski, egun

Eta handlk hara, Malte neska gazteak Benito artzain gaztearer 
aidera isurlko du maitasun garbi guztia, eta hala ere, amerlkanc 
endekatu samartuarekin iblitze hutsagatik geldituko zaio halako 
arantzatHO bat. atera beharko duena ezkontzara behar bezain bihotz- 
garbl heitzeko. Perfekzlo morala irltsl nahia ezarri dio kontalariat' 
protagonista emakumeari.

holakoa zen begiz Jo zuen Benito artzain gaztea?, eta beste 
galdera bat horl bezain garrantzlzkoa: zergatlK hautatu zuen artzaina 
eta ez laborarla edo oflziale bat? Qogora bedi tradlzlo Judu-krtstauar 
artzaina Jainkoaren eta Jesusen sinboloa dela, ardiak edo 5 lnesturìa '̂ 
begiratzen eta zerura gidatzen dituena. Jakiturla instintuzko eta espe- 
rimentalarena ere bal; izan ere, artzaina betl erne da, zelatan, ardie 
ezer t><anik gerta ez dakien; zerua, llargla, izarrak eta egurakW 
behatzen ditu eta nolabalt aroa iragartzen ere badaki, eta nómada da 
ez sedentarioa. Abel bezala*^®,

Lehen begl kolpeak ohartzerat emaiten zuen muthiko azk^ 
eta eder bat zela deus gizenik gabe (.) Muthiko gazte hor 
ho/a Ikusiz, makila eskuan erran zltaken lehenagoko jendeta- 
rik zela, otsoaren indarrez dohatua. Malte laster ohartu 
muthlkoaren indarrari (.) tieska gazteak Benltori pentsatzer 
zuen. hura deslratzen, hura nahi bere laguntzat, gizon 
bat tùhotzez eta gorphutzez. TVpl zela senditzen zuen bere 
bunia artzain gaztearen ondoan. Eta plazer zuen pentsai^e^ 
holako gizon baten oinetan gostuan izaiten ahal zela. Olzor 
harek zainduko zuela senditzen zuen. norbait ukanen zud^ 
buru, izpiritua azkar daukan girichtino on bat.
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Benito bere bizi chehean, dorpean, Jahes t>ere saltsa tcha- 
rrean beza/n uros zen, eta etzuen gutiziaril^ ere biziz kam- 
biatzeko, bertze nolazpait, t>ertze numt>ait bizi rtobeago baten 
bilhatzeko. Igandetan meza-óezperen ondotlk ostatuan lagu- 
nekin kantuz edo musean pilota partida baten ondotlk...

Qlzon indartsua ñola Sanson, ardiak otsoetarik bezala, emaztea 
ere zemahi penietik begira zezaKeena, eta aldi berean "lehenagoko 
jendetarik" zirudlen horrekin iduri du aditzera eman nahi zuela gizakia 
abilizatu edo hiritartu ahala desgisatuz Joan aurrekoa, glzadia prestua- 
goa zen garaikoa, Azterketa zehatzagoa egin beharko genuke Benito 
artzainad egozten dizkion ezaugarri guztiak biltzeko, baina, erreparo 
horrekin, esan liteke gizon Indartsu, bihotz-garbi-oneko eta konformí- 
ílade handiko glzona marraztu duela narratzaileak, ohiko Jardun eta 
*zir>a tragaiteko moldeekin zorlontsu dena. Eta ezaugarri horiekin 
titean, t>eldurrlk gabea, esaterako, gau-lanean aritzeko:

Bazakien artzain gazte harek etzuela deusen be/durr/k, kontra- 
barida ft-ango eglten zuela ez bakarrlk diruaren metatzeko 
bainan ianjerraren amodloz. Orduan zen zinez bizi muthikoa, 
zerbalt lanjer iragan behar zuelarik, zerbait trat>a hautsi, bere 
indarrak ikusi obretan. tiekatzea mugaren pasatzekogau ilhun 
batez, bakarrlk edo lagun batekin, t>eglak apo harmatu batek 
bezala zat>alduak, gauza ttiplak ziren geroko atseg/naren on- 
<íoan (.) Bazuen fìdantzia bere indarretan. Aldl bat edo bertze 
galdurlk ere guarden kontra, berriz haste t>ertzaldian kasu 
eg/nez hobeki. Eta hola suge baten begia eta asmua bildua 
zuen. Eta Maitek glzon honen ondoan nahiagoko zuen Izan, 
gau beitzean berdin, bere karga t>izkarrean, Españarat buruz 
ábían, kargaren pean lehertua, zangoak mlnt>eratuak (.) Mai
tek artzain gaztearen Itzaiean segurtamen bat kausitzen 
zuen“*V

^egurtasuna emango zlon gizon horrek hartzen du ezaugarri 
^e n g a ü h  halako heroi xume erromantikoaren kutsua eta traza. Bl 
*^**oí2-garbíen arteko amodioa berriz, kontaladak eredutzat paratzen 
¿ígufia:

l ‘*0l80or.
141] 125-124 oa.



Bl gàzteh elgarri behaHo gocho batzu emalten zituzten, gauzd 
batez edo t>ertzez mlntzo zirelariH (.) Segeretu bat bezals 
bazabilan Benitoren begietariH Maiteren t>egletarat. Bertze 
nehork etzuen deus homprenituko edo gaizki. Etzuten solas 
beharrlk. Bertzenaz ere neke litake amodloaz mintzatzed 
Amodioa gauza handl bat horlentzat. Ez dira hirletako gazted  ̂
bezala ezazolduak gauza horletaz noia nahlka mintzatzeko (.) 
Amodloak Ichlllk egiten zuen bere lana, nehor ohartu gabean 
Amodloak helentzat ezkontza erran nahl du, t>ethlkotz eíga- 
rretaratzea, hlltzeraino t^atak bertzea laguntzeko maltatzeä 
Behako garblak zituzten, kasik haur t>atzuen txgletan. Etzuter 
begletan bihotzean baino gehiago behar ez denlk^^^.

Jendeklna ere bazen artzalna, nómada, eta bere ibllietan lagun 
asko zuena eta halekin jostatzen eta zoriontsu izaten bazeklena;

Artzain baten bizlak nahl du artzalna bere arthaldearekln he- 
rrlz-herrl Ibll dadln. Chaz han, aurthen hemen, heIdu deo 
ufthean bertze numbalt. Artzalnak kurrltzaile handl batzu dira 
Eta Benito hamar urthe attantchu hola zabllala, negu bat he- 
men, bertze bat han, Armendarltzen, Lekornen (.) tlerrlHo 
mu^lkoekln errechkl adlchkldetzen zen. heierl Juntatuz pilo
tan eta musean, nor nahlrekin elheketa geldituz (.) Mu^ikc 
gazte haren begitarteak halako Indar bat erakusterat emaiter 
zuen, eta haren Indar guzia t>ametik. bihotzaren erdltik athe- 
ratzen zen: glzon t>atek bere Izalte minean ukan dezaker 
ontasun hura .

{.ehenik, protagonista nagusla Malte emaztekla da, eta btgarren 
zattan bemz, bigarren planoan geldltzen da, eta artzalna gallentzer 
da.

Azken hamabost orri (testuaren hamarrena) Benito artzainare^ 
bertso-derkiek osatzen dute. Maitasuna hitzekin ez balzik bihotzezkc 
t>ertsoekln adieraztekoa dela Iradokiz.

Ez dut bertsoak aztertzeko xederik. Nona adlbide adlerazgarr 
zenbait. Lehenbizlkoan bertso-jartzallea Frantzlako erregeei zuzentz^ 
zaie, eta azken paratu ditugun lau bertsolerroekin bururatzen 
eleberrla:

14¿ 91 or. 
la s  124-125 orr.



Frantziako erregeak,
Errege handl-handlak,
Eman bazautan Parlse 
tli urhez izanez gose,
Eta utzl ukan behar banu,
Izanik ere trukatu,
Lagunari doan sua.
Bai eta ere musua (.)
Utz nezak maltearekin 
Eta ez Pariserekln (.)
Malte, adichkide ona.
Ene aldean emana,
Bihotza hartua dinati

Sekulakotz hire ganat,
Zinez, bal zinez heldu duni 
Bata bertzeaz hobenduni 
Bizi guzikotz Josiak,
Bi bihotz batheratuakl (.)

Bizia da. ezkontzen delarik 
Bat bertzea ontsa maltaturik.
Egoitea bihotza chuchenik,
Erakutsi gabe esker tcharrik^"^.

^•2.6.2, Hiria versus herria

BâcJa eleberriaren azken aidera elkarrlzketa luze bat MalteK eta 
amenkanoak hartitzen dutena. Amerikanoak Amerlketara go- 

^itatzen du, han askatasun gehiago izango duela, autoan noranahl 
ahal izango dela, begiluze eta kontrol sozialik ez duela izango:

fi^hor etchu han bere auzoez okupatzen. Bakotchak nahl 
duena egiten dichu eta nehor etzauchu Jinen erraiterat: *5o 
eg/zu Andere horri, zer eskandala emaiten duen herrianl" 
fiahl beza/a bizi duchuJendea auzoarenjujamendurik gabe^^^.

1<*4] 140.141.151 orr.
W 5]118or.



Emakumearentzat berriz, auzoak babesa dira, herrlan etxean be
zala senützen da, eta libertatea bainoago bakartasuna senütuho luke 
herritarren babesa galtzera:

Ez dahiat noia erran, bainan Kas/k uros bezala nuh ene he- 
man. Jende horlek guziak ezagutzen ditiat eta hek ezagutzen 
nle...<3azte lagunak anal-arreba t>atzu bezala dituk, berdin 
gostuan blzl, elgarrekin. horlek guziak utziz geroz beldur nuh 
huts bat zautala bihotzean, ene lagunen falta, t>akartasund. 
nik daklta zer...tlihaurek ontsa ezagutzen ez dutan ontasun 
zerba/t gal beldur nagok (ib.)

Muülak herrttarrak begi handi baten gisan irudikatzen dltu, bet 
inoren akats blla, eta laborantzatik bizitzeari lohlan, deserosotasu- 
nean bizitzea derltzo. heskarentzat berriz, kontzientzia alha zalo mut- 
lari herrttarrak begi handi gisa irudikatzean, eta ez da errana non izan 
litekeen bat zoriontsuago eta urosago, hlrian ala herrlan:

Balonan sehi egon nizalarik Jaun handi baten etchean, eta 
etc/ie hartan etzian alta sos eskasik, ba/nan familia hura e- 
tzian uros. Ez, etzian uros, t>erek erraiten zitean. hek ere 
zert>ait falta zitean, denek zert>ait falta diau eta falta dugur 
haren oridotík gablltzak. Zoriona, uros Izaltea, ez duk aski sos 
alnitzen ukaltea eta lanean arlzan gabe bizitzea. Zorlona ez 
duk ez hlrian ez mendlan, bainan Jendearen gorphutz-bihotze- 
tan. Zer t>allo du hirlrat joaitea zorlonketa herrlan berean ez 
tìàditake bil? (.) Zorlona gizonaren Izalteari jarralkitzen den 
gauza bat duk (ib.)

Meskak irabazten du partida eleberrian. Merrt bateko, elkarte ba- 
teko sentitzeak ekar dezakeen zononaren defentsa buruduna egiter 
du.

4.2.6.S. HontaMzun erregionalista
(Euskal Herria, Fraritzia eta £spalnia)

Eleberrlak oso errltmo lasaia du, laborarien eta artzainen bizlnrw- 
duak bezalatsu, edo gorago aipatu dugunez, amodiozko triarigeliian 
eskalnltako diskurtso-zatia labur samarra da, gi?a ingurunean txerta- 
turik agertu beharrarekin erara. Oso kontaketa erreallsta da labo- 
rantzaz eta artzairtgoaz an denean, eta kontakizunean t>i lanbkJe 
horlek diskurtso zatl dezente hartzen dute -kontalariak oso ong



ezagutzen ditu bi lanbideak-, eta errealismo horren barruan edo 
Kontalariak aditzera ematen dlgu Ortalzetako artzain espainolak 
frantaarajaisten dlrela negua Iragaltera:

Artzain horlek españolak ziren, Orbalzeta aide hortakoak. Ur- 
the guzlez Frantziako lurretarat Jausten ziren neguaren iragal- 
terat t>ertze artzain española frango bezala^^. Edo protago- 
nistak diosku Frantzlan ez dela Euskal herria bezalako 
probintziarik: Zeren Jakizak Eskual herria bezalako problntzlarik 
ez dela Frantzia guzlan^^^.

Bl protagonlstak, bata laborari alaba frantsesa eta bestea artzain 
gazte espainola euskaldunak dira, mutila erdi koblakarl ere bal, eta 
f>orregatik ez dute inongo arazorik elkarretaratzeko eta elkar mal- 
tatzeho. bata frantsesa eta bestea espainola izanagatik:

-hau ez dea pollita? 5o eglzak Benltol...Zer den Izkirlatua: 
"Fruitua eman eta zabal zazu munduan". Badakik kantu hori? 
-Ball Oemlkako Arbolal Iparragirre Eskualdun alphatuak eglnal 
hori duchu Eskualdun jendearen kantu sacratua, horl gure 
Izaitearen bihotzeko olhua...
-Oi zer ahokaldi ederral Zer nahi Joka nezakek koblaka artzen 
hizala? holako gauza polliten eaalteko?^^.

Wentitate ezberdinak ez dira arazo gisa planteatuak, hots, fran- 
^ îartasun eta espainiartasunaren baltan arazorik gabe bizi den eus- 
^Itasuna ageri da. Enbata Iparraldean aurkariek "zikin" deltua agertu 
âunreko kontakizun erregionailsta dâ **®; morala dago jokoan eta ez 
<̂̂ entJtate borroka.

Ohitura not>eietako ezaugamak baditu kontakizun honek: konta- 
*an OfojaKilea, pertsonaia lauak. denboraren iragaiteak garrantzirik ez. 
^  genero daude nolabait biiduak testuan: elkarrizketetan antzerki 

azken hamabost ometan olerWak eta jakina kontaklzuna.

f^takizunean esku ona ageh du naturak Iradokltako ierro poetl- 
tolesteko. Esaterako:

I'ieiseor.
121 Of.
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P AARRfTOttek; Orahcrdiho eushakiun gaztetarih. errati behar dut, Enbata- 

Jean Ctchepare (Mendehoste gereziah, Crein. DonosOa, 1991. 258 
* • ) b  horratk. etebem hofietan.



Aments eg/teko tenorea, asteriHo gochotasuna, egunaz be* 
roska bat egln ondoan, airea ephel delarlh oraino eta inguru- 
neak halaho ilhun-nat>ar batek hartzerat doatzilariH. AlreaH làu
ri luHe zeta gocho bat chori baten hegaiaren Joah harroarazia 
(jambara t>aten eztitasuna badu hampoHo a/reak tenore hor- 
tan

Beitso-olerhietan ere bal. horrek guztiak eleberrlan ílrikotasuna 
eransten dio.

Mondarrik hondarrenean, maitasun eredugarrla pintatu zigun, 2i- 
blllzazlo moderno jainkogabeak kutsatu gabeko behialako bihotz-mai- 
tasun aratza, eta euskal herri(xka)etako zlblllzazlo giristinoaren de* 
fentsa buruduna egln zuen kontakizun honen bidez J. Etchepare 
narratzaile gazteak,

4.2.7. haur Besoetakoa

1959an idatzia eta 1970ean argltaratua estrelnako. Ez zuen 
olhartzunik Izan 50eko hamarkadan, balna orduan bururatua denez. 
iruzkin nehatua ez bada ere orokorra egltea badagokigu. Lehenbizi. 
altor dezagun 50eko hamarkadako not>eíarik errazen irakurtzen de- 
netarlkoa dela, Leturiaren egunkari ezkutua-rekin batean. Ondo 
klatzía dagoelako gertatzen dela horl adlerazl zigun Q, Arestlk:

hobela osoak, has/era geidi eta t>aket5utik bukaera zurrunbi- 
lotsu eta ekaiztsura. ritmo arin eta blxkor bat darama, beli 
gorantza igaten dena, bere memento egokietan atseden har
tzen duena, dena Beethovenen sinfonía t>atean bezala ongi 
konposatuñk eta konpasaturik, prezezki neurturlk, lakituríaz 
errega/aturik. hobela bezala, eredutzat hartzeko da .

Irakurketa bat t»lno gehiago egiteko aukera eskalntzen du, Txo- 
mln Pelllenek zazpi p>ropo5atu dlzkigu^^^, balna orohartzaileena, gure 
intzian, rrioral gatazkaren lldotlk egindakoak ematen digu, sakjoko 
gizakiaren eta hautetsiaren arteko moral gatazkak, eta bl nrioralak 
ezin uztartuak Miranderen baltan,

Elebemaren gal errekurrenteenera etornz, nobelako narratzailea* 
ren arabera, hogelta hamar urte inguruko glzon protagonlstak gataz*

[150 24 or.
fl5 1  flau r besoetahoa, Crem. Oooosöa, 1987, 106 or,
[l523*JonM(randefenor<íetnuaberelehuan'inJakirt(106). 1998, 11-30 orr.



fSontaglfUza (11)

ka drarratlkoa bizi du gizarteko moral onartuaren eta beraren norta- 
sunaren artean. Masiera-hasieratik dago gatazka hori argi eta tx>rtlt2 
pianteatua:

Sesteen esanera gehiegi blzl Izan zen oraln artean eta ondi- 
Hotzl oralndiH ere besteeh haren ba/tan Jarrltako itxaropenarl 
amore ematera gertu zen, t>e5teengatlh sortutaho bere burua- 
ren a/zun-/rud/art uHo ez egitearren (.) AH haren eglazko norta- 
5una non zegoen, eta zer eskatzen zuen, baleki, edonorl 
gogor egiteko lain Izanen llzateke noshi, edoezer gertaturik 
ere (.) Zenbat aldiz azken egun honetan, kirestasunez t>eterlH 
ezinagoan, amets zoroarl uko egltera ez zen salatu, lehena- 
goko glzona izan ledlntzat berriz ere, Jendeekin Jendakin, gl- 
zartean gizabldetsuki zebllen glzona, erdeinu apur bat dol-dol 
erakutslz (.) fíurrengoan ordea zuhurtasun horren zorakerlak, 
esan-delako gogo-lndar hori eglaz den koldarkerlak hamo- 
rratzen eta naska erazten zuen. EzI Qlzartean bere toki txikla 
gordetzeagaük batek edo bestek zer-nahl eglnik ere, hura ez 
zen giza-saldoaren altzln-erltzletara makurtuko^^^.

Mot>ela guztia borroka horren garapena da, eta bl moralak ezin 
uztartuaren paradigma.

flotakoak dira hogeita hamar urteko gizonaren eta hamalka ur- 
teko neskatoaren arteko amodiozko harremanak? Puntu horretaz 
Sogoraraa digu J. Azurmendik Mirandek sentsualitatea betl oso nega- 
W» azaidu izan duela:

Miranderen fi/osofian, Izpintua zentzuen pean preso egotea 
dela, haln zuzen, gizonaren zorlgaltzik galtzena. Pedofìlla, or- 
dea, adlneko gizonaren maltasuna hamalka urteko nexka Wpl 
bati. elkarreklko Izplrltuala da (.) gogo elkartasun oso eta 
idealezkoa^^.

Baina non gelditzen da hamalka urteko Theresaren eta /sabe/a- 
ren noftasuna eta askatasuna? Berezlkl neskatoaren kasuan, gizonak 
^m e n ik  eta nahi proplonk ez duen ot^ektutzat tratatzen du, t>erak 
^  bezala hezten du, haren hezkuntzan beste inon sartzen utzl 
gabe.
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Itxaro Bordak nobelako bi protagonista nagusien harreman flst- 
koaz, eta glzonak haur besoetakoari nriodu eskiusiboan emandako 
hezkuntzaz:

Haur Besoetakoa-n ez da bortxaketa fisikorik, ukitze lizunah 
salbu, eta t>ortxaketa. nesharen Izpirituaren Jabetza erraldoiar 
datza^^^.

Hondarrik hondarrenean, filosofia nietzschetarrari Jarraitzen dio 
fiirandek eralklrlko gizon protagonlstak nobelan, moral Indibiduai eta 
eiitismo arlstokratikoarl, eta horren arabera, pertsona helduaren ha* 
maika urteko neskatoaren alderako harreman sentimenduzkoa eta 
sexuala ere ziiegi da:

Pasiozko maitasuna arlstokratikoa da (.) Edo Zarathustraf' 
eranízun erabatekoago bai emango dlgu: noblearen bizioah 
ere nobleak dira (.) Aide horretatlk -moralaren aldetik- salbu 
dago ilBko gure glzona. Bakarrlk, Zaratiiustrak ez dio ezku
tatzen bere morai garal osoarekin ere saldo glzartean suerta- 
tuko zaion patua: "Oizakla da gauza bai, gainditu t>eiiana 
dagoena: eta zuk iionregatik zure birtuteahi maltatu egln behar 
dituzu -zu  horietan hondoakartuko ba/t zaitu. hórrela mlntzo 
zen ZaraOiustra", Von den Freuden und Leidenschaften^^

Eta historiaren bidean gora Jarraituz gero, Schopenhauer dago 
filosofía horren otnarrlan:

harén sisteman gutxi batzuen prlbilegioa da egiazHo ezagutza 
sakona, ondorio bidez baita "saltiazloa'' ere. Beste guzV^ 
tlahiarenjostailu hutsak dira (.) orìnel bat halzearen hegaletan 
ñeybum/hinderks t>aitan íraí^urtzen dugunez: "Erredentziod 
gut^i-gubii batzuri bakarrlk ematen zaio, eta gutxiok ez dira 
Jainkoaren graziaz hautetsiak, balna beren indar propioz be
ren tHjruen erredentoreak. -harrokeria Intelektual honen '-ho- 
ríxe bait da, izan ere, bidez izan ala ez- formarik erakarUor eta 
enga/na/<o/Tena, ederraren blzlpenean erredentzioa b//atze^ 
duena (ib.).

[155] ‘ Oratndik ere rtaur besoetakoa-z Itxaro Borda in tiegats. (12), 2 0 0 4 ' f  
Internet; w w w . K ritih a k .a rm ia rTna .com .

[156] Schopenhauer, rtieCzsche, Spengter M/RArtOCren pentsamenduan, 5 u »  
Zarautz. 1989, 89 or.
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Ata) honen sarreran adlerazi dugu Txomln Pellleneh irakurKeta 
bat 62 baizlk zazpl proposatzen zitueia. horletatik bat: "Merri-mln edo 
etniaren n o s t a l g i a " hark iradokitako bldetik, I. Bordak: tleshatxa 
eusHara eta euskal herria Izan dalteke eta glzona, Jendarte malgu eta 
axo/agabearen aztaparretarik blak salt>atzen sa/atzen dena^^®.

Ipulnetan eta olerKletan ere agerl diren motlboak errepikatzen 
dira nobela honetan ere: muslkaren eta alkoholaren balloa bestelako 
kontzientzia t>atera heltzeko; "Ametsa" edo "Eresi kantarl" Ipulnetan 
bezala, edo herlotza herolkoarena, gorputza disolbatu ondoan arlmen 
Qazteen Lur hilezkorraren aipamena: eleberrlko bl protagonlsten gor- 
putzak uretan disolbatzen dira eta bien arimak Gazteen Lur mltlkora 
atiiatzen dira ihes, mundu fenomenlko irudizkotlk zlnetakora, "undi- 
na” eta "itsas-nesken" artera;

fz  zuten batak ez besteak hil beharrlk elkar malte zuten 
ezkero...Ihesjoanen ziren gaur bertan atzerrlra, Itsasoaz bes- 
taldeko atzerrl urrun t>atera... (.) Haurraren gorputza hondatua 
zen; uraren oldarrak engoltl ba zeraman hainbat gutizlatu 
zuen zabalarantz, Qazteen Lur haintieste amestu hartaraino (.) 
AW/ hartan ez zuten gizonaren gurputza aurkitu (.) engolti 
urrutira ba zeraman Theresa eraman zuen uhln gora hark 
berak...urTi/öra, halen helmenaz bestaldera, halen munduaz 
bestaldera dagoen Gazteen Lurrera, han, undlna eta Itsas- 
nesken artean, igun'kltzen baltzuen haurrak, bere gorputz eta 
arima bateg/nen eskeintza hari egitera gerturlk. Betl ¡raunen 
zuen eska¡ntza bat...

f^iranderen obraren batasunaren erakusle da hau guztla. Malaber 
^^ö^'eraren atalean ikusiko dugu noia moralaren arlo honek zerlkusi 
®sbja duen Miranderen irltzl sozial eta politikoekin ere.

lS 7}Ja«n (106), 1998, 25. or.
1 ^ ] ’ Oraind^i ere tiaur besoetahoa-z Itxaro Borda m Wegats, (12), 2004 ’  m 
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5. KOMTAKIZUri IT2ULPEMAK

tSopunj hutsarl begiraturik: liburuah itzullak zazpl; kontakizun Itzu- 
ilak berriz, hogeita lau EuzHo-Oogoa-n, eta hamabi Egan-er\. Azken 
hauetan luzera aldetik aldekoak daude, balna oro har, labur samarraK 
dira.

5.1. LIBURU ITZULIAK

CUSKARAT2AILCA EQILEA OBFW ÜBTCA

PtaekjQ Muxika J.Svensson tIonI eta Mani 1952
Bingen Ametzaga J.RJimenez Platero ta blok 1955
Piarres Lafltte MarH Legasse Santcho Azharra 1954
ltunt>e Mugo Wast Bide Izhutua 1956
5abin Berasaluze Bemar Araluz Pipo, kon^utxu arroa . 1957
Jon Eb^ide Pio Baroja Itxasoa laño dago 1959
M.A. Urrela J.L, Mui*ioyerro Lartaun eguzW-semea I960

Liburuetan P. Muxikak alemanetik itzulltako tioni eta Mani P
5vens5on tsiandlar jesultak alemanez idatzltako tionni und Manni 
(1914)); B. Ametzagaren Platero ta biohi F. Laflttek M. Legasserer 
Kontakizunetlk itzulltako Santcho Azkarra^^, Joseba Iturrta, Imano 
Unzurrur^aga eta 5abln Berasaluze frantzlskotarrek ("Itunbe" izeng»- 
tia) itzulltako M. Wast argentlnarraren Bide izhutua: eta Jon EtxakJe*' 

itzulitako P. Barojaren ttxasoa laño dago (”Las inquietudes de Xant 
AfKlla) nabarmentzen dlra'®^ Lehenblzikoa gazte literaturakoa, 
rrena hibrldoa da: prosazko poematzat hartua izan da, balna ez dus*̂  
eragozpenik ikusten hemen sallkatzeko.

{160] Mark Legassek kJatzitako kontakizun honetan o inoritunk (Belokeko abada- 
ko Martzel Ctchehanciyk baieztatu drt.) ET?VSMUM-IRUfyK 5antxo Azfvtrra pastorala apa  ̂
latu zuen. J.L. Oavantek adterazi dklanez. Intemeteko “Uteraluraren zubttegian' Piaffe^ 
Laflllefi eskamitako atalean kontakizun hon antzerkitzat hartua da, baina ez da hal3 
Kontakizuna da gero pastoralaren litxetoa tdazteko Piarres Bordazarre Ct><ahun-lrur̂  
t>aHatua

[161] Joseba Etw rrtri a ito ftu  zionez (Ikus JaWn (110), 1999, 26-27 o fr.) eusW 
nobetagmtzaren pobretasunak erarnan zuen. bateök, nobela hon itzultzera. Bestet)*' 
nobela hau tharaganl gustatzen ¿matdan eduhinaren humantsmoagaOh eta Wt^arre^ 
mendeho geure hostakleko martnelgoaren eushal-groagMh.



Itzulpen hauen kalitatearen azterketa eglteko dago. Antzerkiaren 
atatean jasotzen dugu Juan Qarziak B. Ametzaga eta B. Larrakoetxea- 
ren itzulpenel txjoiz zer adierazi zuen, Mamlet W l. mende hasieran 
afgitaratu zuenean:

tlamiet hau bera, zelnek bere erara, bihain eusHaratu zuteri 
airiWndaríen gora-zarrez: Ametzaga'tar Bingen (1952) eta La- 
rrahoetxea'tar Bedita (1976). halenetatik hona aurrerablderlH 
bada, euskararena berarena da, eta Itzulpen-kulturarena, eta 
ez itzuitzalle honena noski: zer ez lukete egingo gure zaharra- 
gook, gure lotsagarri, oraintxe gure artean ba/eude/

K. Mitxelenak Hamlet t>aino itzulpen hobetzat etsl zuen;
Lan hau hura ba/no arinagoa -errazagoa ere zen eta- eta 
hizkeraz jatorragoa Iruditzen zait (.) Ez dut halare ukatu nahl 
badituela, ene ustez behintzat, zenbait gogorkerla, eta gogor- 
kehak zelai zabal honetan nabarmenago dira 5hakespeareren 
malkarretan baino. Oalnerakoan, hitzez ugari, ugarlegltxo ere 
bal aukeran, irakurleak ez ttalkaude aberatasunera ohltuak^^^.

Mlru frantzlskotarrek elkarlanean itzulltako llburua, erabat harturik, 
t̂ ôtekotzat jotzen zuen;

Mere ustez "El camino de las llamas"-ek ez du askorlk galdu 
gure hlzkuntzara aldatzean. Itzultzalleek gorde dute, eta ez 
¿en egiteko samurra, liburuaren bizia, arina eta erraza. Euska
raz pentsatuak eta esanak dlrudlte 5zati askok eta askok. Eta 
*auzo/anean" egina Izanik ere -eta, esan didatenez, nork 
bere zaüa banaka Itzuli duelarik- ez zalo gehiegi nabarl bata- 
sunik ez hon^^.

Bair>a hutsak ere dezente aurkitzen zlzklon, eta huts horlen Jato- 
^  egiieek poesi-prosarako zuten Joeran zetzala uste zuen:

Quzüoí -eta neroni aurrenik- Itzurtzen zaizklgun zent>alt huts 
baztertuz gero, eglleek poesi-prosarako duten Joeran daudela 
deritzat itzulpen honen aide txarrenak (.) "Os Lusladas" baten 
doinu jasca destokitua ageri da. Mogelek esango zukeen be- 
¿áia. honen antzeko no£>e/a arrunt bat Itzultzean. Poesi-prosa

J.: Harntet Danimaihahoprintzea. Ibaizabal, Bilbo, 2002, 14. or.
MíTXELCriA, K.; Eushai kJazlan guzQah II, Utxjruah I. KlasWsoak 22. Etor.

1968, 42 or.
(164] Alp I b .  84-85 orr.



horretarako duenak Ixuria nahlago Izaten ditu esaera bemaK 
gutxi edo behin ere ez entzunak, ohiturazkoak baino, hau da, 
nere ustez, lehen alpatu ditudan esaera frankoren Iturburud. 
eta òeste zenbaltena ere bai: "Oezur ari zatzalt", "Oldari zah- 
dazu", "Laster señar zaitudake" (.).

Bestalde, llburu itzull horren iruzklna baliatu zuen baleztatzekc 
50eko hamarkadaren bigarren zatian euskarazko poesi hlzkera treba- 
tuxe zegoela zenbait olerkarirl eskerrak, balna prosa hlzkera ez ze
goela behar zukeen mallan. Maatlk, baziren gidarlak;

tiolanahi ere, baditugu beheragoko hizkera arrunt eta egunoro 
egiten dugun euskararen antzekoago horretan zenbait glden 
argi. Eleberrietan, esaterako, Mogel, D. Agirre, Kirikiño, or»- 
nengo Jon ftxa/de eta, zenbait akats kenduz gero, Loidl berd 
ere t>al. Horlena da. nere iritziz. bide jatorra sai! honetan (ib)-

Prosa hlzkera lantzen gidarltzat jotzen zuen J. Etxaldek Pio Baro
jaren Las inquietudes de Shanti Andia itzuil eta argitaratu zuen 
1959an. Iruzkina irakurtzea ezin argigarriago gertatzen da Jabetzekc 
hiztegl eta gramatlka aldetlk zer-nolako zalltasunak zeuden itzulpen 
lan aski gotorrarl heltzeko:

Egiteko horl, ?<antl Andla-ren itzulpena, gutxlk burutuko luke- 
tenetakoa deia nabari da. Ezin uka, gainera, egoki eta esturd- 
sunik gaòe burutu duela Etxaidek. Oztopoak, eragozpena'* 
ezin konta ahala aurkitu t>ehar zltuen bere bidean età gehie- 
netan ez zaio irudttuko ere irakurlearl leku hartan eragozp&^i^ 
Izan zitekeen/k^“ .

Aurreko guztJa gorabehera, Etxaideren lan goresgarriarl eskef 
eginik ere, eta emaitza osotasunean harturlk txukuna zela altortun^ 
ere, ez zuen Etxaideren itzulpenak gogobetetzen:

Auzi honetan, nik uste, Barojak hartu ditu kattehk larrienak. Ez 
t>ehln ere Etxaidek iruzur egin diolako: ez ditu haren esanai  ̂
erraziasuna dela eta. itzulinguruka aldatzen. Bada, ordea, Bà- 
rojazaleek malte duten zert>ait, gogoetak, hitzak eta esaerei' 
baino ban-enago datzan zerbalt (iurrin artna bezain Iheskorrd 
egia). eta zerbait hori, dena den. ez da beti ageri itzulperìear  ̂
Euskaraz ari zaigun Baroja horrek Jon Etxaide t>ert>eraren boz^ 
du maizxamar (ib).

[165]Alp Kb. 126-129 orr.
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“EusKal it2ulpenaren historia laburra"-ean honela balloztatu du X. 
^^endiguren Bereziartuak donostiarraren itzulpen lantegia:

Sere garalho beste Itzultzalle batzuen lldotih, Etxaidek zen- 
tzuzHo itzulpena landu zuen bere lehen urteetaHo itzulpene- 
tan ba/na eushal prosa malgutu eta modernotzen urrats naba- 
riak eglnez. Azken hamarkadetan, bere adlneko la Inork ez 
bezala, euskararen bllakabldearl hurbiletlk Jarraltu Izan zalo, 
eta azken aldian euskara batua bere lanetan erablll ezezik, 
aurreVk e ^ d a k o  zenbalt itzulpen berrikusi eta eguneratu ere 
egln dltu .

5.2. EUZKO-GOGOA-n K0MTAKI2UM ITZULIAK

euskaratzailea

f'Wande. Jon

2aiegi. JoWn 

*̂ «9100. Jesus

J. M.
^®̂ 3frain, Antonio 

Antonio 
Vrutza, fUkel 
^  Làrrartaga 
Ctxaniz, ttemesio 

Martin

Joseba 
M(gei 
Lute Mana

EQiLCA OBFV\ URTEA

E.A. Poe Ixiitze 1951
E.A. Poe Miontillado upela 1952
F. Kafka Legearen aitzinean 1954
5. O'tleiii Bl fraldeak 1956
B. Manctet Burua 1957
Plo Barqja Angelus 1952

Mari beitza 1952
W. 5aroyan Zaldl ¿uñaren edestia 1952

tiandford'erako It l̂laldla 1952
lt>lllaldietako oharrah 1954
Antziñako maltasun edestia 1955

5, Lagerlof Gau donea 1954
J- 5tem heskazarra 1955
A. Campion Erraoridoko danbdlnteroa 1952
A. Campion ItzaItzuHo htobarta 1954
Plo Bar<ya Altzateko Jauna 1955
Petronlo Efeso'ko Anderaurena 1956
Ezp?aguna Milia ta t>at gauetako ipulak 1956
Plo Barqla Tellagorri 1957
M. Stenisiewicz lanko ereslari 1957
J. Malstre Aosta'ko Legenarduna 1959
J. Mandutt kozko-Muñoa 1958
0. Wilde Adiskide zintzoa 1959
C. Collodl Pinotxo'ren tjiurrikerlak 1959

íl66]MCriDlQUR£ri KRC21ARTUA. X.: Efkar, Donosda, 1995. 148 or.



5.3. EGAfí-ñn KOMTAKIZUri ITZULIAK

EUSKARATZAILEA CQILEA OBRA URTEA

El(e)i2dkle 0. Wllde Erraldol berehola 1954
A, Txejov Quraso zintzoa 1956

M. Etxanlz P- Mérimée Mateo Faicone 1955
Txiliardegi A- Daudet A. Qauclier'en mixteia 1956
Ayalde ño Baroja Mari Beltxa 1956
J. Mirande M.h, Munro "saki" Ipuin hondatzaliea 1956

M.M. Munro "sakl" Lelho /rfk/a 1960
humore bettzareri ad/b/deak 1960

M-Lekuona M. Twain Blzlrik dago. ala il zan 1957
B. Marschall Alta 5mlth eta andererto 1958

komunista
Dunixl P. Mérimée Le vouleur bienfalsaint 1957
José Antonio Loldl J. A. Zunzunegui Itxasoa...! 1957

Qorago parabj ditugun taulei begiratua ematea aski da hontu- 
ratzeko fu^ko-Qogoa-k bezala £gan-ek ere tarte polita eskalnl zieteia 
kontakizun itzuliel J. Zalteglk zuzendutakoan Mltxelena-lrígarai-Arnje’' 
zuzentzen zutenaren aldean halako bl. Maatlk, Donostlakoan ere, 
1954an "hontu kontarl" salla zat>aldu zutenetlk, alde-aldera aleoro 
kontakizunen bat edo bl, asmatuak edo itzullak.

Llburuak, alemanetlk itzull zen lehena izan ezlk, gaztelaniatik itzui« 
ziren, eta aldlzkartetan argitaratutako testu laburragoel doaklenez 
segur askl, jatorrt hlzkuntza askotarikoa izan arren, gutxlz gehiena  ̂
gaztelaniaOk itzullko ziren. Molanahl ere, autore sorta askl zabala eta 
askotankoa osatzen dute, SOeko hamarkadan ere itzulperiari 99" 
rrantzla eman zltzalola askl argl adlerazten duena.

5.4. ITZULPgMAK

Üburu euskaman, gal eriljlosodun idatziak itzuli ziren. Hat>arm€- 
nenak Orixeren Agust/n Ourenaren Aitorkizumk eta A. OlaWdere  ̂
ftun zar eta berria.

Blíigen Ametzagak Cuzko-Oogoa-n: "PLIMIO QA2TEA; ^  
Qdztearen idazhiak (zaOtxo bat)" (11-12), 1951; eta M.T. NKCPC



(ZIZEROn);
(1-2).

“Adlskldetasuna", 1952, (5-4), (5-6), (7-8); eta 1954,

Hona liburu itzullak taulan:
URTCA idazi^ a/ itzultzailea 

On«e
Arantzazu'ko rrantziskotarrak 
M.M. Arami/ D. Irlgoye 
Bondaiiaz/ M. Etxaniz 
L. Viilasante

1950
1952

1955

1956 Orixe
Jagoba Onaindia

Bon<3aiia2/fl. Etxaniz
F.Sales/ F.Iraeta

1957 L. Egla
1958 E, Olablde

A.ManclsWor

L. Chérancé/ B. Larraui

SAIAKERA
Urte guzlho Meza-Bezperah 
Kristau-blzltzaHo OituraH 
Bizll
Itun Zarreho hondalra I.
(jol-ArgI, Ars-Ho Erretore 
5ar)tuaren Erahusaldlah 
Agustín Qurenaren Aitor-hlzunak 
Go/-Za/e (Otoitzah, M sto ren  
Antz SWea, Erahaspenak)
Itun Zarreko kondaira II 
Jaungoiko-zale izateko Bidea 
(I laurdena)
Oralr)go Aste 5antua
Itun zar eta berrta
5antu t>izltzak, egunean egunekoa.
Lenengo xorta. Ilt>eltza, Otsallla,
Epallla, Jorrailla.
Kortona'ko Margarita C>eunaren 
Bizltza
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